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PRAEFATIO. 



wiiinque^) adhuc innoUierunt Phaedri Codices manu 
scripti : 

I) Codex Pithoeanns, nunc Rosanboanus. Sec« X« 
II) Codex Remensis incendio absumptus anno 1774« 
Sec. X. 

III) Vetus Danielis chartula; eademque el Petavia- 

ntis et Vossianus Codex et Schedae regiae: 
Fragmentum Sec. XII. 

IV) Codex Perottinus. Sec. XV. 

V) Codex Duacensis, nolus dumtaxat ex V. C- 
Gustavi Haenelii Catalogis Msa. Lips» 1830* 
p. 159. : 
^ Phaedri Jhiidae ; varia carmina: membr. 8«" 
(Sic omnia.) ' 

Codex sane dignissimus, qni, quod mihi negafum 
est , accuratius a viro aliquo docto investigetur , exa- 
minetur , conferatur. 

Sexti et septimi eodicis loco quodammodo baberi 
possunt Anonymus IKilantii, et Romulus Divionensi» 



*) DiiFert nostra iMrfati» ab ea , qaain nirper preposuit Yir docHs-' 
simos, G. Bernhardy Grundriss. p. 252. JVenn gltich nun 
die 9chwach9 Tradition der Dichfurtg (e i n (s»c) Franz. M0.) det 
Fhaedrus cet« — ^: qiMsi vere Codice» Gailici Sec. IX—- XI. saepenu-^ 
uiero per s« iH>n essent omniuin' f^raestantisjimi »tq,iie ujtus dainta- 
xat Godex inemorarelur vel ab ifsi% £ditoribaf. 



(atque Ulmeiisis) a Schwabio V. C. acciirate editiis; 
* ambo tamen maxima cum cautione consulendi : quippe 
qui ligatum Phaedri sermonem solventes, omni inter- 
polationis genere consulto usi , suorum seculorum bar- 
bariei vel inviti fuerint obnoxii. 

I. Codicem Pithoeanum accuratissime, ita ut mihi 
quidem paucissimis locis dubii aliquid remanserit '") , 
nuper edidit Berger: 

Phaedri, Aug, Liberti^ Fabidarum Aesopia- 
rum libros quatuor ex Codice olim Pithoeano» 
deinde Peleteriano, nunc in bibliotheca Viri ex* 
cellentissimi ac nobilissimi Lud. Lepeletier de 
Rosanbo, Marchionis ^ Paris Franciae, amplis- 
simo Senatui a secretis caet. caet. contextu codi^ 
cis nunc primum integre in lucem prolatOf adie^ 
ctaque varietate lectionis e codice Remensi, incen^ 
dio consumpto i a Dom. Vincentio olim enotata 
cum prolegomenis y annotatione^ indice edidit lu- 
lius Berger de Xivrey. ParisiiSy excudebat 
Ambrosius Firminus Didot. MDCCCXXX. 8. pag. 
266. Elegantissimae huius editionis nonnisi CCXXV. 
exemplaria exstant singula suo numero insignita. 

Haec autem Berger tradit de Cod. Pithoeano p. 54. : 

Le fac-simile, ^jfui est pris sur la premiere moitie de la 
page 70, prouvera aux connaisseurs que le manuscrit de 
Kosanbo rCest certainement pas pliis recent que le X* siecle, 
II est totit entier d^une tres-belle conservation, Uecriture 
est de la plus grande rigularite; c^est cette minuscule ar^ 
rondie du X' siecle que les calligraphes de Florence imiterent 
au XVI* y mais en diminuant la dimension des iettres^ et en 
ornant leurs majuscules de jolies arabesques; tandis tjue les 
manuscrits des IX^ et X^ siecles rCont le plus souvent aucune 



*) Exempli gratia Lib. 3. Prolog. v. 52. utrum God. Pilh. ha- 
beat : potuit si An^ y at testatur Berger , an : potuit An, Lib. 4, 25, 
8. faiso Tidetur God. Pith. tribuere ut morie pro moris. 



espece ^ornemens» Oest le cas de celiti^ci,' Les grandes 
lettres du commencement des J^ables sont des majiiscules toiUes 
simples^ ecrites avec pureti et ayant environ trois ou ^uatre 
* fois la hauteur des autres tettres, Elles sont d^une encre 
rouge ou tirant siir le vioiet, Les titres sont d*un beaii rouge , 
ce ^ui inditfue facilement a 1'oeil ia separation dts Jables, 
Car du reste ils sont dcrits a la suite des derniers mots de 
la Jable precedente ^ et^ par consiquent ^ ne commencent la 
Ugne €jue si ia dcrniere^ ligne de la Jable precidente est en^ 
tierement rempiie, Quant au corps de ia Jabie , ii commence 
toujours avec la ligne et sa premiere lettre qiii est^ comme 
nous Vavons dit^ une majusciile^ est toujours a la marge» 
Tout ce tjui n^est pas titre ou majiiscute initiaie est ttun brun 
assez ciair^ mais cependant toujours facile a voir^ 

11 paraitrait que ie caiiigraphe , apres avoir dcrit toitt son 
manuscrit , ta relu et a corrigi tantdt bien , tantdt a contre^» 
sens* C*ett ce quUndiquent certaines corrections d'une enct^e 
tin peu plus foncde , mais evidemment de la meme main* De^» 
la ies doubles lecons pour le meme mot, 

La separation des vers rCest nuliement indiquee. Les mots 
y sont eu reunis^ ou bien separes tantot rSguiierement , tantdt 
^ contre^sens^ comme des le commencement hance go polivi. 

Le seui veritabie signe de ponctitation quon y rencontre 
est le point d^interrogation, Quant au point en Jtaitt^ en 
bas , au miiieu , et meme quelquefois Joint a itne virguie , il 
ne signifie rien^ le calligrapJie ^ qiti parait navoir pas com^ 
pris ce qtCil ecrivait , les ayant plac6s comme au hasard, 
Queiques -^ uns servent aussi de ce qite les Grecs appeiaient 

V alliteration rCy est pas observee dans les mots ou nous 
la placons, On la trouve tres '- rarement ^ etjustement dans 
les mots oii nous n^em mettons pas^ comme ammoiiere pour 
admonere, page 5.9 du Ms.^ ammirans pour admirans , pag. 
44 du Ms.y sumtus au iieu de sumptus , etc, 

Les lettres 1 et i' ou | au commencement des mots sont 
absoiument pareiilbs , ce qui fait que iociis ne peut se distin^ 
guer de locus que par le seiks. 
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Ve y est asseM souvent substitui a fi^ le h au y/ et to 

Les principales abbriviations sont un trait au^^ssus de 
la voyelle ^ a la place de la tettre m, le meme trait pour ' 
indiquer la duplication des consonnes , et sur Fe pour est , q. 
pour que, conjonction copulative, 

• pour la terminaison us aux datifs plurieh apres un b, 

Un trait au-dessous de fe pour ae , diphthongue, 

La reliure est en carton recouvert d*un parcJiemin tout 

uni, Le mamiscrit est ecrit sur un parchemin d^une epaisseur 

moyenne, li est in-k9^ et contient 5i feuillets^ dont Us 

Jables de Phedre n^occupent que les 38 premiers^ ^ui sont nu^ 

merotes par pages ^ c^ est-a-dire ^ sur le recto et le verso. 

Les autres^ tjui ne sont point numirotSs^ renferment une 

espece (Touvrage d^histoire naturelle fabuleuse , ou description 

d^etres comme les Centaures^ etc, 

Au commencement ont ete reliis 32 fetullets en papier ^ 
^ui sont la copie du manuscrit , de la main de Pierre Pithou, 
Cette copie offre cela de tres - remarquable que Pon y voit 
en m^me temps la distribution par vers^ les lecons du manu-^ 
scrity ies corrections et tatonnemens de Pithou^ et ses ob--' 
servations en franpais pour le prote, Ainsi cette aeule copie 
renferme tout le travail de son Sdition, Une aussi brillante 
faciiitS explique les immenses travaux de quelques savants de 
cette dpoque, Eile dimontre aussi la faussete de plusieurs 
iddes que Von s*4tait Jormies sur le manuscrit ^ d^aprks Fedi- 
tion de Pithou^ qui est la reproduction fidele non pas du 
manuscrit , mais de cette -copie, 

M, Adrjr^ jugeant du manuscrit par Vedition^ a etabli 
une comparaison tr^s^fautive entre le manuscrit de Pithou 
et celui de Reims, ^Dans celui-ci^ dit-il^ les lacunes ne 
sont poiat indiquSesf tous les mots se* suivent ^ lors meme 
qiCil est Svident que plusieurs vers sont omis ; et on lit a la 
fin: Phaedri Aug. liberti liber V explicit feliciter, quoique 
le P, Brotier rCen fasse pas mention, Dans le manuscrit de 
M, Pithou^ au contraire ^ rien rCannonce une fin: il y en 
avait meme un feuHlet dichiri a la fin^ et il y en avait 
d^autres dans le corps de Vouvrage, M. Pithou en fait la 
rsmarque , et il indique ces lacunes par des lignes ponctuies,^ 



Pithou , ainsi «fue le* autres savants de son temps^ ne mettait 
pas a la fideh transtription des textes cette exactitude sivere 
de Cirudition moderne, Comme le prouve sa copie , «jm j^ai 
sotis les yeux , il copiait ie manuscrit ^ le corrigeait dans 
les endroits corrompus pour lesquels il trotwait des correctiqns^ 
inditfiuiit par des itoiles Us lietix om, tTapres le sens^ il de^ 
•vait y avoir des lacunes^ sans rendre compte de son travail 
par aucune note , et en se contentant de me^tre a ia fin une 
liste incomplete des variations du manuscrit, Ainsi ces iignes 
ponctuies rCindiquent nuUement des lacunes observies dans U 
manuscrit^ ou tout se suit aussi bien^ que dans le manuscrit 
de Reims, De pius, Pierre Pithou ne fait nuUe part Vob^ 
servation^ comme le dit M. Adry ^ tju^il y ait des lacunes 
dans le corps de Vouvrage. Quant a ce pritendu feuillet 
dechirS apr^s la derniere page ^ voici la phrase de Pithou: 
2^Post hanc postremam lineam abscissi sequentis proxime 
folii Yestigia extant: " // n^en reste plus la moindre trace 
aujour^hui^ ce qu^ expUtjijie cette riunion de la copie de Pithou 
sous la meme reliure que le manuscrit, On aura dti^ en 
reiiantj ce lambeau de parchemin^ qiii tres ~ probabUment 
itait dechire d^assex pres pour rCoffrir qu^une partie de la 
marge sans aucune iettre. Je suis meme porti a croire que 
c^itait un feuillet blanc , et voici pourquoi, 

11 semble ^ a la derniere page , que U calligraphe ait espaci 
davantage Us mots^ afin de faire arriver JusqiCau bas de 
la page ce qui iiii restait a copier, II a meme laissi en blanc 
la fin des deux dernieres ligkes de tavant-derniere fable et 
la fin de la derniere ligne de ia derniere fabU: ce qui r^a 
Ueu nulle part aiUeurs , le titre suivant s^icrivant toujours a 
la suite des derniers mots; et ce qui me semble prouver que 
roriginai dont se servait U copiste n^en contenait pas da— 
vantage, Ensuite ^ le petit traiti ^ qui vient dans le manu^ 
scrit , apres les fabies de Phedre , semble assez complet : il 
commence ainsi: 

yPrimo namque*^) de his ad ortum sermo prorumpit 



*) Ce namque a Tair de la traduclion da yao des Grecs, qu'iift 
enf souTent aiasi au commencement d'nn recit, sans fidee d^aucnue 



placent 
eonseqaenoe. 
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quae leviora discreta ab, nmano (sic) genere distant, da~ 
turus operam de singulis quae terra fovet mortalium nutrix 
aut quondam fo visse fertur. Quia nunc humano geuere 
umltiplicato et terrarum orbe repleto sub alslris {sic) mi- 
nus producuntur monstra. Quae ab ipsis per plurimos 
terre (sic) anguios eradicata funditus et subversa legimus 
cetr 

Uecrivain avait peut-etre commencS a copier ce traitS de 
monstris avant d^avoir achevi Phedre , et il avait laisse pour 
achever celui-ci^ la quantite de parchemin qn^H supposait 
nScessaire» Quand ensuite il le termina^ il se trouva une 
Jeuille de trop^ qui plus tard aura pu etre arrachee comme 
ne servant a rien en cet endroit , et dont les dernier^s traces 
ont disparu , lorstjue Pithou a fait relier sa copie avec le 
manuscrit, 

Quoi^uUl en soit de cette conjecture , il ne pouvait tou^ 
jours y afvoir sur cette Jeuille , comme le suppose M. Schrvabe^ 
Phaedri Aug. liberti liber quintus explicit; d^abord parce 
que la division en ciruj livres {confirmie il est vrai par le 
manuscrit de Reims) est une correction de Pithou; ensuite 
parce que Ton ne trouve pas ordinairement dans les manU" 
scrits ces mots^la ainsi rej'etSs au haut d^une autre feuille, 
Le calligrapke ^arrange plutdt pour serrer un peu son ecri^ 
ture, Or ici au contraire^ comme je fai Jait observer ^ il 
semble avoir eu plutdt Pintcntion de tespacer davantage ^ 
afin de remplir toute la page, 

Pour eri revenir a ces lignes ponctuees ^ toutes les fois 
4ju*on en OJoit dans fedition^ il y a dans la copie de Pithou 
nne observation en francais pour V imprimeur , comme : ,, Faidt 
icy trois lignes d^estoilles^^ 

Quod Pithoeiis in fine libelli codicem snund vocat 
vei. ex* Cat,. (sic:), duplicem admittit interpretalio- 
nem , <\ut vetus exemplar Catalaunen.se (de Chalons^ 
sur^MarneJ aut vetus exemplar Catuacense^ id est, 
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Diiaccnse: hoc vero probabiliiis, qiitim Diiaci etiain- 
Dunc exstet codex Phaedri, eodem in oppido aliquando 
repertiiin esse etiam Pithoeanum descriptiim ex illo 
vel contra, 

Pithoeano aiitem codice ante Bergernm denuo usi 
sunt Rigaltins , etsi nulhim eius rei vestigium exstat in 
praefatione Editionis Rigaltianae primae '^) ; tum Bon- 
garsiiis 9 ut mox demonstrabo ; deinde fortasse Auo- 
nymiis Bergeri^'^); postremo Brotierius : neutiquam 

*) Rigaltii Terba haec sunt : „Prima haiDS anctoris editio accurata 

bono publico fuit ab elarissiinis Pithoeis , suininis antiquitatis vindicibus. 

De spcunda {scii, Ritterthutii :) silere inelius puto. Quid iam tertia 

hac Bostra praestitum sit, tute vide et Tale. Fabulas aliquot cum 

V« CI. P. Danielis chartula calamo exarata collatas habni. Getera quae 

e libris Mss. reparari potuissent a«t hominum aut temporum invidit 

iniuria.'* Sed certum est ex Adryi verbis apud Bergerum pag. 73. : „Piout 

donnerons toutet les pariante» det quatre manuscrita de Phidre, 

tavoir: l^. du manuserit de M, Pithou , gui ett encore entre let maint 

de M, Lepeletier de Roeanbo, Noue lee tireron* ou du manuecrit 

mime , ou des notes manuecritee de M, Rigault, /critee en 1599, 

et que nous apons sous les yeux ;** cet. Reapse Rigaltius in margine 

£d. suae primae eiusque repetitionis Hanoviensis 1603. haud paucas 

Tarietates God. Pith. affert, quas ex Appendice Pithoeana desumere 

Don potttit. Non sine erroribus deinde haec ipsa Excerpla Rigalliana 

quae nuilam omnino fidem nierentur, sicubi abeunt ab expressis testi« 

moniis BongArsii et Bergeri , repetita sunt a Nevelelo 1610^ qui ipso 

codice Pithoei , avunculi sui , usus non est : falsissima enim quaeque 

eidem tribuit: veluti pag. 643. „ Pithoeanus Godex habuit 9i compe- 

sceret** : quum contra habeat ut c. — pag. 647. „demisso pene} 

Sic emendavit ex vetusto codice Rigaltius , quum in Pithoeano lef;ere- 

tur dimissis (sic) pedibus,** Immo demissis (sic) pedibus mala coni. 

dedit Pithoeus , quum ipsius codex haberet : dimisso (sic) pene cet. 

£rrores autem Neveleti non semel imposnere Griticis, veluti qaum 

Lib. 4, 27. (iiostro ex ordine) v. 12. dicit God. habere Quasi pau- 

cas taie ostendit , idque ei credidit Beutleius ; sed taie mera est menda 

typographica , quum margo Rigalt. recte habeat iiie, 

**) „ Un des exemplaires de Ve'dition de Pithou , que possede la 
Bibliotheque du Roi , est signali sur ie catalogue par les mots 
exemplar manu notatum. M. Van-Praet me fa communiqui, Ces 
notes , qui sont de trois e'critures diff^rentes (dont une fort petite et 
dune lecture extrinument difficile doit €tre du temps de Pithou et 
Rigauit) indiquent piusieurs variantes des manuscrits de Pithou et 
de Reims , et des renvois , a cerlains passages dauteurs grecs et 
latins qui peupent offrir des rapprochemens apec certains passages 
de Ph^dre. De ces deux genres de notes , ie premier depient inU' 
tiie, par ie texte st les poriantes que nous pubiions ; et ie second 
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vero Gudius, cuius ipsius verba satis ab hac opinione 
removere debebant editores: png. 35. Crocodilis]M$. 
Remensis habet CorcodiliSi neque aliter in Pithoei 
vetustissinio libro fuisse notavit in excerptis variarum 
lectionum editionis suae editis. £t pag. 39. „Pithoeus 
edidit Et dolos^ fortasse librum suum secutus." 
pag. 70. „ Nescio an ex Ms. suo Pithoeus edidit : 
egressa e cccdo'* Quod si ipse Pithoeanum Cd. in- 
spexisset, nunquam tam dubitanter locutus esset. 

II. De Codice Remensi primum referemus omniay 
quae de eo attuUt Berger, pag. 21. : 

Quant au manuscrit de Vahbdye de Saint-Remi de Reims 
il a piri dans Vincendie de cette bihliothetfue en^ 1774. Oest 
celui qui a le moins servi a la critique, Le R. P, Sirmond 
avait extrait en passant a Reims les variantes qiCil prisentait ^ 
comparies avec Pedition de Pithou^^, Depuis le P, Brotier 
pretendit s^etre servi^ pour reproduire ces variantes ^ d^une 
copie du manuscrit de Reims faite par D, Kincent, ^ll 
s*appuie^ dit M, Adry ^ de Vautorite de cette copie ^ meme 
pour les deux premieres pages , ce qui wHitonne et voici 
pourquoi : D, Vincent s^etait contente de mettre les variantes 
du manuscrit de Reims, sur une edition de Phedre i«-12, 
Pdris^ Vid. Brocas, 1743, f«* ^e trouve h la Bibliotheque 
du Roi, 

Au bas de ce prologue , ce benedictin a ecrit : y^ JTai man-' 
quS dans le temps ^ et je ne sais comment ^ de verifier ce 
prologue et la page suivante^* {c' est-a^dire ^ jusqu^au vers 
qui dissolutos mores etc, , de la seconde fable,) 

pag. 77» Quant atix variantes recneillies par D. J^incent ^ 
je n^ai eu qu^a copier , mais fy ai mis la plus grande exaC" 

ne rentre pa* dan» le plan de cette e'dition,** Bekgen pag. SO. Uti- 
nain vero Vir doctus haiic quoque paucaruin pHgeliaruin varietateui 
. nobis dedisset, ut exainen instituere passeinus , utruin e Cdd. ipsis, 
an ex editionibus taiitnminodo hausta sit, et, si e Cd. sallein Reinensi 
jpso , an quidpiam conferat ad suppleudam atque emendandain eam , 
quam ex eodem prompserunt Gudins ei Vincentius ! 

*) P*S* 9' n^ig^^i^ «'«'i seroit pour Ve'dition de Phedve , qu*il 
publia en 1617 sous ce titre: Phaedri Aug. liberti fabularuili Aeso- 
piaruin libri V. , noYa editio, OliTa Aob, Stephaai 1617. »/i-40. 
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titude, Vahbi Pluche , dan* h spectacle de la nature (Tom. 
VU, pl. XXI. pag. 244.) a laissi un spicimen de ricriture 
dm. manuscrit de Reims^ sur iequel il dit seulement^ apres 
avoir donni deux autres extraits: ^^Le dernier est le manu^ 
scrit du JX* ou X* si^cle ^ (jui a servi a donner au public 
les fables de Phedre*^^), ^Ces trois extraits y disait-ii au-^ 
paravant , m^ont etS communiquis par Dom le Vacher ^ bib'- 
Uothicaire de tabbaje de St, - Remi,'* M, Schwabe a reproduit 
tres^ exactement le fac-siinile de ce spicimen dans jtfj Be- 
uierkungen iil^er die neueste Litteratur des Phaedrus 
(Seebode, Neues Archiv. 2ter Jahrg. 3. Heft. p. 1.) On 
verra qiCen effet ce manuscrit doit avoir ete envfron du meme 
temps que celui de Rosanbo , et noa pas du VII* siecle comme 
le pretend D, Vincent dans sa lettre a tun des gardes de la 
Bibliothetiue du Roiy dont toriginal se trouvc joint a Cexem^ 
plaire en marge duquel il a icrit les variantes du manuscrit 
de Reims» Voici cette l^tre : 

Monsieur , ' 

j4t*ssit6t mon arrivie^ fe me suis Jait un vSritable plaisir 
de tenir ma paroie, Je vous envoye ie texte de notre Ph^dre , 
avec ies fautes et ies bevues de notre copiste. A sa facon 
d^ecrire vous jugerez aisSment qiCil avoit sous ies yeux un 
manuscrit ancien, jiinsi , par exempie , donnant au c ie son 
du a^^ et mettant des o pour des u, H a dcrit qui ou qoi, 
qnoi pour cui : ainsi ii dit intellego pour intelligo etc^ 
ingrabantibus pour ingravantibus , etc, Tavais juge par ie 
caractere , ^ntf notre manuscrit devait 4tre de ia fin du VII* 
siecle ou du commencement du suivant, J^en envoyai un 
spScimen a M, de Foncemagne, Je crus meme qiCii ne serait 
pas inutiie d^en donner une courte notice ainsi que de TAu- 
lularia **"*) <fui jr itoit jointe, Elie se trouve dans talmanacii 
de Reims^ ±77^. 

Je suis avec respect y Monsieur etc, 

L. X, VlNCENT. 

St. -Remi de Reims , le 6. Octobre 76. 

■ 

*) Manifestus hic est error. 

**) lis , quae Yincentius disputaTit de Pseudoplaut; Queroli Gd< 
Remensi, nondnra uti potni in Epistola critica ad MadTiginm. 
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P. 81 : Nolice de Doiii Vincent sur le mamiscrit dePh^drc 
qui est dans la bibliotherpie de rabbaye de St. -Remi. 

Je ne sais sur tfuel fondement esU appiiyie tidie qne Von 
a communement ejue le Phedre de la bibiiotheque de St, - Remi 
€st celui qui a servi a tidition qiCen a publiee Pithou, Nom^ 
bre de personnes et Us gens de lettres meme que fai eii 
occadon^ de voir se rimaginent. II est cependant Jacile de 
les, disabuser en leur citant le Tom, IV, an 1?04 de la 
bibliotheque de Jean Leclerc (jJitg^ 246 et suiv,) : ils y ap^ 
prendront que PithoU donna le premier les fables de Phedre^ 
d*apres un manuscrit qui lui etoit particulier ; iis y verront 
plusieurs raisons qui prouvent la diffirence du texte de Pithou 
d^avec celui de Reims; un detail serait inntile ^ fjr renvoie. 
II suffirait presque d*avertir que , quelque ancien que soit 
celtU - ci (it ne passe pas le F^III^ siec/e) , // nest cependant 
pas anssi entier que celui dont Pithou a fait usage , et les 
vers n^y sont pas distingues^), Mais pour accorder les uns 
et les autres , le fait est que Pithou donna sa premiere Sdition 
sur un manuscrit qni lui appartenait ^ et que depuis il eut 
connaisscmce de notre manuscrit ^ d^apres lequel il donna une 
autre edition'''^**). 

Tai lu dans les Ephemerides troyennes de rannie 1765, 
que ce manuscrit de Pithou Stait disparu depuis du temps , et 
que ton soupconnait que le manuscrit de St.^Remifut celui^ 
la meme, y^Le college {de Troyes^ a une bibliotfieque fprmee 
des dibris de celle de MM, Pithou^ dit Orosley, Elle eut 
autrefois le manuscrit unique des Jables de Phedre ^ sur le-^ 
quel M, Pithou les avait donnies au public: ce manuscrit est 
passi , on ne sait comment , chez les peres Binidictins de St,— 
Remi de Reims, Noi4S allom en joindre ici la notice enfa- 
veur des savans quHnteressent les monumens de -cette espece, 
Ce manuscrit ^Jorme «Tin-OCtavo tres^allongi ^ est en velin ou 
parchemin; Cecriture parait etre du heuvieme siecle,^ (JJe 



'"^) Ce n*est pas cela , comme on Va pu, qui eonstitue la difftrence, 
Berc.er, 

I 
'^^^ Cette <issertion esi enlierement fausse, D, Vincenl confond 

iei Pithou avec Rigault, Bmbgsa, 



14 

qne je viens de dire Jitrtdt ees assertions.) ^^On lit en tite: 
impressus est iste auctor ope huius exemplaris«" Cela est 
vrai , et il n^est pas moins vrai ^ue celui ^ui a Scrit ces mots 
s^est trompi, 

Usi igitiir sunt Cod. Remensi Rigaltins e schedls 
Sirmondi, Gndins ipse, Vincentins, cuiiis collationein 
accurate descriptam contextui Cod. Pithoeani praemi- 
sit Berger, denique Brotierins e schedis eiusdem Vin- 
centii. Sed in bis nonnulla sunt , quae non carent repre- 
hcnsione. Ante omnia dolendum sane est obscuram illam 
et in puerornm usum mutilatam Editionem Parisiensem 
apud viduam Brocas 1743 ab eo prae meliore aliqua et in*- 
tegra delectam esse , quacuin contcnderet codicem suuro. 
Hiuc factnm est, ut, qiiiim ne Berger quidem in lo- 
ois saltem gravioribus retnlerit, quamnam lectionem 
expresserit editio illa Parisiensis, nec vero nobis eam 
ronsiilere licuerit , necessario incerti interdnin reinan* 
serimiis de lectione Cd, Retnensis. Praeterea compa- 
rata quum varietate a Giidio cnotata , tum simillimo 
Codice Pithoeano , dnbitari neqiiit , qnin haud panca 
vel, qnia nimis vitiosa sibi viderentnr, vel etiam 
aSleipia omiserit doctns ille Benedictinns. Exempli 
gratia non reperimns in Vincentii Schedis lectiones 
Gndio memoratas Lib. I. F. 12. v. 14. Utilla; 15, 
9. sertes; 17, 3. cum mendasse; 18, 3. gemitus ^ 
conciens; 27, 3. thensaurum, cet. Praeterea ini- 
rae negligentiae culpam in se admisit haud conferendo 
codicis initium usque ad Lib. L Fab. 2. v, 14. INam 
in hoc non in v. 12. , ut ait Adry , incipit collatio 
Vincentiana. Attamen e Rigaftio et Gndio, quibus 
Brotierius ipiis, qiiae praecedunt 1,2, i4. , usus vi- 
detur, innotuerunt hae sex Rem. Cd. lectiones: 

Prolog. V. 3. dos (teste Rig.) Fab. 1. v. 3. 

fauce improba (teste Rig.) v. 7. queris (teste Giid. 

sicqne Cd. Pith.) Fab. 2* v. 4. Htc (teste Gud. 
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sicque Cd. Pith.) v, 7, gravis omnino insueti sonus 
(teste Giid. =: gravis omnino insuetis onus Cd. Pith.) 
V. 12. ul compesceret (teste Gudio pag. 23. sicqne 
Cd. Pith.) 

Hoc vero firraiter tenendiiin est, omnem varieta- 
tem a Gudio e Ms. allatam , etiam si non semper 
addiderit Rem. , (quod tamen crebro facit) non ali- 
imde haustam esse quam e Cd. Remensi. Vehit in 
his sex lectionibus tertiam queris^ quartam/t/c, quin-P 
tam gravis cet. non potuit desumere ex Appendice 
Pithoeana , ubi non memorantur , ct in sexta ut com- 
pesceret a Pilhoeo relata, addit „M^y. Rem. et PitJu*' 
Quod vero in prima dos Rigaltii tantum testimonio 
utitur, ex eo explicandum est, quod variis temporibus 
et quattuor in exemplaribus annotationes suas exara- 
vit. Illa igitur, in qua disputat de lectione dos^ eo 
tempore literis mandata videtur, quo nondum Phae- 
dri codicem Remensem excusserat. Supplere igitur 
et corrigere interdum e Gudii curis debui schedas 
Vincentii; quo facto et instituta continua compara* 
tione Pithoeani intellexi vix fieri posse , ut in Remensi 
multae lectiones bonae frugis delituerint, quae utrum- 
que, et Gudium et Vincentium , fugerint. 

Interna autem indoles Cd. Remensis eiusmodi fuit, 
ut aliquot lectiones meliores Pithoeanis continuerit, 
veluti statim primas illas dos pro mos^ Jxmce pro 
face. Oronino Remensem antiquiorem puto fuisse v. 
c. Lib. 2,9, 1. ubi nunc e Cd. Perotti et ex felici 
Gudii coni. legitur Aesopi ingenioy Rem. habebat 
Aesopi ingentem , vestigium igitur veritatis , Pith. 
vero vulgatam ante Gudium Aesopo ingentem. £t 
sic complura in Pith. prorsus corrupta reperies , quae 
nonnisi e scriptura levius affecta Remensis explicari 
possunt. Quod autem ad toturo corpus pertinet, adeo 
sunt similes Rem. et Pith. , ut hic ex illo vel uterque 
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ex eodem exemplari rideantur descripti. Correctio- 
nes autem a secunda manii in Remensi factae eius- 
modi simt, ut pleraeque a recentiore aliquo philologo 
ex Pithoei et Rigaltii Edd. profectae videantur. Novi 
certe nihil continent. 

III. Vetus Dam'elis chartula Sec. XII. variis no-* 
minibus insignita asservatur etiam nunc in bibliotheca 
Vaticana. Asseverabant vulgo in ea exstare XXI. 
priores fabulas Libri primi^). Scd accuratius quum 
nuper sit inspecta a Goettlingio V. C. (cfr. .Schwabii V* 
C. scriptiuncnlam in Seebode Neuem Arehiv. 1829. N« 
46.) eius ex testimonio septem dumtaxat Libri primi fabu« 
lascontinet; eae sunt 11. 12. 13. 17. 18. 19. 21. Hoc 
autem si verum est, quonam modo Rigaltius potuit 
referre in fabulae 16, v. 1. veterem Danielis chartu- 
lam babere nomen quum locat^ quomodo in fSbulae 
20, V. 5. idem Rigaltius atque Heinsius : „V. Dan. 
Cod. ebibere*' (pro bibere) et ad vers. 9. rursus Ki« 
galtius : y»T6 ibi abest a C. Danielis" — ? Novcm igitur 
fabellas hic in schedis istis repererat. lam vero con- 
stat e mero errore esse, quod Heinsius in Prologi 
V. 4. affert pnidenti e Vetere Codice, Danielis, ut 
oginabantur; quum sit potius Bongarsii coniectnra. 

Sed quo melius totius fragmenti indoles perspicia* 
tur, integram eius varietatem hic iunctim exhibebimus 
cum singulartmi lectionum auctoritatibus f videlicet 
Rigaltii (i{.), Heinsii (H.), Gudii (6.). Quae aste- 
riscum habent , a nobis receptae sunt. 

1) Lib. I. XI. 6. * ip^f exciperet H. 

2) 9 y 6. auricuiiu R. H. 

3) 3, »7. Clamorem subitum R, 

4) 3, j, 7. totis toUit H. 

*) » » 10. • affUguntur R. H. 



'^) Non , nt ait Berf er pag* 9 , secundi. 
Fhaedri FabnlM. 2 
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6) Lib. I. XI. 15. ^ Qualis videtur opera tibi vocis meae 

G. Sed: Qualis tibi vocis meae vi^ 
detur opera R« 

7) y, 3, 15. * fugissem metu R. H. 

8) ;> Xn. 1. 2. Saepe esse utUiora j tjuae contempseris 

Eius (R. G. Eiusce H.) rei fe j^if ^«c 
narratio est. R. G. H. 

9) » » 4. /agiem H. 

10) » « 12. dediSse vocem kanc H. sed : voc^fi 

^nc dedisse G. 

11) j^ y l4U * UtiUa mihi ^uam /uerint R. H. 

12) y Xni. 1. Qui se laudari gaudent verbis subdolis 

Sera dant poenas turpeis poenitentia, 
R. Sed: Quae (sic) se laudari gau^ 
dent verbis subdolis Serae dant poenas 
turpes poemtentiae, H. 

13) » 3, 5. Fu/pes ut vidit dehinc R. Sed : J^^ul'- 

pes ut vidit deinde H. 

14) » » 7. decorem R. H. G. 

15) :» ]» 9. yMss. habent latiorem dum et «/lijfi 

etiam.*^ H. Videntur haec, ut N. 
18. desumpta e barbaro aliqno fa- 
bularum scriptore , ut sunt Romulus 
et Anonymus Nilantii. 
vulpis H. 
Tunc H. 

;,Mss. libri hic exhibent: Corvu^ 
cur dolosis fuisset deceptus fraudibus 
ignavius, Vossii codex habet: Cer» 
donis doios, " H. 

19) 9 XVI. !• Fraudator nomen ^uum locat sponsore 

. improbo R. 

20) » XVII. 5. * Commodasse R. H. G. 

21) » » 5. Debere H. 

22) » » 8. /^*^<?/w (unde coni. • Bidens) H. G. 

23) » XVni. 6. intjiUt^ iUa R. H. G. 

24) » » 6. confido hoc loco H. 

25) » » 7. initium U. 



16) 


» 


» 


11. 


17) 


» 


» 


12. 


18J 


» 


» 


12. 
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26) Lib. I. XIX. 4. tugulio R. 

27) „ » 9. coepit illa si H. (ut Pith. el Rcmi.) 
28} » XX. 5..* tbibere R. H. 

29) » » 6. • P^ynVre R* 

50) » XXI. 7. * Infestis R. 

51) >, » 9. * <fJc/W«/ R. H. 

52) , » 10. Jero Scheffer. 

Ex his XXXII. lectionibusy (qiiai*uiti duas ditm- 
taxat (2. et 27.) habet comtnunes cum Pith. et Rem.) 
nccessario enicndatas ab Edd.) apparet totaro indolem 
Codicis Danieliani admodum diversam t%%^ t Pith. et 
Rem. Manifesto verae sunt novem: 1« 5* 7. 11« (etsi 
ducibiis Pith. et Rem. etiam legi posset : Vt iUa mUd 
profuerint.) 20. 28. 29* 30. 31* 

Pares receptis e Pith. et Rem. tres : 4. totis toU 
lit =z tollit totis Pith. Rem. 16* vulpis = vulpes* 
17. Tunc =5: Tam. 

Lectiones haiid improbabiles qiiinquei 

3. 14. 23. 24. 32. fero X tuli Pith. Rem. Scil. 
tuli oriri poterat ex ultimo v* versus praeced. eoe^ 
tudit» 

Error^ e quo facili coniectura egregia prodiit lectioi 
iinus: 22. 

Errores manifesti septem: 

9. 10. 13* 18. 21. 25. 26. 

Lectiones incertae duaei 

6* 15* (quae quidem ad hunc Cod. pertlnere nequit.) 

Lectionesy quae interpolationis speciem habent, tres : 

8. 12. 19. 

Has scilicet ultlmo loco ideo collocavi, ut inlinius 
jpsius Cfapitis fine meam suspicionem proderem, Codi- 
cem istum aliquando integrum , vel etiam eius exemplar, 
quamquam haud paiicis in rebus praestabiliorem cete- 
ris duobus inter se simiilimis , tamen in prooemiis 
praesertim fabularum ab homine non prorsus indocto 
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interpolatum esse. I^oliin autem eorum opinioni ac- 
cedere, qui totum Phaedrum mire interpolatum ad 
nos pervenisse arbitrantur. Sunt enim ettam nunc 
homines nonnulli ita ab omni Latinitatis scientia de- 
stitutt, ut minime intelHgant hanc haud nimis admira- 
bilem et artis poeticae facultatem et sermonis non 
semper puri consuetudinem prorsus cadere in Grae- 
culum libertum, qui Tiberio imperatore vi^lierit: neii- 
tiquam vero in posteriorem aetatem y saltem post Tra- 
ianum. Equldem si vel paullo a Phaedro Phaedrus 
noster discreparety in alia omnia irem* Nunc vero, 
omnibus accurate pensitatis, haec mea opinio est, ut 
in his fabulis Phaedrum ipsum, sive Thracem, sive 
Macedonem , Augusti libertum , potius agnoscam quam 
iillum falsarium. Paucae autem interpolationes , facil- 
lime agnoscendae , quas habemus in Cod. Rem. Pith, 
et Dan.) versantur potissimum in promythiis: cfr. Lib. 
IV, 24, 1.; una autem Pith. in corpore ipso fabellae 
Lib. IV 9 23, 2. prorsus ccfierfjog mature eiecta est* 
Similiter glossae per se ipsae sese prodiderunt Lib. 
I, 15, 1. Lib. I, 22, 7. Lib. I, 25, 1j Lib. I, 28, 1. 
Lib. III. Prolog. V. 51. Lib. III, 17, 4. Lib. IV, 9 , 1. 

IV. De Codice Nicolai Perotti, quum omnia iam 
pervulgata sint , haec sufficiant : continet is praeter 
paucos versus e Prologis Phaedri Lib. III. et IV. Pe- 
rotti Prologo furtim insertos Phaedri fabulas, decur- 
tatas tamen prooemiis 'atque epimythiis , XXXII. 
scilicet : 

Libri II. Fabb. 6. 7. 8. Partem Epilogi Lib. II. 
Libri III. Fabb. 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 10. 11. 12. 
13. 14. 15. 16. 17. 18. 19. Libri IV. Fabb. 19. 20. 
21. 23. 24. Libri V. Fabb. J. 2. 3. 4. 5. 

Merito hinc colligimus Perottum iisum esse Codice 
Phaedri admodum mutilo; nulla enim alia ratio ex- 
cogitari potest, cur abstinuerit a toto libro primo ac 
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priore secundi parte in ovvaywy^ siia compilanda. 
Mibi Perotti exemplar fitisse videtur originis Italicae 
adeoque lectionis a Gallica illa Pitli. Rera. Dan. satis 
diversae. Triplex auteni genus est lectionum Perot- 
tinarum. P^am interdum , iibi depravata erat faroilia 
Gallica, haec Itaiica, vel soia, vei etiam firmans saga- 
cissimas quasque Criticorum coniecturas, veram poetae 
manum servavit; interdum iptegros versiculos, qui ex 
Rero. et Pith. exciderant, nemini certe praeter Pbae- 
driini ipsum tribuendos. Cfr. v. c. Lib. d. Fab. i. 
extr* 2. initio. lam talia , quae se interna sua ve- 
ritate commendabant , minimeque Perotto , homini 
Latinitatis haud nimis perito» adscribi posse videban- 
tiir, sine haesitatione , Schwabii et Zellii exemplum 
secutus recipienda duxi. 

Rursus insunt lectiones partim prorstis afitXQOii 
partim. ineptae atque absurdae, velut L. 2, 8,4. 

■ • 

pro : Et opportuno s^ bvbiV- condidit : — Et intev 
bubidos rusticus se condidit ; 3 , 2 , 13. pro : ipsos 
pastores necat: — ipsius pastorem necat^ ac simi- 
les; in qiiibus profecto nescias, utriim ita iam cor- 
rupti fuerint in aQ^^ervTKo a Perotto exscripto, an 
ipse 9 qiium in illo cssent aliquanto levius depravati , 
roedicam manum adbibere conatus magis etiam eos~ 
dem contaminarit : id pro certo afHrmare possumus , 
nunquam futurum fuisse, ut tam deturpatos eos de- 
disset, si integros reperisset in dgxBTVTtat. Etsi enim 
parum elegans erat poeta , ininime tamen tantus stu- 
por ac paene Ubido sana corrumpendi debet impu- 
tari homini non prorsus ioscito, Nainque, iibi rcapse 
eiiismodi stoliditatis reiis videtur, veluti 2, 8, 14. 
tum gojikdens cervus pro : tum gaudens J^erus^ et 
4, 26, 29. ruina domus pro: ruina camarae cet. , 
aate omnia nescimiis, utrum sic invenerit in ccQ^ervmo^ 
an idem fere fccerit, quod etiamnunc solcnt facere, 
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qui chrestomathias in prinios pneroruni nsiis Gompi'* 
lant, verba nimis diffieilia et longe quaesita cum faci<* 
lioribus commntantes. Sic illc interdiim videtur fe* 
cisse» metri parum curiosus» Omnino autem nunquan» 
obliviscamur oportet, minime criticuin agere voluisse 
Perottum, sed unice Pyrrho oepoti fabiilarum potis- 
simiim iet epigramraatum avvayioyriv adornare » facili 
opera ptilia cum dulcibus complexum, Quo etiam minus 
suspicari licet, ab homine admodum tumultarie istud 
iiegotium exsecuto tot ac tam egregias lectiones exco- 
gitatas esscy quot e^hibet eii|s opusculiim* Immo — 
(st hoc quidem gei^us tertio loco pono — ea una ciil- 
pa, si tamen tale consiliiim sine ulla fraude susceptum 
culpae nomen roeretur, pro certo ei apponi potest^ 
quod Phaedri fabellas , prorsus ut Avieniap^s a se 
selectas et mutilatas, promythiis et epimythiis ridicu* 
lum saepe in modum truncavit, veluti qui}m festinans 
ita contraxisset 4, 21, 1 — 6. (ubi vide:) 

Heu tfiiantus est ien^er mortalium livor! 
fSunt ifui ifffidtfiUd putant Jignum memoria^ 
jiesopi dicunt; si tfuid minus adriserit^ 
A me cpntendunt fictum efuovis pignore ; 

vmipulo sequente ioconsiderate ita perrexit: 

Qi^eii^ V9I9 refelli iftm nunc rc^onso ftff^g, 

9C derouiy^ ai|imadv(ersp spIoecisinO) reposnit: Quo9f 
Haec igittir et talia, veluti 2, 8, 27* Prqedamque 
tQllit quam paravercft casi^s pro: Praedamqu^ toU 
litf IloLec significqJ^ fabula Dominum videre plurir 
mum in rebus suis , utique alii nemini nisi Perottp tri- 
buenda sunt 9 quum in mediis fabulis non liqueatf 
quid alii ante ipsum sibi permiserint, 

lam 9 quum vijdissem , quales senarios effuderit 
ipse Perottus Cod. Per. Vol. h p* 252:, 
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Contrari) indoctis omtUbM contrarie^ 
£t gratus Joctis et cui grati sunt docti^ 
Quem tot simul ornant naturae munera^ 
Jngenium cid dives et idjertas linguae; 
Qui es tam disertus , voce ut placares feras , 5 

£t iuiis mortuos traheres sepulchris ; 
Qui ^uodcunque libet docta pingis manii 
Polygnoto maior atque Aglaophonte , 
Et Zeuxim superas atqtte Parasium (sic) 
Protogenemque Pamphilumifue et Melantium 10 

Theonemtfue Samium Euphranoremque ^ 
Ctd sponJte doctus palmam daret Apelles\ 
Qidd saevam tantum paupertatem quereris? 
Nec Jacit bonos Ula nec facit mahs^ 
Obsunt^uf saepius^ tjuam prosunt^ divitiae: iS 

haud cunctatus suni eorum sententiae accedere» qui* 
bus pro certo persuasum est, Fabulas XXXII. ab 
uno Pcrotto servatas huic homini oronino tribui non 
posse : nimis enim , quamvis tenues sint et ei^isangues» 
superant poeticam nostri Episcopi facultatem* Mini* 
me contra discrepare videtur et inventio et genus di* 
cendi per se spectatum a Phaedro dudum noto. Ergo 
bas quoq^ie Bdeliter ex lanneilii Cod, Perottino repetii , 
DOtata varietate Cassittii, cet. ex diligentissima V. C. Zel* 
Hi cura. Ita, qnod ad Phaedrum attinet , secure carebit 
philoiogus lannellii libro apud nos rariore ; nam quod 
ad ipsius opitiiones attinet , praestat de iis silere , 
qnam vel simplicem earum mentionem iniicere: adeo 
abreptus est in plerisque a caeca Cpdicis, quem pri<r 
mus edidit» admiratione» ut interdum aperte falsa mi« 
ris argutiis defendere conaretnr* Sic quoque tamea 
bominem bene meritum existimo de PhaedrOt 
V. Editio princeps longe rarissiroa haec est: 

PhAEDRI II AVG. LlBEBTI || FaBVXiABV»! |i AeSO- 

FiABVM II LiBRi V* || JVwtc pvimwn in lucem \\ 

editi. II AVGVST^BONAE TBICASSIVM jj £xCVO£BAT lo. 
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« 

Odotivs Ij TypographiisRegius. || Anno-cio. i^. xcvi. || 
Cirni privUegio» 12. pagg. 67. numeris insignitae et 
3. sine numeris. 

(pag. 2.) PeTRO PlTHOEO AN» [| TIpVITATlS VINDICI. 

Phrix (sic) ille ^ervus^ mente samis libera 
Graecas iocosifS fecit ex re fabulas^ 
AdfabiUatus quae docerent Sopratem; 
Gr/iecis trimetris vinxit illas Babriit^ 
Et post Latinis Pkaedrus olim Caesarts 
Libertus^ Augusti^ stylo attjue tempore 
Par proximt^sve Laberio vel Publio^ 
Quem nunc tenebris erutum Orcinae specus^ 
PiTHOBB^ superis reddis auris^ maximam 
Initurus a me gratiam^ imo ab omnibns^ 
Spero^ erudifis: caeteros nihil mpror ^ 
Quis prisca sqrdet litteratum purifas, 
Tantum o viderem doctiores Principes 
Quam litteratos servolos^ quales prant 
Ae^opus et iib^rtus iste Principis» 

Q. Sept. Flo«ens ciikistianvs, 
(pag; 3.) P. PiTUOEvs FbanciscoJI Fratri. 

Reddb tibi, Frater^ pro novellis constitutionibus Impera'^ 
toris^ veteres fabellas Imperatorii liberti^ et tfuantum (fuidem 
ooniicio j Tibarii^ attjue adeo post Seianum damnatum* nam 
ijuis istos deinceps Ifiudavit untjuam? JEius scriptoris ^ui me-m 
minerit ex veteribus nullum dum reperi praeter unum Avie-m 
rymi , ^uem fitiam p^irgilii fabuias iambis scripsisse tradunt, 
Thracem ^^ fuisse ipse innuif et Graeciae %ficinum , ut nec 
ii libelli Senecae fidem eleyent testantis Aesopios logos inten^ 
tatum Romanis ingeniis opus, Senem admodum scripsisse 
praeter' sehiles de aetate querellas^ vel illa arguunt^^uod se 
D, Augustum ius dioentem audiisse et Cilnii Maecenatis Ba-^ 
thylliah saltantem vidisse significat» Cuicui vero ille alapas 
et libertatem debuerit^ tibi certe^ Frater^ iam vitam debet^ 
quam temporum iniuria paene sepalto exemplaris a te reperti 
beneficio restituere fonafus sum. Ita tu patronf*^ Phaedro^ 
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€go adsertor ac vindex vei npn^ idoneus^ sine satisdatione 
tamen venio^ et Augusti libertum vel libertimtm potius^ pfi^r 
vatus hac etiam parte testabilem publicique iuris facio : tn illi 
adsis ac faveas modo, qui et poeticis voluptatibus aures a 
forensi asperitate respirare non ignoras^ et hoc figmenti 
gemis a veri professoribus ustfue adeo non esse alienum^ ut 
a Socrate ipso Aesopi Xdyovg versibus redditos Cebes apud 
Piatonem in os laudaverit. Have ^ mifrater^ et inter istam 
publicam luem satve ac vaie, 

Tricassib, X, KL, Septembres reb, prolmtis^ ann. 00* 
10. XCFl. 

(pag. 67-69.) FJSTFSTISS. CODJCIS SCRIPTFIU. (non 
tainen integra.) In fine: versu tdtimo Fh^itb, slc vet. ex. 
Cat. (non, ut refert Berger: vet. ex Cat.) in ^uo post hanc 
postremam lincam abscissi se^uentis proxime f^lii vestigia 
extant, 

lam qimiD neroo adhuc, ne Berger qHidein, oro- 
nem lectionero Ed. principis enotasset, unde, ut fit» 
permultae dubitationes de eo , quod re vera Pithoeus 
vel emendasset vel etiam corrupisset , atque omnis 
generis errores orti erant, nihil antiquius babui, quam 
ut sedulo per totum editionis tempus excuterem Ber- 
nense exemplar a capite ad calcem a Bongarsio cum 
ipso Cod» Pithoeano collatumy cuius varietati satis 
accurate enotatae suas quoque inseruit aliquot conie- 
cturas et suspiciones , nunc demum inventori restitutas* 
Pleraeque videlicet iam notae erant, sed aliis tribue- 
bantur. Non alium autero quam Cd. Pithoeanum tra- 
ctatum esse a Bongarsio non solum inde apparet, quod 
praeter duas tresve levissimas varietates in omnibus 
consentit eius collatio cum Bergeriana omnino accu- 
rati^re, sed ex eo maxime, quod in fine baec sub- 
scripsit: nSeqidtur in v. c. libellus de variis mon" 
stris ac portentis et fabidis Graecorum et alJ* 
Magno adiumento autem pretiosissimum hoc exemplar 
mihi fuit ad opusculum meum ea cum accuratione, qua 
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par erat , pcHiciendiini ; iinde hoc loco merito stnnmas 
gratias ago VV, CC. Drechselio etUsterio, qiii be- 
nigne niihi eius copiam fecerunt. 

Habes igitur poetae verba, quantum potui, pro- 
babiliter constituta ad codicum fidem, subiecta integra 
varietate Codicum et £dd. Pithoeanac atque Schwa- 
bianae: singulis emendationibus et coniecturisy quas 
memorare operae pretium videbatur — permultas enim 
et minus probabiles et aperte falsas facileque apud 
Schwabium in primis reperiendas consulto praeter- 
misi — primi auctoris nomen subiicitur. 

Eum autem unum ob finem etiam Phaedri suscepi 
editionem, ut post hos CCXXV. annos tandem pro 
certo constaret de singulorum eius verborum auctori- 
tate; quantum nunc quidem fieri potest. Incredibile 
est enim, quot et quanti errores in tenui hoc opus- 
culo adhuc commissi sint, non magnd quidem, sed 
tamen nonnulld Editorum culpa. Verum ii, qui me 
vel in levissimis rebus correcturi sunt, necesse est 
habeant Bergeri curam, Pithoeanum exemplar Ber«» 
nense, lannellii Codicem Perottinum, praeter eam, 
quae facilior paratu est, Burmannianam editionem 
cum annotationibus variorum anni M. DCC. XVIII, 
Ceteros, qui Schwabio dumtaxat utentur, nihil mo<- 
ror. Nam is, ut fieri fere aliter non poteraf, con^ 
fundit lectiones in primis Cdd, Pith, et Rem. talem in 
modum, ut evolvere exitum istarum turbarum unice 
ope Bergerianae editionis potuerimus. Minime tamen 
propterea reprehendo virum praestantissimum et de 
Phaedro optime meritum : nam ante subsidia nupep 
reperta eidem culpae ego quoque aliquando affinis 
fuissem, si priusunquam de Phaedro edendo cogitassem, 

Signa, quibus usus sum, haec sunt: 
P. = Codex Pithoeanus. 
R. = Codex Jlemensis: ea scil. varietas, quae vei 
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a Vinceotio vel a Rigaltio vel a Giidio vel ab 
his omnibus Sue^QiiSrjv buic Codict tribuitur. 

g. :=: Varietas , quae a Gudio solo sic notatur : Ms. ; 
qui tanien liber, ut pracdixi, alius a Remensi 
esse nequit. 

D* sz Yetus Danielis chartula: eademque Cod* Peta* 
vianus, Vossianus» Schedae Regiae* 

M» = Codex NicQlai Perotti, ex fide lannellii dum- 
taxat, ratione habita etiam Schedarum Dor* 
villianarum. Hae ubi falsi aliquid exhibent, 
siropliciter in parenthesi adieci: N. (non • • *) 

A. sr Anonymus I^ilantii. 

p. = Editio princeps Pithoeana» 

S. = Editio Schwabiana» Cetera compendia per ae 
intelliguntur. 

Quum typotheta a me postularet^ ut longiorem « 
etiam redderem hanc praefationem , rem enim fore 
prorsus inauditam ac pessimi exempli» si pagella va^ 
caret, ego nibil addendum habui nisi 

NlCOLAI PeBOTTI AD PtBBHUM IfEFOTEM 

FROLOGUM. 

Non sunt hi mei, quos putas, versiailii 
Sed Aesopi suut, Avieni et Phaedri: 
Quos coUegi, ut essent, Pyrrhe, uti(es tibi) 
Tuaque causa leger^t posteritas 
Quas edidissent viri docti, fabulas, 
Honori et meritis dicavi illos tuis 
Saepe versiculos interponens meos, 
Quasdam tuis quasi insidias auribusf 
Solet quippe iuvare ista varietas. 
Hqs si ieges, laetabor, sin autem minus 
Habebunt certe, quo se oblectent, posteri, 
Nunc fabularum cur sit inventum genus 
Brevi docebo : Se$*vitus ohnoxia 
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Quia qnae volebat non audebat dicere, 

Affectus proprios in fabellas transtulit/ 

Calumniamque fictis elusit iocis. 

Redeo, uhde dicessi, ad libri dotes mei: 

Hnnc obtrectare si volet malignitas, 

Imitari dum non possit, obtrectet licef: 

Mihi magna laus est, quod tu, quod sitniles tui 

Labores libenter legant usque meos 

Dignosque .longa iudicent memoria* 

Semper fucatae plus vetustati favet 

Invidia mordax quam bonis praesentibus. 

Scribebam Turici HelFetioruin Kalendis lannariis M. DGGG. XXXl. 



PHAEDRI AUGUSTI LIBERTI 

FABULARUM AESOPIARUM 

LIBER PRIMUS. 



[PROLOGUS.] 



x\.esopu8 auctor quam materiam repperit, 

Hanc ego polivi versibus senariis. 

Duplex libelli dos est: quod risum movet 

£t quod prudenti vitam consilio monet. 

Caluroniari si quis autem voluerit, " 5 * 

Quod arbores loquanturi non tantum ferae, 

Fictis iocari nos meminerit fabulis. 

[FAB. I.] 

LUPUS ET AGNUS. 

Ad rivum eundem liipus et agnus venerant 
Siti compulsi: superior stabat lupus 

PitoLOG. Index: Phaedr{\ — Fedri P. Vers. (1) repperit] P. p. 
= reperit S. (2) Hanc\ P. S. — hancce p. || eenariiel p. S. — 
senareis P. (3) do*] R. teste Rig. S. — mos P. p. „Littera m 
addita est posterias. Librarius scripserat o« {libellis os Rig. Ed.^ 
prima prob. Gronov. Or.) Editores doe" Bero. (4) prudenti] Bon- 
gars. Rig. Heins. qaasi e Vet. Codice. S. «~ prudenti* P. p. „fivL\- 
lum est h(c retractantis manus indicium , ut ex Heinsio ac Brolierio 
patat doctissimus Phaedri editor Sam. Schwabe." Bbrg. 

Fab. I. In Fabularum indicibns secutus snm Gd. P^. (2) com- 
pulst] p. S. = tonpulsi Ff et sic fere semper inprudens cett. 
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i " 

I 

Longeqiie inferior agnus. Ttinc fauce improba 

Latro incitatus iurgii causam intulit. 

Cur 9 inquit 9 turbulentam fecisti raihi 5 

Aquam bibenti? Laniger contra timens: 

Quipossum, quaeso, facere, quod quereris , lupe ? 

A te decurrit ad roeos haustus liquor» 

Repulsus ille veritatis viribus: 

Ante hos sex nienses male dixisti mihi. 10 

Respondit agiius : Equidem natus non eram. 

Pater herciile tuus, inquit, male dixit mihl* 

Atque ita correptum lacerat iniusta nece. 

Haec propter illos scripta est homines fabula, 
Qui fictis causis innocentcs opprimunt. 15 

[FAB. II.] 

RANAE REGEM PETIERUNt. 

Athenae quum florerent aequis legibus, 
Procax libertas civitatem miscuit 
Frenumque solvit pristinum licentia. 
Hic conspiratis factionum partibus 



(3) fauce] R. A. S. — fctce P. p. „HeinsittS el Faber fauce: 
emendatione (sed est lectio Rein. (teste Rig.) et Anoo. Nil. Or.) quam 
in textum recepit Schwabius." Berg. — /ame Ritt. Bentl. (5) CurJ 
p. S. =: Quur P. (6) Sic A. (et Rig. teste Zellio^) -~ turb. mifU 
fecitti Aquam bibenti P. — turb, mihi fecieti aquam Istam bib, p. 
(„ Emendatione a ceteris (minime vero ab omnibus: Or.) recepta quasl 
esset scriptura codicis. ** Berg.) — turb, feeisti mihi Istam bib, 
Burm. S. (7) quererit\ p. S. — queris P. g. (10) — ait male di" 
xisti P. R. (teste Gudio.) p. Sed quum A. omittat ait, hoc ▼. dele> 
vi , ut infra 30 , 7. ^ male ait dixieti Gud. S. (Remensi at tribu^ 
unt Heius. et Desbill.) (11) evD Respondet Bentl. (12) herculel Rig. 
S. — hercle P. p. 

Fab. II. (I n d e z.) Rane P. ut fere seroper e pro ae. Semel 
notamns. Tum P. semper cum , non quum. Gontra R. saepe quum, 

(4) Hic^l P. R. teste Gudio. Bentl. „ Haec vox prima manu scripta . 
est neque inter versus adiecta , neque in margine , quemadmodum se 
invenisse ait Heinsius.*' Berg. (Heinsius simpliciter notarat esse in 
Vet. Cod. Pith. hic, Or.) — hinc^, S, (7) grave Omnino insuetie 
onus et] (Sic p. Zell.) ^ graifis Omnino insaetis onus est et P. „Noa 
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Arcem tyrannns occupat Pisistratus. 5 

Quum tristem servitutem flercnt Attici, 
(Non quia crudelis ille, sed quoniam grave 
Omne insuetis onus) et coepissent queri, 
Aesopus talem tum fabellam rettulit. 

Ranae vagantes liberis paludibtis 10 

Clamore magno regem petiere a love, 
Qui dissolutos mores vi compesceret. 
Fater deorum rbit atque illis dedit 
Parvum tigillum, missum quod subito vadi 
Motu sonoque terruit pavidum genus. 15 

Hoc roersum limo quum iaceret diutius^ 
Forte una tacite profert e stagno caput 
Et explorato rege cunctas evocat. 
Illae timore posito certatim adnatant 
Liignumcpie supra turba petulans insilit: 20 

^uod quum inquinassent omni contumelia, 
Alium rogantes regem misere ad lovem; 
Inutilis quoniam esset ^ui fuerat datus. 
Tum misit illis hydrum, qui dente aspero 
Corripere coepit singulas: frustra necem 25 



intueti 9onuM : qnae lectio in Codd. BIs3. testante Gudio , at certe 
non in God. Rosanboniano. (Fuisse videtur in Rem. Or.) Ceteruin 
perleyis momenti est in Cod. huius aetatis distinctio Tocum.*' Berc;. 
(Ibid.) „ Cod. primum onus e ; deinde correctum onu9 ett et , iinea 
miposita in e, ut librariis mos est , adiectaque Toce et. Pithoeos 
omittit eet. Totam locum ita emendatum a Burmanno (immo, Hein- 
sip. On.) recepit Schwabe V. Ci. ^ quoniam grape Omne insUetie 
onue et c. q, " Berg. Hoc nos quoque praetulimus : ino m v. Omnino 
est e geminalione lilt. ine. {\h\A.) queri\ ^Primo solum: quer '^ 
deinde correctione adiectum i" Berg. (11) petiere'] „P,: petere, 
Postea correctum: petiere," Berg. (12) vi} p. S. — ut P. R. teste 
Gudio pag. 23. (14) vadi] P. R. S. — vadis p. Zell. — lepi A. 
(16) iaceret] P, R, p. — lateret : ^Melius Schwabe vir praestantis- 
simus." Berg. In nostra lectione sane supervacanea ista est emenda- 
tio, Utique Anonym. Nilantii : Mersae limo quum laterent diutiua ; 
unde prodit: ffic mersae l. q. laterent d. vel Immersae cet. ; hoc 
cum Bentl. (17) tacite] „Prima leclio tacete , correctione facta." 
Ber6. (18) — adoocat] A. (20) supra] p. S. — super P. 
(26) fugiant g. In Berg. £d. siue ulla aunotalione est fugitant (sic- 
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Fugitant inertes : vocem praecludit metus^ 
Furtim igitur dant Mercurio mandata ad lovem , 
Adflictis ut succurrat. Tunc contra deus : 
Quia noluistis vestrum ferre, inquit, bouum, 
Malura perferte. Vos quoque , o cives , ait , 30 

Hoc sustinete, maius ne veniat malum» 

[FAB. III.] 

GRACULUS SUPERBUS ET PAVO. 

Ne gloriari libeat alienis bonis 
Suoque potius habitu vitam degere, 
Aesopus nobis hoc exemplum prodidit. 

Tumens inani graculus superbia, 
Pennas pavoni quae deciderant sustulit 5 

Seque exornavit. Deinde contemnens suos 
Immiscuit se pavonum formoso gregi. 
Illi impudenti pennas eripiunt avi 
Fugantque rostris* Male mulcatus graculus 
Redire maerens coepit ad proprium genus ; 10 

A quo repulsus tristem sustinuit notaoi» 
Tum quidam ex illis, quos prius despexerat: 
Contentus nostris si fuisses sedibus 
£t quod natura dederat voluisses pati, 
Nec illam expertus esses contumeliam 15 

Nec hanc repulsam tua sentiret calamitias* ' 



que etiam A.) (30) quoque, o cipeti] Boagars. Ritt. (Vet. Gd. Heio- 
sii??) S. — quoque cives P. p. 

Fab. Ilf. (2) — 4UO quin Meurs. Bentl. '(Re vera A. : 9ui9 
quin potius cet.) (5) — paponum A. (7) Immiecuit se] P. p. 
Zell. ita , ut t. immiecuit sit trisyll. Quod si haec licentia intolera- 
bilis videatur , le^. vel cum Bon^arsio et Heins. : Se immiscuit vel 
cum Marcilio et Bentl. : Immiecet se : miaime vero cum Gud. et S« 
(prob. Berg.) transponendnm : Formoeo te pavonum immiecuit gregi, 
( — miscUit te A. Rom. — se miecuit Burm. susp. In marg. p. 
Bongars. proposuit etiam : Immiscuit se paudm,) (9) muicatus] R. 
teste Gttdio. (non memorat Vincentius.) S. '-— muUatus P. A. p. 
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£FAB. IV.J 

CANIS PER FLUVIUM CARNEM FERENS. ^ 

Amittit merito proprium qiii alieDum adpetit. 
Canis per flunien, carnem dum ferreti natans, 
Ltympharum in specuto vidit simulacrum snum 
Aliamque praedam ab alio ferri putans 
£ripere voluit: verum decepta aviditas &" 

£t quem tenebat ore dimisit cibum, 
?^ec quem petebat adeo potuit attingere* 

[PAB. v.l 

VACC A ET C APELLA , OVIS ET LEO. 

Nunqnam est fidelt»' enm potente societas : 
Testatur haec fabella propositum meum. 

Vacca et capella et patiens ovis iniuriae 
Socii fuere cnm leone in saltibus» 
Hi quum cepissent cervum vasti corporis $ 6 

Sic est loeutus , partibus factis , leo : 
Ego primam tollo, nominor quia leo; 
Secundam, quia sum fortis, tribuetis mihi; 
Tum, quia plus valeo, roe sequetur tertia; 
Malo adficietur, si quis quartam tetigerit. 10 

Sic totaro praedam sola improbitas abstulit* 

(li) dse repnUae ToIHas« (IMd.) notatn^ Sie F« « pt» m, PtM9 
male correctam : — «• notUiam. 

Pab. IV. (2) dum] P. R. p. S. — quum^ X, Selieff. (4) Sl<? 
P. S. — ferferri p« — tf* alio cane ferri Bentt. cvo ab altera 
JerH Caniiiglf. ex A. ; qai aic : alteramgue pr, ab atter6 ferri., 
(7) adeo potuit] —- potuU ade6 Rig. rn Ed. 2. Es: A> : non potmi 
pel extremo tangere dente suspicari possis : Nee ^ 'quem petebat , 
potuit dente attingere. 

Fab. V. (5) — coepieeertt P* (7) eio quortiam Hoininor Ricbt. 
— nominor quoniu-ii Guningh. , ^ nominor Leo quia Saulenias «4 
TerentiaBuin p. 4. ne trttia»» syH. t. quia prodaeAtur. ^ 
f kM<&ri V»hvl»e. 3 
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[PA^B. VI. 1 

RANAE AD SOLEM. 

Vicini furis c^lebres yidit ntiptias 
Aesopiis et contiDuo narrare incipit: 

Uxorem qiiondam Sol qiium rellet ^ucerC} 
Clamorem ranae sustulere ad sidera. 
Convicio permQ^us quaerit luppiter 
Causam querelae. . Quaedam tiun stagni incolay 
n unc , inqiiit , omnes unus exurit lacus 
Cogitque miseras arida sede emori. 
Quidnam futiirum est, si crearit liberos? 

[FAB. VII.] 

VULPES AD PERSONAM TRAGICAM. 

Personam tragicam forte Yulpes viderat: 
O quanta species, inquit, cerebriim non habet! 

Hoc illis dictum est , quibus houorem et gloriam 
Fortuna tribuit, sensum commuuem abstulit» 

IFAB. VIII.] 

LUPUS ET GRUIS. 
Qui prctium meriti ab improbis desiderat , 



Fab. VI. (3) Sol quum pellet] P. a pr. in. R. S. „P. ex corre- 
ctione Solem ^elle (sicque p. Barm.) Prior lectio vi4etiir fnsse V 
Sol cum vellet quae est in £dd." Berg. (4) rane (sic)] n^^r^B prio« 
re5 litterae huius vocis atrainenti gutta obductae sunt." Bkrc. 
($) eonificiol „ — compitio P. ; ante erat cum vitio" BK»a. (6) „V. 
incola superscriptum habi; quod videtur initinm glossae habitans. 
BcaG« (S) . cogitque] p. S. — cogetque P. B. (9) crearit] p. S. 
— crearet P, R. 

Fab. VII. ifuipes ubique scripsi pro P. R. p. pulpie , quia aKcubi 
(cfr. Lib. I. 13 , 5.) a metro requiriiur. (2) — habes Scbeffer. 
B^ntleins. 

Fab. VIII. (2) indignoa] p. S^ -^ dignos P, A. (10) Pro qu9i 
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Bis peccat : primnni qiiODiam iDdigoos adiuvat ; 
Ijnpune abire deinde cpiia ian non potest. 

Os devoratum fauce quum haereret lupi» 
Magno dolore victus coepit singulos 5 

Inlicere pretio, ut illud extraherent mahim. 
Tandem persuasa est inre iurando gruis; 
Gulaeque credeus coUi longitudinero i 
Pericuiosam fecit medicinam lupo» 
Pro quo quum paotum flagitartt praemiumi iO^ 

Ingrata es^ inquiti orc quae nostro caput 
Incoluroe abstuleris et mercedem poatulas* 

[FAB. IX.] 

PASSER AD LEPOREM CONSILIATOR. 

* 

Sibi non cavere et aliis cousilium dare 
Stultum esse paucis ostendamiis versibus. 

Oppressum ab aquilai fletus edentem graves 
Leporem obiurgabat passer : Ubi pernicitas . 
Motay inquit, illa est? Quid ita cessarunt pedes? $ 
Dum loquilur, ipsum accipiter nec opinum rapit 
Questuque vano clamitantem interficit« 
Lepus semianimus mo>*tis in solatio : 
Qui modo securus nostra inridebas malai 
Simili querela fata deploras tua* 10 



— a qna A. Bentl. (Ib2d<) paetumi A. Gud. S^ -^ faeiu P, ^ 
factum R. teste G«d. (Vineent. non notaTit.) -^ faeto p. (12) -• 
ineolomm P. R« (Ibid.) postkla*] Sic P. R. (hic postolas ;) p. Barm. 
Id eit: nqmimTis Jibstiilerij ^ tamen postnlas." -^ postules Ritt. Bent' 
leius. S. 

Fab. IX. (3) fletus sdsntem grates) (Rr) p. S. -^ fletussedens 
gr, P. ex conreetione. — atfletus edentemgr . Benti. (-»^ etfletus dantem 
A.) (S) in solaiio] P. R. defendiique GronoT. Ofi) Lepus semiani' 
mus: Mortis en solatia ileins^ «^ en solatium Sanad. Both. Sic 
q«e fere A. : Et lepus : Solatiwn cet. Atqiie iiliid en soiatium veruui 
pnto : natn simulac librariue vr. en et in eonfuderat , nihil fere prom" 
!fUu3 erat quam ut solatium mstaretur in solutio» 
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[FAB« X.] 

LUPUS ET VULPES lUDlCE SIMIO. 

Qtiicimque turpi fraude semel innottut, 
Etiam si verum dicit, amittit fidem. 
Hoc adtestatur hrevis Aesopi fabula. 

Lupus arguebat yulpem fiirti crimine: « 
INegabat illa se esse culpae proximam. /^ 5 

Tnnc iudex inter illos sedit simitis. 
Uterque caiisam quum peroras^eut ^uam, 
Dixisse fertiir simius seutentiam: 
Tu non videris perdidisse qiiod petis; 
Te credo subripiiisse , qiiod pulchre negas. 10 

[FA3. XI.] 

ASINUS ET LEO VENANTES. 

Virtiitis expers verbis iactans gloriam 
Ignotos fallit, notis est derisiii. 

Venari asello comite quum vellet leo 9 
Coqtexit illum frutice et admonuit simul^ 
Ut inslieta voce terreret feras, 5 

Fugientes ipse exciperet. Hie auritulus 



Fab. X. (4) furU] p. S. — feFti P. R. (non : •—.forte g.) 
(S) sententiam] p. S. -~ sentiam P. 

Fab. XI. (6) ipse exeiperet] Sic D. teste Heinsio. S. — ip$e 
ut exe, P. R. p. ( — at ipse g. quaai ex Rem.) (Ibid.) auritulue] 
Rig. S. — auriculus P. D. — ^ auricula» p. (7) clamorem subito] 
P. a sec. m. R. S. („ Ita emeudatum in P. At prima lectio : clamo» 
ret (sic). Nec Brotierio fides adhibenda , qui se ibi legissc testatur : 
elamorem et , quum , loco primae lectionis {clamoret) librarius scripserik 
ciamorem , linea imposita in e expunctaque littera t," Bbro.) — clamorem 
subitum D. — clamore tubito p. (Ibid.) -^ tollit totiti] P. R. p. = totit 
tollit D. S. (10) affliguntur]Ji. S. — adficiuntur P. R. p. (ii) qui] 
P. R. p. S. ; qui falso Pithoeo tribuit lectionem hic (Heins.) (Ibid.) 
ffittue ett] p. S. — om. est P. R. (12) „Errat Gudius asseTerans 
tunc deesse in Cd. P. " Bbrc. Defuitne in R. ? Nihil notat Vinc. (13) ^tta- 
/m] „Prima lectio qualee" Bfiao. (Ibid.) videtur opera tibi pocis 
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Clamorem snbito tollit totis Tiribus 
r^ovoqiie tarbat bestias miraculo. 
Quae diim paventes exitus notos petunt, 
Leonis affliguntur horrendo impctu. 
Qui, postquam eaede fessus est, asiniim erocat 
lubetque vocem premere. Tunc ille insolens: 
Qualis videtur opera tibi vocis meae? 
Insignis, inqnity sic, ut nisi nossem tuuin 
Animum genusque, simili fiigissem metu. 



10 



15 



[FAB. Xff.] 

CERVUS AD FOHTEM. 

Laudatis utiliora , quae conteropseris , 
Saepe inveniri, haec i-erit narratio. 

Ad fontem cervus, quitm bibisset, rcstitit 
£t in liquore vidit effigiem suam. 
Ibi dum ramosa mirans laudat cornua 
Crurumque nimiam tenuitatem vituperat , 
Venantum subito vocibus conterritus 
Per campuin fugere coepit et cursu levi 
Canes elusit. Silva tiun excepit ferum, 
In qna^retentis impeditus cornibus 
Lacerari coepit morsibus saevis canum. 



10 



meae\ Salmas. qnasi e D. Cud. S. — Sed , teste Rig. , D. sic : tibi 
pocis meae videtur opera, Salmasiana lectio Tidetar coniecturae 
4eberi. — tibi yidetur opera poeis meae P. — opera tibividetur pocie 
meae R. e^ tibi videtur opera haec poci* meae p. — videtur tibi 
opera haec pocis meae Desb. Zell. quasi e Gdd. P. et R. ; sed ab utro- 
que abest haec et ^iversus est ordo yv. {i5) fugissem metu] D. S. 

— Juissem in metu P. p. * 

Fab. Xlf. (1. 2.) haee erit] Sic cormpte P. R. (hic teste Gu- 
dio«) — haee exserit p. coni. S. exserit sane hoc significatu a Lati- 
nitate abhorret. Debebat t&se edocet vel tale quid. — Saepe esse 
utiliora , quae contempseris Eius (tesle Rig. : eiusee teste Reinsio 
apnd Scheff.) rei testis haee narratio est D. d^iXQOiq et, ut vide- 
tur , ab interpolatore. IJtraqiie lect.conflata Rentl. : Laudatis utiliora , 
quae eontempseris Saepe inpeniri testis haec narratio est. (4) effigiem} 

— fogietn D. teste Heinsio. (12) pocem hanc edidisse] P. R. p. S. 
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[FAB^ X.] 

LUPUS ET VULPES lUDICE SIMIO. 

Qtiicunque turpi fraude semel innotuit, 
Etiam si verura dicit, amittit fidem. 
Hoc adtestatur hrevis Aesopi fabula. 

Lupus arguebat vulpem furti crimine: . 
INegabat illa se esse culpae proximam. ^ 5 

Tnnc iudex inter illos sedit simius. 
Uterqiie caiisam quum peroras$ent «uam, 
Dixisse fertiir simius seutentiam: 
Tu non videris perdidisse qiiod petis; 

Te credo snbripuisse, quod pulchre negas. 10 

* 

[FA3. XI.] 

ASmUS ET LEO VENANTES. 

Virtiitis expers verbis iactans gloriam 
Ignotos fallit, notis est derisui. 

Venari asello comite quum vellet leo , 
Coqtexit illuro frutice et admonuit simul , 
Ut insiieta voce terreret feras, 5 

Fugientes ipse exciperet. Hic auritulus 



Fab. X. (4) furti] p. S. — ferU V, R. (non : — .forU g.) 
(8) sententUtm\ p. S. — eentlam P. 

Fab. X.I. (6) ipte exeiperet] Sic D. teste Heinsio. S. — ip9e 
ut exc, P. R. p. ( — ut ipse g. quaai ex Rem.) (Ibid.) aurituiue] 
Rig. S. — auriculus P. D. — ^ auriculas p. (7) clamorem subitoj 
P. a «ec. m. R. S. („ Ita emeudatum in P. At prima lectio : clamO' 
ret (sic). Nec Brotierio fides adhibenda , qui se ibi legissc testatur : 
clamorem et , qunm , ioco primae lectionis (clamoret) librarius scripserik 
ciamorem , linea imposila in e ezpunctaque littera t," Bbro.) — clamorem 
subitiun D. — clamore subito p. (Ihid.) -^ toUit totie] P. R. p. = totis 
tollit D. S. (10) affliguntur]!^, S. — adficiuntur P. R. p. (11) qui\ 
P. R. p. S. ; qui falso Pithoeo tribuit lectionem hic (Heins.) (Ibid.) 
- fpeeut est\ p. S. — om. est P. R. (1 2) „ Errat Gndius assererans 
tunc deesse in Cd. P. " Bbrc Defuitne in R. ? Nihil notat Vinc. (13) qua- 
//«] ,, Prima lectio qutiies»" Berg. (Ibid.) videtUr opera tibi- pocie 
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Clamorem snbito tollit totis Tiribus 

!Novoqiie turbat bestias miraculo. 

Quae dum payentes exitus notos petunt, 

Leonis affliguntur horrendo impctu. 10 

Qui, postquam caede fessus est, asiniim erocat 

lubetque yocem premere. Tunc iile insolens: 

Qualis yidetur opera tibi vocis meae? 

Insignis, inqiiit, sic, ut nisi nossem tiium 

Animum genusque, siraili lugissem metu. 15 

[FAB. Xfl.] 

CERVUS AD FOHTEM. 

Laudatis utiliora , quae conteropseris , 
Saepe inyeniriy baec i-erit narratio. 

Ad fontem ceryus, quirai bibisset, rcstitit 
£t in liquore yidit effigiem suam. 
Ibi dum ramosa mirans laudat cornua 5 

Crurumque nimiam tenuitatem yituperat , 
Venantum subito yocibus conterritus 
Fer campum fugere coepit et cursu leyi 
Canes elusit. Siiya tum excepit ferum, 
In qna^retentis impeditus cornibus 10 

liacerari coepit morsibus saeyis canum. 



meae] Salmas. quasi e D. Ciid. S. — Sed , teste Rig. , D. sic : /16» 
poeU meae videtur opera, Salroasiana lectio Tidetar coniecturae 
^eberi. — tibi yidetur opera pocis meae P. — opera tibividetur pocts 
meae R. e^ tibi videtur opera haec poch meae p. — pidetur tibi 
cpera haec pocis meae Desb. Zell. qnasi e Gdd. P. et R. ; sed ab utro- 
qne abest haec et diversus est ordo yv. {i6) fugissem metu] D. S. 
— Juissem in metu P. p. * 

Fab. XII. (1. 2.) kaec erit] Sic cormpte P. R. (hic teste Gu- 
dio») — haee exserit p. coni. S. exserit sane hoc significatu a Lati- 
nitate abhorret. Debebat esse edocet vel tale quid. — Saepe esse 
utiliora , quae contempseris Eius (tesle Rig. : eiusce teste lieinsio 
apnd Scheff.) rei testis Aaec narratio est D. dfiiXQCiq et, ut vide- 
tnr , ab interpolatore. IJtraqiie lect.conflata Bentl. : Laudatis utiliora , 
quae contempseris Saepe inoeniri testis haec narratio esf, (4) effigiem] 
'-^ Jagieht D* teste Heinsio. (12) nocem hanc edidisse] P. R. p. S. 
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Tunc moriens vooem hanc edidisse dicitiir: 

O me infelicem ! qni nirac demiim intellcgo , 

Utilia mihi quam fiierint, qiiae despexeram, 

Et| qnae laudaram, quantum luctus habuerint. l5 

[FAB. XIII.] 

VULPES ET CORVUS. 

Qui se laiidari gaiidet verbis subdolis, 
Fere dat poenas turpi poenitentia. 

Quum de fenestra corvus raptiim caseum 
Comesse vellet, celsa residens arbore, 
Viilpes hunc vidit , deiude sic coepit loqui : 5 

O qiiituarum, corve, pennamm est nitor! 
Quantum decoris corpore et viiltu geris! 
Si vocem haberes, nulla prior ales foret. 
At ille stiiltus^dum viilt vocem ostendere, 
Emisit ore caseum, quem celeriter 10 

Dolosa vulpes avidis rapuit dentibus. 
Tum demum ingemiiit corvi deceptus stupor. 

Hac re probatur ingenium quantum valet 
Virtute et semper praevalet sapientia. 



— poeem hane dtdUse D. testibus Rig. et Gad. — dedisee poeem hane 
p. teste Heins. (14) VtiUa mihi quam fuerint] D. S. •—!■ Ut illa 
mihi quam profuerint P. R. uterque a pr. m. Sed ia P. correctam 
qua tum (noa quantum^ ut <iit Rig.); in R. (in quo teste Gudio iun- 
ctim ; uiilla ) deletum quam : sicque : 6^ Ut illq miki profuerint p< 
•^ JUa mihi quam profuerint BoogarSf 

Fab. XIII. (1) Qui] -~ Quae D. teste Heins. In rr. 1. 2. ser- 
Tavi lect. P. R. (A.) p. —r gaudent p, «. Sera dant poena* turpeis 
poemtentia D. (testibus Rig. et Gad.) S. — Serae dant poena» tur» ' 
pes poenitentiae D. teste Heins. (5) Vnlpes hunc pieUt] Sic P. R. 
(sed pulpis,) — Vulpes ut pidit D. — - Hunc pidit pulpit p. S. {pul* 
pen pro pulpie ubique scripsi, etiam t. 11.) (Ibid.) — deinde] Rq- 
mulus. D. teste Heinsio. S. — r dehinc P. R. (teste Qudio.) D. teste 
Rig. , cui potius credo. — dehine sic oecoepit p. (^) s= o qui^ 
• • pinnarum D. (7) — -• decorem D. prob. Salnt^as. (9) „Mss, ha- 
bent latiorem dum et dum etiam," Heins. Ut nos, P. R. p. S. et 
e D. Rigaltius nibil notat. A^ vero A. : fUe dum Pult qstendere pq* 
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[FAB. xrv.] 

EX SUTORE MEDICUS. 

Maliis qiiiim sntor inopia deperditns 
Medicinani ignoto facere coepisset loco 
£t venditaret falso antidotum nomine, 
Verbosis adqliisivit sibi famam stropbis. 
Hic quum iaceret morbo confectus gravi 5 

Rex urbisy eius experiendi gratia 
Scyphum poposdt: fusa dein simulans aqua 
IUius miscere antidoto se toxiciim, 
Ebibere iussit ipsum posito praemio. 
Timore mortis ille tum confessus est iO 

Non artis ulla medicae se prudentia, 
Verum stupore vulgi factum nobilem, 
Rex advocata concione haec edidit f 
Quantae putatis esse vos dementiaey 
Qni capita vestra non dubitatis credere, 15 

Cui calceandos nemo commisit pedes? 

Hoc pertinere vere ad illos dixerim, 
Quorum stultitia qiiaestiis impudentiae est. 



eem laticrem, Cfr* Doslram Praefat. , nbi sermo est de Danielis 
Cbartvla. (12) := Tune D. teste Heins. »,llss. libri (?) bic exbi* 
Jbent : Corpus enr dolotin fuittet deceptue Jraudibu9 ignapiu», Vossii 
<]odez (noster D.) babet: cerdoni* doloe," Heins. Post bnnc r. de» 
feclQS si|^na ponit S. (13) ingenium quantum] NeTel. S. — ■ quan* 
tum ingenium P. Jl. p. ^ prohubitur quaniuming, Bongars. (t4)»»r« 
inie et] p. S. jr.* oqi. ^t P. R. Hi duo Ters. maltis supposititii vi« 
dentur. Defendit S. 

Fav. Xkv. (3) "^ anthidotum P. et sie t. S. (4) -^ adqueei* 
pit P. H. *^ ttrofis P. (7) dein} „ P. poslea correctnm : deirtde, 
Prior lectio recta est." Beho. (8) Illiue miseere antidoto] R. — » 
Miecere antidoto ilUue P. -^ Antidoto miecere Hlius p. S. — Mi^ 
scere illiue antidoto 6ud, (9) ebibere] Sic Ricbt. Bentl. cfr. Fuh, 
20 , 5. -<- bibere P. R. gsO eomMbere Burm. %, — ■ twn btbere lac. 
CronoT. — hoc bibere p. (11) medi&ae] Oronor. Heins. S. — me^ 
dieum P. R. p. (13) S contiohe P. (Ibid.) edidit] GronoT. Heins. 
S^ — * uddidit P. R. p. (16) '-^^aieundo* P. (Ibid.) *— eommieerii p. 
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[FAB. XV. J 

ASINUS AD SENEM PASTOREM. 

In principatu cominiitando saepius 
Nil praeter domini nomen mutant pauperes. 
Id esse verum parva baec f^^bella indicat. 

Asellum in prato timidus pascebat senex. 
Is bostium clamore subito territus 5 

Suadebat asinb fugere, ne possent capi. 
At ille lentus : Quaeso 9 num binas mihi 
Clitellas imposituriim victorem putas? 
Senex negavit, Ergo quid refert mea, 
Cui serviam? clitellas dum portem meas* 10 

[FAB. XVI.]* 

OVIS, CERVUS ET LUPUS. 

, Fraudator homines quum advocat sponsum improbos, 
Non rem expedire 9 sed malum dare expetit. 

Ovem rogabat cervus modium tritici 
Lupo sponsorie. At illa praemetuens dolum: 
Rapere atque abire semper adsuevit lupus, 5 



contra P. Ipse Pithoeus jmprobayit in Varietate lect. (18) tttdtitim 
• - impudentiae Ursin. Bupm. S. — • ttultitiae - - inprudentia P. R, 
„ £rrat Brotierins testans in Gd. P, esse impudentia; Tocem inpru' 
dentia litteris cfarisdmis, prima maiia ao sine nlla correctione fieri 
non potest nt aliter legas. Pithoens primns impudentiae,** Bkkg» 
Non habet pith. impudentiae, s^d impudentia, (— > Quarum e etul" 
titia Heins.) 

Fab. XVf (1) fommutandQ saepiue] Sic p. ppob. Berg. «^ com* 
mutando cipium $a^piu9 P, R. ; in R. civium del. a sec. m. -^ 
commutando cipium Gud. S. (2) Nill p. S. -rr nihU P. R. (Ibid.) 
iiomen] Bongars. S. ^ mQret P. I^. p, (3) id e^e] r^ To eM# 
R. (9) -r eene» g. 

Fab. XVI. (1) Sic scripsi pvoxime ad ftdem P? R. Pt » qiii:. -^ 
Fraudator hominee quum avQcat, ^poneore improbo (Remensis nea- 
tiqaam at ait Desb. et Zell. : Fraudator homine* quum poeat tpontum 
jimprobos,} — Fraudator h<iminee quum ^oeat §j^on$^n$ improbum «z 
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Tii de conspectii fiigere veloci impetu: 
Ubi Tos reqiiiram, qunm dies advenerit? 

[FAB. XVII.]. 

OVlS, CANIS ET LUPUS. 

Solent mendaces liiere poenas malefiei. 
Caliimuiator ab ove quum peteret canis, 
Quem commodasse panem se contenderet , 
liupus citatus testis non unum modo 
Deberi dixit, verum adfirmavit decem» 
Ovis damnata falso testimonio 
Quod non debebat solvit. Post paucos dies 
Bidens iacentem in fovea conspexit Iiipum , 
Haec, inquiti merces fraudis a superb datur» 

[FAB. XVIII.] 

MULIER PARTURIENS. 

Nemo libenter recolit qui laesit locum. 
Instante partu mulier actis mensibus 
Humo iacebat flebiles gemitus ciens. 
Vir est hortatus , corpus lecto reciperet , 



priore Barm. coni. B€bU. S. -* Fraudator nomen quum loeat spon" 
sore improbo D. — Fr, nomen quwn locat eponeu (sic volebat Rit- 
tersh.) improbo Bnrm. ; nomen (nihil aliud) adscripsit etiam BonK* 

(2) malum dare"] Grnter apnd NeTel. Gronov. S. — mala pidere P. 
R. p. (Ibid.) expetk] R. a sec. mann. p. S. -^ expedit R. a pr. 
m. P. (6) Tul p. S. — Tum P, 

Fab. XVII. (1) malefici] Heins. S. — maleficU P. R. p« 

(3) eommodaeMe] D. (firmans Bongarsii et Rittersh. coni.) Bnrm. 
Bentl. — commendaeee solito in illo v. errore P. R. p. S. — cu/it 
mendasee g. Mox: sese contenderet R. (non P.) (5) — dehere D. 
teste Heins. (6) ^ Quoius damn, Heinsii susp. (8) Bidens} Hems« 
S. — pidens D. — opis P. R. p. e gloss. (Ibid.) — iacentem 
prospexit in fopea lupum D. teste Heios. S. In Rem. videtur ^ss^ 
eonspexity ut est in P. p. 

Fab. XVIII. (2) aeUs] Menrs. S. — peractis P. p. (3) humo] 
V, (R.) p. Zell. — humi Heins. ^. (Ibid.) — gemitus coneiens g. 
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Oniis natiirae meltiis quo deponeret. 5 

Minime, inquit, illo posse confido loco 
Malum finiri, quo conceptum est initio. 

[FAB. XIX.] 

CANIS PARTURIENS. 

Habent insidias hominis blanditiae mali: 
Quas tit vitemusy versus subiecti monent. 

Canis partiu*iens quum rogasset alteram, 
Ut fetum in eius tugurio deponeret, 
Facile impetravit: dein reposcenti locum 5 

Preces admoviti tempus exorans breve, 
Dum firmiores catulos ppsset ducere* 
Hoc quoque constimpto, flagitare validius 
Cubile coepit. Si mihi et turbae meae 
Par, inquity tsse potueris, cedara loco» 10 

[FAB. XX.] 

CANES FAMELICI. 

Stultum consilium non modo effectu carety 
Sed ad perniciem quoque mortales devocat. 
Corium depressum in fluvio viderunt canes: 



(5) ese onuM maturum Heins. Benll. Bnrin. Sic Lib. 4, 26, 6, 
materia» corrnptuin in naturae, (6) — inquit itta, po44e D. Bent** 
leins. (Ibid.) -^ confido hoc loco D. teste Heins. (7) — initium 
D. teste Heins. 

Fab. XIX. (1) „ Prior lectio : Habeniis," Bbrg. ^icqne g. e 
Rem. piito. Yinc. non memorat. (Ibid.) kominie] p. S. — komine» 
P. (+) — tugulio D. (5) dein] (R. a sec. m.) p. S. — deinde R. a 
pr. mann. P. (6) admopit] p. S* — ^ admonuit P. R. ( — prece R. 
a sec. m.) (7) — deducere D. (9) — coepit] (R. a sec. m.) S. — 
coepit iila R. a pr. m. P. D. (hic teste Heins.) 

Fab. XX. ( — familici P. R.) (5) ebibere] D. S. — bibere 
P. (R.) p. — lambere A. (6) periere] D. R, a scc, m. Bongars. Si|U 
ja«as. S. «^ Ibi periere R. a pr. m. P. p. 
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\ 

Id iit coni€;3se exlractum posseot faciliusi 

Aquam coepere ebibere : sed rupti prius 5 

Periere, quam qiiod petierant contiDgereiit. 

[FAB. XXI.] 

LEO SfeNEX, APER, TAURUS ET ASINUS. 

« 

Qnicunque amisit dignitatem pristinam, 
Ignavis est etiam iociis in casu gravi. 
Defectus annis et desertus viribiis 

* ■ 

Leo qiinni iaceret spiritum extremum trahens, 

Aper fulmineis ad eum venit dentibus 5 

Et vindicavit ictu veterem iniuriam; 

Infestis taurus mox confodit cornibus 

Hostile corpus. Asinus, iit vidit ferum 

Impune laedi, calcibiis firontem extiidit. 

At ille exspirans : Fortes indigne tuli iO 

Mihi insiiltare: te, natiirae dedecus, 

Quod ferre cogor, certe bis videor mori» 

[FAB. xxif.] 

MUSTELA ET HOMO. 

Miistela ab homine prensa, quum instantem necem 
Effugere vellet: Quaeso, parce, inquit, mihi. 



Fab. XXI. (om. APER. p. confara P.) (2) e*t etiam ioeus] Sie 
P. Rigalt. mea. Ner. — eet etiam ioeu* e*t R. — etiam iocus eti 
p. S. (3) -^ annie R. teste Gudio. (Non notat Yinc.) (7) In» 
Jketis] P. a see. m. O. S. -^ in/eetue P. a pr. mann. R. (Non aotat 
Yinc.) pi (9) extudit\ R. D. S. — ext P. a pr. m. („Primo ext 
(«ic) relicto quattaor . litterarum spatio ; nec , at opinatur Brotierios y 
AAtiqoitus aUud quidqaam ibi ridetar scriptnm fuisse." Bkro.) — eX" 
torxit P. a sec. -m. — exterit p, (10) tuli\ P. R. p. S. -^' ^Sche-!- 
dae Regiae (i. e. noste^ D.) habent fero» £aedem hfc deficiunt mA- 
gno com debrimento auctoris." ScHEPrKR. (12) cogor, eerte] Meurs. 
Nevel. — certe cogor P. R. p, S. 

Fab. XXII. (2) guaesOf parce^ inquit] Burm. Sic quaeeo iuitio 
«enunciati apqd nostrum I, 1 , 7. |II, 9, 6. — guaesot in^uit, paree 
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Qtiae tibi molestis miiribiis pnrgo domam. 

Respondit ilIe:*'Faceres si causa mea, 

Gratum esset et dedissem veniam. sitpplici. 5 

Niinc quia laboras , ut fruaris reliquiis , 

Qtias sunt rosuri, simul et ipsos devoreS) 

Noli imputare vanum beneficium mihi. 

Atque ita locutus improbam lete dedit. 

Hoc in se dictum debent illi agnoscere, 10 

Quorum privata servit utilitas sibi 

£t meritum inane iactant imprudentibus. 



[FAB. XXIII.] 

CANIS FIDELIS. 

» 

Repente liberalis stultis gratus est, 
Rerum peritis inritos tendit dolos. 

Nocturnus quum fur panem misisset cani) 
Obiecto tentans an cibo posset capit 
Heus , inquit , linguam vis meam praecludere » 5 

Ne latrem pro re domini? Multum falleris. 
Namque ista subita me iubet benignitas 
Vigilare, facias ne mea culpa lucrum» 

P. R. Rig. mea. — quaeao, inquit, parea» p. Salmas. — parce, 
quaeeo inquit Bentl. S. (4) facerea R. a sec. lu. (Romul.) Bongars. 
S. — facerem R. a pr. m. P. p. (Ibid.) „In P. primo caunam littera 
m ab ipso librario ezpancta.'' Beko: (5) et dedi^sem} p. S. — oin. 
et P. Rh (teste Gud. Nibil notavit Vinc.) (7) quae] Rittersb. saspi- 
cio. Burm S. — quae F. p. Faber. (De R. baud constat.) Post toc. 
deporee in F. inseritur staltum gtoss. : — Hic intellege sorioem e««e 
generis masculini sablatam iam a p. (S) imputare] (R. a sec. m. 
im superscr.) p. S. — me putare R. a pr. m. P. (9) — Atque 
ieta iiescio qui apud 6ud. contraP. R. p. (Ibid.) =s loquutusli, (12) - — 
iactat Riltersh. 

Fab. XXIII. (2) tendit] R. a sec. m. p. S. — oetendit 
R. a pr. manu. P. (4)^ poseet] Rittersh. Zell. — posait P. 
R. p. S. 

Fab. XXIV. (2) quondam] Heins. S. — quodam P. R. p. (5) ^ 
altior A. ut volebat Scbeff. 
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[FAB. xxrv.i 

RANA RUPTA ET BOS, 

Inops, potentem diiin viilt imitari, perit. 
In prato quondam rana conspexit bpvem 
Et tacta invidia tantae roagnitudinis 
Bugosam inflavit pellem: tum natos suos 
Interrogavit , an bove esset latior. 5 

Illi negaruntv Rursus intendit cutem 
Maiore nisu et siroili quaesivit modo 9 
Quis maior esset. IUi dixenint, bovem. 
?fovissime indignata, dum vult validius 
Inflare sesCf rupto iacuit corpore. iO 

\ 

[FAB. XXV.] 

CANES ET CORCODILL 

Consilia^qui^dant prava* cautis hominibuSi 
£t perdunt operam et deridentur turpiter. 

Canes currentes bibere in Nilo flumine, 
A corcodilis ne rapiantur, traditum est* 
Igitur quum currens bibere coepisset caniS) 5 

Fab. XXV. CORCODILI cel. Gud. S. — Corcodrilli - eorco- 
driUis - corcodrillua P. — CorcodUli - corcodillis - corcodillus R. 
tesle Vinc. — CrocodilluM cet. p. (3) <3\S e Nilo Bentl. {ex Nilo 
A.) (6) Ita corrupte P. , itemque R. , nisi quod omitlit v. ait ante 
at. Neuter yero ocius. Varios VV. DD. conatus vide apud S. et 
Berg. — guam libet lambe ocius , Accede , fota ieniter et noli do- 
ioe f Inquitf pereri: at ille y Jacerem mthercule p. Gs& quam libet 
iambe otio ; Noli ^ereri, At ille : facerem mehercule (Rigalt. in £d. 
postr.) S. • 

Fab, XXVI. (3) Vulpe» ad cenam] P. R.' p. (nisi quod: — ♦«/- 
piM.) — Ad coenam pulpis Brot. S. {^) et Uli in palena liquidam] 
Rigalt. a. 1617. Heins. S. — et illi liquidam in patena P. R. — 
et ei liquidam in patena p. (patina Lallem. Brot.) (-p- in catin» 
Romul.) (5) — 6orbitione P. (7) — intito P. a pr. manu. (8) la- 
gonantet iagonae P. R. p« Si. (In Inscript. Grut. 578, 1. «st : A, 
LAGVNA.) Per litt. e A. Rom. (10) collum fruttra iamberet] P. 



^ 
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Sic corcodihis: Quamlibet lambe otio, 

i-Potay accede: noli timere, sediilo 

Ait ; at noli vereri inquit. At iile : 

Facerem hercule, 

Misi ^%^t scirem carnis te cupidum meae. :10 

[FAB. XXYI.l 

VULPES ET CICONIA* 

Nulli nocendum : si quis vero laeserit, 
Multandum simili iurc fabella admonet. 

Vulpcs ad oenam dicitur ciconlam , 

Prior invitasse et ilii in patena liquidam 
Posuisse sorbitionem, quam nullo modp • .5 

Gustare esuriens potuerit ciconia. 
Quae vulpem quum revocasset, intrlto cibo 
Plenam lagonam posuit: huic rostrum inserens 
Satiatur ipsa et torquet conviv^m fame. 
Quae quum lagonae collum frustra lauibcrety iO 

Peregrinam sic locutam volucrem accepimus: 
Sua quisque exeiupla debet aequo animo pati. 

[FAB. XXVII. J 

CANIS ET THESAURUS ET VULTURIUS. 

Haec res avaris esse conveniens potest > 

£t qui humiles nati , dici locupletes studeiit. 

Humana efTodiens ossa thesaurum canis 
Invenit et violarat quia Manes deos, 

S. — lamberet collum frustra R. — ^ Jrustra collum lamheret p» 
Burm. (11) = loquutam P. 

Fab. XXVil. (VersQs duo > primi suspeeti B«ntIeio.) (3) -^ 
thensaurum g. Non notavit Vine. (4) uiolarai] B. S. „ln P. ex- 
trema huius vocis erasa ^unt , syllaba at substitata, (irt aanc sit: pio* 
iat,) Unde coniicere licet primam lectionem fnisse violarat ut in Cod^ 
Bem. Pithoeus aatem : — violavit,** Bfi&G. (10) — ^ eoncupistis P. 
Emendavit p« 



« 
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Iniecla est illi ilivttiartim eiipiditas, 5 

Poenas ut sanctae religioni penderet. 

Itaque aurum dtim ciistodit , oblitus cibi 

Farae est consiimptiis; quero stans vuttiirius super 

Fertiir lociitus: O canis , merito iaces, 

Qui concttpisti subito regales opes, 10 

Trivio conceptus et ediiCatus stercore. 

[FAB, XXVIII. J 

VULPES ET AQUILA. 

Quamvis siiblimes debent buroiles metuere, 
Vindicta docifi quia patet soUertiae» 

Vulpinos catiilos aquila quondam sustulit 
Nidoque posuit pullis, e^cam ut carperent. 
Hai\c persecuta raater orare ineipit, 5 

Ne tantum miserae luctum iniportaret sibi. 
Contempsit illai tuta quippe ipso loco« 
Vulpes ab ara rapuit ardentem faceni 
Totamque fiammis arborem circuiudedit , 
Hosti dolorem daiuno miseens sanguinis. 10 

Aquila ut periclo raortis eriperet suos 
Ittcolumes natos siipplex vulpi tradidit* 

[FAB. XXIX.] 

ASINUS INRIDENS APRUM. 

Plcrumque stulti risuui duro captant levem, 
Gravi distringunt alios conlumelia 

Fab. XXVIII, (I) dtbent] p. S. — debent hominet kum, P« 
(2) eoU^riiae'] Prasch. S, — eolertia P. R. p. Tum R. : = peree* 
guuta. (8) Vulpee] p. Zell. — Vulpie P. R. — Ab ara pulpis 
Brot. S. (10) ^ Bostie Pr««ch. cv& Hoelia dolore damnum utci" 
ecene sanguini* Ii«usiog« BoUie. (11) perich] p. S. — perieola 
(sic) P. — periculo g. (12) = Incolomee P. R. teate Gttdio. 
(Ibid.) tradidit] P. R. p. S. — reddidit A. Romul. Div. Philipp. 
Brotier. 
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Et sibi Docivuin concifant periciiliim. / . 

Aselhis apro qiiiini fuisset obvii^, 
Salvei inqtiit, frater. Ille indignans repudtat 5 

Officium et quaerit, cur sic mentiri velit. 
Asinus demisso pene: Similem si negas 
Tibi me esse» certe simile est boc rostro tuo. 
Aper, quum vellet facere generosum impetum» 
Repressit iram et: Facilis vindicta est mihi, ' 10 

Sed inquinari nolo ignavo saugiiine. 

[FAB. XXX.] 

RANAE METUENTES TAURORUM PROEUA, 

Humiles laborant, ubi potentes dissident. 
Rana in palude pugnam taurorum intuens, 
Heu qiiauta nobis instat pernicies! ait. 
Interrogata ab alia, cur boc dtceret, 
De principatu quum illi certarent gregis & 

Longeque ab i-illis degerent vitatn boves: 
Est statio separata ac diversum genus: 
Sed pulsiis regno nemoris qui profugeriti 



Fab. XXIX. (2) dUtringunt] Guyet. cfr. Lib. 4, f. — de^trin- 
gunt P. p. S. (7) demisso pene] Burin. S. — diminMQ pene P. 
^ReceDtius correcluin pede (unde Pitbo^us, demissit pedibus,) Sed 
prior scriptura facile dignoscitur.*' Beho. — dimitea pene R. teste 
Vinceotio. e>C emieeo pene Bothe. (Ibid.) Similem 9i\ P. R. S. 
— 9i eimilem p. Burm. 

Fab. XXX. (5) quum illi certarent] P. R. p. (In £d. Berg. 
errore typo^r. : cum ille illi,) — quum decertarent Heins. S. Tuui 
P. a sec. manu male : gregee. (6) ab illin] P. R. p. S. corrupte. 
Cs£> ab ipeis Both. Zell. Pfacet. — < ab ultfis Desbill. (7) Sic Gnd. 
S. — Eet rutio eeparata , inquit, ac digersum genus P. R. — Ra- 
tio ^st separata uit ac d, g. p. flanc transpositionem improbat ipse 
Fith. in Var. Leclt. (8) Ssd pulsus] Bnrm. S. — - Expulsos (sic) 
P. R. — Expulsus p. ( — pro/ugeret Paludes R.) (11) //a capmt\ 
F. Beutl. — i Caput ita p. S* ,,Gorrezit Pith. Caput ita: quod rece- 
plum videtur ab ediloribus ut scriptura Godicis ; qnum lectionem j Ita 
eaput meram Bentleii et flarii coniecturam putarent." BERe. 

Fab. XXXI. (2) — auxiliiun A. Bentl. (Ibid.) exitium] p. S. 
•— exitum P. (3) miluum] P. R. S. — milpium et v. 10. mihio 
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Paludis in secreta veniet latibula 

Et proculcatas obteret duro pede: 10 

Ita caput ad nostrum furor illorum pertinet« 

fFAB. XXXI.] 

MlLUtS ET COLUMBAE. 

Qui se conimittit homini tutandum improbo # 
Auxilia dum rcquirit, exitium invenit. 

Columbae saepe quutn fugissent miluum 
£t celeritate pennae vitassent nccem i 
Consilium raptor vertit ad fallaciam 

Et ^enus itterme tali decepit doloi 
Quare sollicitum potius aevura ducitis^ 
Quam regetti me creatis icto foedere» 
Qui vos ab omni tutas praestem iniuria? 
Illae credentes tradunt sese mihioj iO 

Qui regnum adeptus coepit vesci singulas 
Et Hxercere imperium saevis unguibus* 
Tunc de relicuis uua; Merito plectimur^ 



p. (S) nSoper vocm ido, inlei' elejti^nta » at^« e tcttpsit NbraridS 
Cd. P. uiit fortasse at indicaret varietatein: iuncto" Berg. (9) Qui\ 
,,£ditores, Qua" Berg^ M\, una Leinairli £diti6 sic liabet err. 
typogr. Tum P. et R. tesle Gadio : iniuriag «t : tradent, Gorrexit p. 
(11) -^ singuias] P. R. S. •>— singulis p. (13) relicui* (Pith. in 
Var. lectt.) Bougars. Saluias. —*- reliqUie Vi p. S. 'runi in P. sub<' 
9cribittir: PHEDRI AU6. LIBfiRTI LIB£R S£CUNDUS. INGIPIT 
LIB£R T£RTIUS F£LIGrr£R. In R. vero stcniido libro haet prM<' 
^oMMitar : 



iii *i . 1« I I >» «r 



Hiieari FnWa^. 
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LIBER SECUNDUS, 



AUCTOR. 



Exemplis continetur Aesopi g;enus ; 
Nec aliud quicquam per fabellas quaeritur, 
Quam corrigatur error iit mortalium 
Acuatque sese diligens industria. 

Quicunque fuerit ergo narrapdi' iocus ; 5 

Dum capiat aurem et servet prepositum suum , 
Re commendatur, non aiictoris nomine. 
Equidem omni cura morem servabo senis; 
Sed si libuerit aliquid interponere, 
Dictorum sensus ut delectet varietas , 10 

Bonas in partes , lector, accipias velim. 
*}- Ita sic rependet illi brevitas gratiam : 
Guiiis verbosa ne sit commendatiOf 



Phaedri . Augufti liberti liber seeundu*, 
Pkolog. {Sy narrandi iocus] „Piihoeus 1 egerat (edidit^Qe) nar- 
randi locus; suo arbitratn : nain iteui poterat legere iocus, £teniin 
si in God. Rem. i saepe mufatum est in /, in nostro inter 4vas: 
illas litteras omnino nullum est discrimen in capite certe vocum." 
Berg. narrandi iocus i. e. narraiionis , in narrando. — narranti» 
iocu» Graev. S. — narranti iocus Gud. Burm. (8) Errores Ms. 
Rem. a Gudio memorati cura more et eiluerit pro 9i libuerit haud 
referuntur a Vinc. et Berg. (9) inferpohere] p. S, — interpone P. 
(11) accipias] P. p. S. ^ accipiat Bentl. Zell. (12) Sic corrnpte 
P. R. p. (hic cum asterisco.) „Falso contendit Gudius in Cd. Pith. 
esst rependit,** Berg. Dicit Gud. : «in Itfs. Rem. et Pith." £qtti- 
dem puto fuisse : Bonae in partes lector accipiat pelim: Ita hanc 
rependet iUi brepitue grutiam ; i. e. tum hanc gratiam , benignitateiHy 



\ 
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Attende cnr negare cnpidis debeas , 

Modestis etiam ofFerre, qnod non petierint : 15 

[FAB. i.l 

lUVENCtJS, LEO ET PRAEDATOfl. 

Snper iuvencum stabat deiectiim leo* 
Praedator inlervenit partera postulans. 
Darem, inquit, nisi soleres per te sumere: 
£t improbum reiecit. Forte innoxius 
Viator est deductus in eundem locum 5 

Feroque viso rctulit retro pedem. 
Cui placidus ille: Non est quod timeas^ ait^ 
Et, quae debetur pars tuae roodestiaei 
Audacter tolle. Tunc diviso tergore 
Silvas petivit, homini ut accessum daret. 10 

Exemplum egregium prorsus et landabile^ 
Yerum est aviditas dives et pauper pudor. 

[FAB. II.] 

ANUS DILIGENS lUVENEM, ITEM PtJELLA. 

A feminis utcunque spoliari viros, 
Amenti amentur, nempe exemplis discimns« 



rependet illi (lectori) fesliva mea bfevitas. *^ liHt si tepehdei iltani 
brevUas gratiatn fieins. S« (13) ,,Errat ite^nm Gtuiins asseveraBS 
in Ms. Pith. inTeniri cu» ius," Berg. Videlui^' sie fuHist in R« 
(Ibid.) ne sit] (R« a sec. maBU.) fieins. S. -^ nescit P^ R. a pt^ 
Uanu. p. ( — Sic ea rependet illi brepiide gratiam^ Cuiue perboea 
nec eit commendatio, Ykh* I. Attende cur eet. Desbill. Zell^ 
^Ktiain Pith.' hos dnos vefSQS Attende - - Mddeetis ^equenti fabellair 
praeposnit." Beao.) 

Fab. I. (2) -«• poetolahe P. a pr. m. (7) quod[\ p. S. -^ quid 
P. R. Brotief. (9) ^ aucdaeter P. 

Fab. 11. (1) /, Fal&o testatur Gndins in Ms. tsit : expoliafi." BerO/ 
(In Gudii Annot. in ntraq. £d. Bntto. est sic: ^VOlSS. hic habent ex" 
poliare.*') (3) quendam] S. cum Gud. , qni haec annotat ; Mana 
4aeit ad bane emend. Cod. Rem. ^ in qvta apparet quedam hneol* 
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Aetatis mediae qiiendain miilier non mdift 
Tenebat annos celans elegantia: 

Animosqne eiusdem pnlchra iuvenis ceperat. 5 

Ambae, videri dum volunt illi pares, 
Capillos bomini legere coepere invicem. 
Qui se putaret fingi cura mulierum, 
Calvus repente factus est: nam funditus 
Canos puella, nigros anus evellerat* 10 

[FAB. III.] 

AESOPUS AD QUENDAM DE SUCCESSU 

IMPROBORUM- 

Laceratus quidam roorsu vebementts canis 
Tinctum cruore panem [im]misit malefico, 
Audierat esse quod remedium vulneris. 
Tunc sic Aesopus: Noli coram pluribus 
Hoc facere canibus, ne nos vivos devorent, S 

Quum scierint esse tale culpae praemium. 
Successus improborum pliures allicit. 

[FAB IV.] 

AQUILA , FELES ET APER. 

Aqnila in sublimi quercu nidum fecerat: 
Feles cavernam nacta in media pepererat: 
Sns nemoris cultrix fetum ad imam posuerat. 
Tum fortuitum feles contubernium 



supra eadiecta. „Cont'a Viac. affert e Rem. : '•^qaaedam; sicqae p. 
— quedain (sine lineola) P." Ut in ind. seq. fab. P. babet: ESO^ 
PUS AD QVEDAM, „Non est in Cod. P. quaedam, ut refert 
Gudius." BfiRG. ( — rodie R.) (4) tenebat] Prascb. Gnd. 8. — f«. 
gebat P. R. p. (— eligantia P. R.) (5) — animusque P. (t) Qui] 
P. R. p. „Meiiu8 £ditores (Burin. S.) quum , qaae tox tamcn in 
Gd. semper scribilnr per c {cum),*' Bfiao. (Ibid.) fingi] Sciopp. S. 
-— pingi P. R. p. 

Fab. III. (i) 0« vek$menti Bonf^ars. Riltersh. Salm. Groo. 
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Fraude et scelesta sic everlit malitia : 5 

Ad niduni scandit volucris: Pemicies, ait^ 

Tibi paratnr, forsan et oiiserae mihi; 

Nam fodere terram quod vides qiiotidie 

Aprum insidiosnm, qnercum vult evertere, 

Ut nostram in plano facile progeniem opprimat» 10 

Terrore ofFuso et pertiirbatis sensibus 

Derepit ad cubile setosae suis. 

Magno, inquiti in periclo sunt nati tui; 

Nam, simul exieris pastum cum tenero grege^ 

Aquila est parata raperc porcellos tibi. 15 

Hunc quoque timore postquam complevit locum» 

Dolosa tuto condidit sese cavo: 

Inde evagata noctn suspenso pede, 

Ubi esca se replevit et prolem suam, 

Pavorem simulans ]^ospicit toto die. 20 

Ruinam metuens aquila ramis desidet; 

Aper rapinam vitans non prodit foras* 

Quid multa? Inedia sunt consumpti Cum suis 

Felisque catulis largam praebuerunt dapem. 

Quantum bomo bilingiiis saepe concinnet mali, 25 
Documentum babere stulta credulitas potest, 

[FAB. V.] 

[ITEM] CAESAR AD ATRIENSEM. 

Est ardelionum quaedam Romae natio, 
Trepide concursans , occupata in otio , 

HeiuA* (2) immiMii] P. R. p. 9Q misii Gud. Gronov. S. Pl«cet. 
(5) — ut if04 g. (7) ^ allictt R. 

Fab. IV. ^ (2) = nanetaP, R. p. (feles «•mper P. R. p.) (3) ne- 
moricultrix Bongars. Rittersb. coni. haad nccessaria. S. (4) -^ 
Tam fortp p. err. typogr. (S) =: eotidie P. R. p. (1 1)- offuso] 
Rittersh. S. -^ effuto P. R. p. (12) derepit] Colerus. S. — diripii 
P. R. — direpit p. (13) — periculo P. p. (17) tuto] Rem. a sec, 
m. Rig. &. — toto R. a pr. m. P. p. (18) — suspensu P. 
(19) <«] p. S. -«- «M« p. R. (24) 9^ Felique ei eatuUe Hare. S. 
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Gratis anhelans , . miilta agendo nihil agens, 

Sibi molesta et aiiis odiosissima : 

Hanc emendarei si tamen possum, volo 6 

Vera f^bella: pretinm est operae attendere* 

Caesar Tiberius qiiiim petens Neapoiim 
In Misenensem villam venisset siiamy 
Quae monte «ummo posita Luoulli manu 
Prospectat Siculum et ^prospicit Tuscum marei 10 
Ex altieinctis onus atriensibiis, 
Cui tunica ab bnmeris linteo Pelusio 
Erat destricta, cirris dependentibns, 
Perambulante laeta domino viridia, 
Alveolo coepit ligneo conspergere 15 

Humum aestiiantem, -f-iactans officiiim eoinet 
Sed deridetur* Inde notis flexibus 
Praecurrit alium in xystum, sedans pulverem, 
Agnoscit bominem Caesar remque intellegit: 
* ut piitavit ^sse nescio qiiid boni; 20 

Heus! inquit dominus. Ille enimvero adsilit, 
Donationis alacer certae gaudio. 



Fab. V. Item Caesar] Sic F. R. »Ce/ item donneraii h penMtr, 
gu*U y a quelque lacune prMdenteJ"* Yinoent, Del. item iam p. 
(1) ardelionum] „Sic Scbwabins cum Pithoeo. — ardaiionum P. R., 
quod Salmasius tuetur." Berq. (^) occupata in otio] p. S. — oct 
cupata notio P. R. (8) In Misenensem] p. S. — In Mi*inen9em 
R. — Immisinienaem P. {In Misiniensem Pith. in Var. Lectt.) 
(„Sic pro In Misinientem; quae lectio a nullo eorum memoratur, 
qui hunc codicem se le^issc praedicaverunt. In nostro ts»e asseTe-^ 
runt Gudius, in Miseniemtem ; Neyeletus, in Misnien^e; HeinsiuSy 
in Misenensi: omnes falso. Nec ulla est hoc in loco retractatio 
scripturae." Berg.) (9) Lucuiii] p, S. -?- Luciii R. -^ Lutiiii (?) 
P. — - Pith. et 0ong. enotarnnt Lucili, (10) protpioU] P. p. e>fi> despit 
cit Guyet. Rentl. S. — respicit Heins. I. F. Gronoy. Lectioni retpi- 
cit fayet locos prorsus siipilis Gorippi in iaudem Iu9tini t, 99, 
(domus) para prpepicit una Immeneum peiagtu; par^ retpicit ulf 
tera portum. -;- pempicit g. (Rem.?) lac (JronoT. (11) — aiti 
cinctu$ g. (12) — umeria P. (13) g>0 districta I. F. Gronov, 

(14) piridia] Bongars. Salinas. Heins, S. — viridiaria P. R. p. 

(15) — eonepargere P. R. p. (16) Sic corrupte P. R. '-^ iaetans 
officiwH comae p. — iaetan* Qffioium comM- Wasius. Bothe., — 
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Tum «ic iocata jesi Unta maiestais duds: 

rfon multiim egisti et opera nequicquam perit; 

Multo maioris alapae raiscum veneunt. 26 

[FAB. VI.] 

AQUILA ET CORNIX. 

Contra j^otentes nemo est munitus satis; 
Si vero accessit consiliator maleficuS) 
Vis et nequitia quicquid oppugnant» ruit. 

Aquila in sublime snstulit testudinem : 
Quae quum abdidisset cornea corpus domo ^ 6 

Nec ullo pacto laedi posset condita, 
Venit per auras cornix et propter volans: 
Opimam sane praedam rapuisti unguibus; 
Sed nisi monstraro quid sit faciendum tibi» 
Gravi nequiequam te lassabit pondere. - iO 

Promissa parte suadet, ut scopulum super 
Altis ab astris duram inlidat corticem, 
Qua comminuta facile vescatur cibo* 



iactans offieiuin leve Bentl. •— come offieium iactitans Rigalt. S. 
Fato fuifise: iaetane officio comam; in quo officio occupatus, ine- 
ptum in modum comam (caput, cerviculam) iactabat. (18) aliiun'^ 
P. B. S. -^ illum p» ( — xieium P.) (19) Caeear remque] p. S. 

— Caeearemque P. R. (20) Sic mance P. R. G^ Id ut put. p. S. 

— le^ut put. Desbill. Zell. (— quit P.) (22) certae} p. S. — certe 
P. R. (,.Pitboeu5 certae,- correctio ab omnibus recepta ut lectio 
Codicis.. Goutra aulem Gudius , ut propriam coniecturam, dat eerte," 
Berg. Scil. Gud. volebat : Donationie , alapae certe , gaudio : et 
refert Ms. babere certe.) (23) iocata] P. K* Rig. S. — locuta p. 
(Ibid.) tanta] P. R. Desb. Zell. ov& tanti p. S. (24) — nequiquam 
P. R. (25) maiorie] Rigalt. in Annot.| £d. 1. Barm. S. ~ maiores 
P. R. p. Rig. in contextn £d. i, Gud. (Ibid.) veneunt} p. S. — 
veneruni P. R. 

Fab. VI. (1) fnunitue] R. a sec. m. p. S. — monitue P. — 
nemo tutus satie R. a pr. m. (6) poteet] N. p. S. — poeeit P. R. 

(7) — praeter polans N. ez ignoratione huius sigaificatAs v. propter. 

(8) — Opimam y inquit, pr. N. ex interpol.. (10) — neqni- 
quam P. R. (Ibid.) laeeabit] P. R. S. — laseavit N. — laeeabis 
p. (11) — pr. parte padens ut seopulos super Ab astris duram 
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Inducta verbis aquila, nionitis paruit» 

Simul et magistrae large divisit dapenit i^ 

Sic tuta quae naturae fuerat munere, 

Iippar duobus ocpidit tristi n^cef 

{FAB. Tllr] 

MULI PUO ET VECTQRES, 

Muli gravati sarcinis ibant diio : 
Uous ferebat fiscos cum peounia, 
Alte|r tumentes multo saccos hordeOf 
IUe piiere dives celsa ccrvice eminet 
Clarumque colio iactat tintinnabulum 9 9 

Comes quieto sequitur et placido gradut 
SujbitQ latrones ^x insidiis ^dvolant 
Interque caedem ferro miilum sapdant, 
Diripiunt nummos, neglegunt vile bordeum, 
Spoliatus igitt)r casus quum fleret suos , iQ 

^quidem} inquit alteri me contemptum gaudeo, 
Nam nil amisi nec sum laesus vulnere. 

Hoc argumento tuta est hominum tenuit^s; 
Magiiap pef^iclp $iiqt ppes pbno;i^i^et 



iliidatf monetf cortietm N. ex aperta corrnptela y. suadet ia pitdMM jf 
tum seqq. djiUTpcag ioterpolata. (13) facile] P. R. N. p. S. — - 
faeUi Bejitl. Bqrm. (15) — Simul magietrae iarge dimieit (sic^ 
N. (16) -rr tota P. a pr« maDO ; ut 2, 4, 17. (Ibid.) t- fuerai 
naturae N. 

Fii. VII, (2) — peecunia F. (3) — multat M. (♦) eminvt 
. - iaetatl ^* Richter. Hare. S. — eminem • . iactane P. R. ^. 
la qna lectione ad t. iile e atn. t, eequitur per zengma eliciendnui 
«rit T. incedit: sane contorte. (7) ~ Latronee tubito N. (8) eaur 
ciant] N. Ifeins. Zell, — trucidant corrapte P. R. Hinc Ti|ria fin- 
xernnt Terba prorsus inaudita : — trueitant Rig. S. --> tunditani 
Bongarf. — - tonsitant p. Sed cnr Terbo recto a CJod. serrato nec 
facile interpolatori tribnendo einsinodi monstra snbstitnamns , nihit 
profecto in cansa est. (9) negiegunf] R. p. S. (Hic negligunt nt 
N.) — nee legunt P. (11) — contentum P. (12; Iifam nii} P. p, 
— ' ffam nihil Bnrm. S. — Quod nihU N« (fbid.) — passus fuinera 
^* (*4) ptricip] p, S. -f- pepieuio P, 
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[FAB. VHI.] 

CERVUS AD BOVES, 

Cerrtis Demorosis excitatus Utibiilis, 
I7t venatorum fiigeret iiutaBtem necemt 
Caeco timore proximam villain petit 
Et opportuno se biibili Qoodidit, 
H!c bos la^enti: Qiiiduara voluistt tibit 5 

Infelix, ultro ^ui ad neceni cuQUpreris 
Homioumqne tecto spiritiim commiseris? 
At ille supplex: Vos modO) inquit, parcite; 
OccasioQe rursus enimpam data. 
jSpatium diei npctis excipiunt vices» iO 

Frondem biibulcus adfert nec ideo videt» 
Eunt subinde ^t rcdeunt omnes rustici; 
Nemo animadvertit ; transit etiam vilicus , 
Nec ille qiiicqnam sentit, Xum ga^idens fenis 
Bubus qnietis agere coepit gratias, 1$ 

Hospitium adyerso quod praestiterint tempore*. 
Bespondit unii^: Salvum te cupimus quidem; 
3ed iUei <)ui oculos <^9tum bab^t, si veiieidty 



F4B. VIII. (1) — f nemorum Bxagitatus (non ! excitatu*) N, 
(4) — opoHuno P. p. (Ibid.) «tf bubili] Gud. Burm. (*e bubuli S, 
jerr. typogr.) — ee bovili p. — bwtili ee R. tesle Vinc. (bqbili |f.) 
bepile ee P. -rr Et inter bubuloe rueticue ee condidit N. (5) -rf 
Huic eo lat, M. (7) e^ HonUnUque N. (3) voe] N. p. S. — boe 
P. R. (10) — Spatium dein K, (41) — adfert (non ; ^dfertur) 
nihil Pidet N. (13) — Nemo eum adtertit N. (Ibid.) pUicue] P. 
R. nt est semper in Inscriptt. = pillicue N. p. S. (14) -~ gaudene 
cerpue N. (15) Bubue quietie'] R. N, S. «- Bobus quietie p. -— 
Bopee ^uietee P. ,,Primae lectionis penitus abrasae nHlla cunnino in 
membrana restigia exstant; nequc uUo modo legi pote^t (in Cd. P.), 
nt ainnt, bobfte quietis t qnae lectio a Pithoeo supposita. rera yidetur; 
sire nt Cl. Scbwi|be: bubue quietie, '^Bm.kg. {i(*) --- hoepicium P, 
(Ibid.) — quia praeetarent N. (17) -^ te polumue N. (19) — * 
magna P. n pr. mann. r— perieulo P. ( — pereatur (contra P. R. 
p.) Hoogstr. et atiae £dd. vnlgares. Deest t. 19. in N.) (21) nu- 
l^r bofes] N.; p. S. — r bppee fiupfr P; (Oe R. non satis constat.) 
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Magno in pcrielo vita vertetur tiia. 

Hnee inter ipse domimis a cena redit 20 

El , quia corriiptos viderat nuper boves , 

Accedit ad praesepe : Cur frondis parum est, 

Stramenta desunt? Totlere haec aranea 

Quantum est laboris? J)nm scrutatnr singula, 

Cervi quoque alta conspicatur cornua : 25 

Quem convocata iubet occidi familia 

Praedamque tollit. Haec significat fabula, 

Dominum videre plurimum in rebus sms. 

[IX.] 

AUCTOR. 

Aesopi ingenio statuam posuere Attici 

Servumque collocarunt aeterna in basi: 

P^ere honori scirent ut cuncti viam 

Nec getieri tribui, sed virtuti gloriam. 

Quoniam occuparat alter, ne primus forem, 5 

]Ve solus esset, studiii; quod superfiiit: 

Nec haee invidia, verum est aemulatib. 

Quod si labori faverit Latium meo, 

Pliires habebit, quos opponat Graeciae. 

Si livor obtrectare curam voluerit, 10 



(23) Post desunt interrog. signum habent p. S. Bierg. «-• desunt, 
Tollere lannell. Zell. (25) alta conepicatur] N. S. «— eet alta con- 
epicatue P. R. — alta est conepicatue p» Burm. (27) — -Prae» 
dumque P. («• Praedamque tollit , quam paraverat caeue om. ultimo 
vers. N.) 

Epilogds. (1) Aeeopi ingenio] N. firmans Gndii coni. S. -^ 
Aesopi {sic) ingentem R. — Aesopo ingentem P. p. „Rerera in P. 
videtor primum fnisse : Aesopi ingenio" Berg. (2) Serputnque] N. 
p. S. — Serpulum quae P. — serpolumque R. (Ibid.) — ■ aeternae 
basi N. (3) honori - - cunctij N. firmans Bentl. coni. — homini 
• - cuncti P. R. Gud. «- honoris • - cuncti p. Bothe. qno honoris 
- ' cunctis Pvasch. Burm. S. Nostram lect. interpretare : „ut cuncti 
scirent, patere (etiam infimis) vlam ad honorem." (4) — generit 
P. a >pr. m. «— genere f^,^ Reliqua hoiQs epilogi om. N. (5) lio* 
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Non Umen eripiet laudis conscientiaiD, 

Si nostrum studiuni pervenit ad aures tuas 

Et arte fictas animus sentit fabulas, 

Omnem querelam submovet felicitas, 

Sin autem doctus illis occurrit labor, i5 

Sinistra quos in lucem natura ex.tiilit 

Nec quicquam possunt nisi meliores carpere , 

Fatak exitium corde durato feram, 

Donec fortunam criminis pudeat sui* 



LIBER TERTIUS. 



PHAEDRUS AD EUTYCHUM. 

. Phaedri libellos legere si desideras» 
Vaces oportet, Eutychei a negotiis, 
Ut liber aninras sentiat vim carminis. 
Verum, inqms, tanti non est. ingeninm tuum, 
Momentum ut horae pereat officii mei. 
I^on ergo causa est manibus id tangi tuis, 



€um emendaTit RiUersh. sicqiie S, ^ ne primu* foret Nee eolue 
fieeet 9tudii quod euperfuit P. R. p. (PithoeQS defectus signa posait ante 
▼. 5.) (8) faperit] p. S. -^ faperet P. ^ faheret R. (iO) liwr 
obtrectttre] p. S. — libor obleetare R. ,,-Tel obiectare " Vinc. (ut to« 
lebat Gud.) •* labor obleetare P. ^Recte PithoeuA: iipor obtre^ 
ctare. Neque ulla est in God. P. , ut dizerunt , a manu secunda 
scripturae immalatio." Berq. (15) Sin auiem doctue Ulie] Rigalt. 
S. — 5*« autem ab iUie doetue P. R. p. (17) possunt] Sic P. 
teste Berg, R. p. , Sed Bongars. anndtaTit: ^Vetus Gd. poeeint." — 
ne guicquam poeeint Bipontini. (18) -» epentum Bentieius. 

IJB£R III. Prologps. Pkaedrus ad Eutyekum] Stc P. p. 
,,£ditores Prolo^ue ad E. Titnlus ut legitur in God. si quidem est 
ah ipso auctore profectus, dirimit controTersiam de nomine Phaedri, 
$asu nominatiTo, quqm ^ hfc «t ali^i Pkaedrue nuncupetur, nou 



60 

Quod occupatis aiiribtis non conveoit. 

Fortasse dices: Aliquae ventent feriae, 

Quae me soluto p^ctore ad studium vocent* 

Legesne, quaeso» potius viles naenias, 10 

Impendas curam quam rei domesticae^ 

Reddas amicis teropora» uxori vaces, 

Animiim relaxes, otium des corpori, 

Ut adsuetam fortius praestes vicem? 

Mutandum tibi propositum est et vitae genus^ 15 

Intrare si Musarum limen cogitas. 

Ego» quem Pierio inater enixa est iiigo, 

In quo tonanti sancta Mnemosyne lovi 

Fecunda novies artium peperit chorum; 

Quamvis in ipsa pena natus siqi schola 20 

Curaroque habendi penitiis corde eraserjin 

Et laude invicta vitam in hanc incubuerim, 

Fastidio^e taipen in coetum recipior* 

Quid credis illi accidere, qui magnas opes 

Exaggerare quaerit omni vigilia, 25 

Docto labori dulce praeponens hicriim? 

Sed iam quodcunque fuerit, ut dixit Sinon^ 

Ad regem quum Daipdaniae perduetus foret, 



PhaedBr,** Berg. Utrumqne rectum est. Gfr. Frontonis Opp. p. 22; 
£d. Rom. : — si quU isie revera PHA£D£R fuii cet. (4) in<]ui*\ 
p. S- — inquU P. R. Bnrm. Zell. Verum non est ficti alicuius ad« 
versarii , sed EQtychi ipsius sermo. (5) offioU inei'\ Pt p. Zell. o^ 
afficUt ntfiis Heins. S. (6) — tangit vis g. (9) eoluto] R. a see. 
m. p. S. — solito R. a pr. manu. P. (IQ) na^nias] p. — neniag 
R. S. Zell. — peniae P. (14) ut adsuetam fortiu9 praeHe*] Sie 
testibus Pithoeo , Bongarsio et Bergero P. nec qQicquam eontra nota- 
tur e R. (P. scil. ut solet, preetee,) Item S. — ut ad Muetam (sie^ 
divise,) fortius peretee (sic) p. mala coni. (15) et vitae] p. S. -« 
ui pitae P. R. (18) — Memosyne R. — Nemoeyne g. — eancta 
ne Netnoeyne P. (19) Fecunda] p. S. — Facunda P. R. (20) m 
ipea pene natue eim echola] sic P. teste Berg. Heumanni -r- in ipea 
natua eim pene echola p. S. Varie trausposuerunt ; sed unus Heum. 
verum ordinem Godicis divinaTit. (22) kwicta] DesbiU. Zell. •— inoita 
P. R. p. — multa Gud. S. -— inoenta Gensor Lips. (Ibid.) 9iiam 
in hana] Prasch. S. -r- in hanc pitam P. R. p. (37) ficti* elu^ 
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Libriim exarabo tcrriiira Aesopi stilo, 
Honori et meritis dedicans illtim tiiis. 30 

Quem si legcs^ laetabor; sin autem minus, 
Habebunt certc, quo se oblectent posteri. 

INunc, fabulariim ciir sit inventum geniis, 
Brevi docebo. Servitus obnoxia, 
Qiiia quae volcbat non audebat dicerc, 35 

Affectus proprios in fabellas transtulit 
Cahimniamque fictis elusit iocis. 
Illius porro ego semita feci viam , 
Et cogitavi plura quam reliqtierat, 
In calamitatem deligens quaedam mcam. 40 

Quod si accusator alius Seiano foret, 
Si tcstis alius, itidcx alius denique, 
Dignum faterer esse me tantis malis^ 
INcc his dolorem delenirem rcmediis. 
Suspicione si quis errabit siia 45 

Et rapict ad se, qiiod Crit commune omnium, 
Stulte nudabit animi conscientiam. 
Huic excusatum me velim nihiioiiiinus : 
Neque enim notare singtilos mens est mihi, 
Verum ipsam vitam et mores hominum oslendcre. 50 



iocis] p. S. — fiet 9eelu9 it locis P. R. testibas Bongars. Vmc et 
Berg, — Pith. in Var. Lectt. : fiet •celut et loci4*) fictie ..... N. 
„GorrUptuin hunc locum emendatione sagacissima scripturaeque quam 
prozima restituit Pithoeus. Quod de scriptura * codicis Heinsius ac 
Nereletus asserunt, nihil est. Gontra Gudius qui scelueit locie se 
lejpsse testatur, Tidetur aut ipsum codicem aut Pithoei apographum 
cognovis«e, quum in God. uuo tenofe exaratae sint Toees , etPithoeus 
in apo^apho Godici Rosanboniano praefixo primum corruptam lectio- 
Bem scripserit, quam deinde induxit. De ioci» aulem Tel loei^ iam 
antea diximus litteras / et » initio yocum eodem prorsus modo t&%e 
scriptas." Bkrg. (3S) Illiu» porro ego semita} Sic R. teste Vinc. 
i. e. ex illius eemita cet. Nec necesse est ut legamus cum Scheff. 
et Burm. : Ego porro illius semitam. —^ Ego iliius porro semita 
P. p. — Ego illius pro ^emita Gud. S. (Gt^d. dicit iu Gd. esse po 
cnm lineola; unde Richter et lac. GronoT. .Tolebant post semitd.) 
(41) Quod si] p. S. — Quod sit P. (44) delenirem] Bentl. Burm. S. 
= delinirem P. |>, (45) — suspiciones quis g. — suspeetione 
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Rem me professum dicet fors aliqtiis gravem. 
Si Phryx Aesopiis potuiti si Anacharsis Scytha 
Aeternam famam condere ingenio suo: 
Ego > litteratae qni sum propior Graeciae , 
Cur somno inerti dcseram patriae decus? 55 

Threissa quum gensr numeret auctores suos, 
Liinoque ApoHo sit parens, Musa Orpheo, 
Qui saxa cantu movit et domuit feras 
Hebrique tenuit impetus duici mora. 
Ergo hinc abesto livor; ne frustra gemas, 60 

Quoniam mihi soUemnis debetur gloria. 
Induxi te ad legendum: sincerum mihi 
Candore noto reddas iudicium peto. 

[FAB. I.] 

ANUS AJD AMPHORAM. 

Ahus iacere vidit epotam amphoram, 
Adhuc , Falerna faece 9 e testa nobili 
Odorem quae iocundum late spargeret. 
Hanc postquam totis avida traxit naribuS : 
O suavis anima! quale in te dicam bonum 5 



Bongars. Gud. (47) nudabit] p. S. — nudavit P. R. (51) forB^ 
Bongars. et alii. S. •* for^an P. •* fortitan tribuit Reinensi Gud. 
Non ootavit Vinc. Post v. grapem P. R, iuserunt gloss. : — Fri' 
gem g. (Phrygem Vinc. Frige P.) fuisse Aesopum sublatum iain a p» 
(52) Sic Burui. S. si ante Anackaraie tribuenles I. F. Gronovio. -' 
Si Phrix Eaoput potuit si Anaharaae (sic) Scythae P. teste Berg. ;' 
ita ut alterum ei (nisi, qnod suspicor, Berg. erravit) sit re rera in 
C4, P, E R. Vinc. non affert nisi : — Anacharaae Scythae. — Si 
Phryx Aetopue potuit Andcharei Scythae p. — Si Phryx AeeopUt 
potuit, Anacharsie Scytha Rigalt. Faber. (54) propior] p, S. — 
proprior P. R. (58) ^ movit , edomuit Bentl. (59) Hebrique] Ri- 
galt. S. -— Herebique '{P, R. ?) p. Desbill. {nHerebique] Sic pro 
Erebi. Haec voz loco alterius penitus deletae (rasa membrana) pri- 
ma manu scripta est." Berg. (60) — > libor P. R. (61) mihi sollemnisl 
P. R. p. e^ sollemhi* mihi Bongars. Sealig. Guyet^ Burnu S« •— 
debentur g. * 
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Antehac fiiisse, tales qniim. sint reliquiae? 
Hoc quo pertiueat, dicet, qui nie noTcrit. 

[FAB. II.] 

PANTHERA ET PASTORES. 

Solet a despectis par referri gralia.1 
Panthera inprudens olim in foveam decidit. 
Videre agrestes: alii fiistes congerunt, 
Alii onerant saxis : qiiidam contra iniseriti 
Periturae quippe 9 quamvis nemo laederet , . 5 

Misere panem, ut sustineret spiritum« 
IV ox inseciita est: abeunt securi domum, 
Quasi inventuri mortuam postridie. 
At illa, vires ut refecit languidas, 
Veloci saltu fovea sese liberat 10 

Et in cubile concito properat gradu. 
Paucis diebiis interpositis provolat, 
Pecus trucidat, ipsos pastores necat, 
Et cuncta vastans saevit irato impetu. 
Tum sibi timentesi qui ferae pepercerant 9 ib 

Damnum haud recusant, tantum pro vita rogant. 
At illa: Memini qui me saxo petierit. 



Fab. I. (2) te^ia] Gud. S* -^ et ieeta P. R. N. p. Zell. ((3^ 
Falerna e faece et tetta Bentl.) (3) epargent Ber|;. £stne err. ty- 
pogr. ? — eparserat N. (4) — avita P. R. (5) guale in te dicam 
honym\ Gad. S. — quale te dicam bonum N. — gualem ie dicam 
bonam P. R. p. (8) hoc] p. S. — hune P. teste Berg. — huc P. 
teste Bongarsio. 

Fab. II. (4) quidam] N. p. S. — guidem P. R. (Ibid.) mise- 
ritij p. S. — mieerii P. — mieeriam N. (6) — panem euetinen' 
tee N. (8) -- poet tridie P. (9) ut refecit] R. a sec. in. p. S. 

— u^ reficii R. a pr. m. P. — pi refecii N. (13) — ipeiue paeto^ 
rem (non pastoree) N. (14) -- pertens eaepit irati N. (16) — 
haut P, R. (Ibid.) pro pUa] N. p. S. — prumta P. ^esle Berg. — 
pronUa P. teste Bong. — prumpta g. (17) At] N. Heins^ S. — 
Et P. R. p. (Ibid.) eaxo petierit] Salmas. S. — saxo petierat P. g. 

— «aro ^tierant R, tesle Vinc. 0^ eaxo petierint p. ^ saxiepe-. 
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Qui jpaneni dederit: vos timere absistile: 
Illis revertor hostis, qui me laeserunt. 

[FAB. III.] 

AESOPUS ET RUSTIGUS: 

Usn peritus hariolo velocior 
Vulgo esse fertur, causa sed non dicitur; 
Notescet quae nunc primum fabella mea. 

Habenti cuidam pecora pepererunt oves 
Agnos humano capite* Monstro exterrituS) 5 

Ad consulendos currit maerens hariolos. 
Hic pertinere ad doraini respondet caput 
Et avertendum victima periculum. 
lUe autem adfirmat coniugem esse adulteram 
Et insitivos signifidari liberos, iO 

Sed expiari posse maiore hostia* 
Quid multa? Variis dissident sententiis 
Hominisque curam cura maiore adgravant. 
Aesopus ibi stans» naris emuuctae senex, 
INatura nunqyam verba cui potuit dare: i5 

Si procurare vis ostentum, rustice, 
Uxores , inquit , da tuis pastoribus. 



tierit N. (18) Qai] N. — Quis P. H. p. S. (19) laestruntj N. 
Bougars. et alii. S. '— laeserunt P. p. -^ laeserat g. 

Fab. III. (1) „Pithoeus et Rigaltius , inquit doctiss. editor Viuarien» 
ais, einendaniDt veracior, Sed pelocior est in Ms. Pitb. et ita edi- 
tio princeps. Ubi vero eineQdalionem dare potaerit Pithoeus, qut 
post Phaedruin ediluui, duobus vix elapsis uiensibus, vita decessit^ 
non videmns. £st quidem profecto veracior in lleg. ezemplari manu 
notato." BfRG. Scil. ^ veracior adscripsit suo ezemplari £d. prin- 
cipis Bougarsius. velocior notat etiam Gad. e Ms. (Rem.) (2) Vulgo 
esee fertur i cauea eed non\ p. coni. S. —' pulgo caiiea fertur eed 
non P. R. (4) ^ peperunl g. (5) exterritue\ N. teste lannellio: fir- 
mans Pitboei coai. sicque p. S. — perterritue P. R. e^ terrifus 
Ond. (6) coneulendoe] p. S. — coneolendoe P* g. -^ consultandoe 
N. (tum P, g. : merene hariolue,) (7) reepondet) Rigalt. S. — r«- 
epondit P. g. p. (8) —^ Avertendum eeee ifict. N. (10) -^ £/ •7/e* 
gitimoe eignificat l. N. (11) — expiare N. (Ibid.) maiore\ N, 
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[FAS. IT.] 

LANIUS ET SIMIUS. 

Petidere ad lanium quidam vidit simium, 
Inter reliciias m^rces atqne opsoiiiaj 
Quaesivit^ quidnam saperet? Tum lanius ioicans : 
Qual^, inquit, caput est, 4alis praestatur sapor. 

Ridicule magis hoc dictum quam vere aestimo} 
Quando et formosos sa^p^ inveni pessimos^ 
£t turpi facie multos cognovi optimos^ 

[FAB. V.] 

AESOPlJS ET PEttLANS. 

Succdssus ad perniciem multos devocat* 
Aesopo quidam petulans lapidem impegerati 
Tanto, inquit, melior! Assem deinde illi dedit^ 
Sic prosecutus: PIus non habeo meherculei 
8ed, unde accipere possis, monstrabo tibi. 
Venit ecce dives ef potens : huic similiter 
Impinge lapidem? et digiium accipies praeinfium^ 
Per&uasus ille fecit^ quod itionitus fuit; 



Bbnfi&rs, ~ matori'] P. p; S. (13) — Homine»qut P; -^ adgrd* 
bant g. (14) — sibi .P. g. c^S ibi asians Riliersh, Heiai» Flacet. -^ 
ibi qbttan» Bothe. (— 9tan$ natrare intipit: Nttturam nequaquam 
perba cuiquam dare N.) 

Fab, Wi (2) relieuat] Boiig^rs. — • reliqua» P. p. — reliquuati 
S. flbid.) — obaonia P; p. ~ opsonium N; (4) — praestatui P. g* 
(5) magie koc dictum] N. firmans p; coni. S. •— hoe dittum magie 
P. B. Tum: exietimo (non aesiimo) N. " hoe dictum mage quam 
pere exietimo Bentl. (6) ~ fbrmoeue P. g» 

Fab. V. (1) mtdtoel p. &4 — eaepe mulioe P. R,- In R. tamea 
saepe del. s sec. manu. (2) — lapides N. (3) — ¥io , inquit ex 
interpol. propt6r non inteUectam formulam : Tanio melior :■ N^ 
(4) = meherculee N. (6 — Venit etiam g. Non nolatur nec « 
Pith. nec a Bongarsio nec a Vinc. nec a Berg. (10) Compreneue] 
N. Ursin. S. — comprehensus P. p. (— poenas iolifit sceleris Ni e 
Ckristtana iuterpol. n^ sanclum crucis vocabuium ludrbrio baberelur*') 
Phaedri F»War. tL 
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Sed spes fefellit iriipiidentetn andaciam: 

Comprensus namquc poenas persolvit crucc. 10 

[FAB. VI.] 

MUSCA ET MULA. 

Musca in temone sedit et mulam increpans, 
Quam tarda es! inquit: non yi» citius progredi? 
Yide, ne dolone collum compungam tibi. 
Respondit illa: Verbis non moveor tuis; 
Sed istum timeo, scUa qui prima sedens 5 

lugum flagello temperat lento meum 
Et ora frenis continet spumantibus : 
Quapropter aufer frivolam insolentiam : 
Nam ubi i-tricandum et ubi currendum sit scio* 

Hac derideri fabula merito potest, dO 

Qui sine virtute vanas exercet minas. 

[FAB. vn.] 

LUPUS AD CANEM. 

Quam didcis sit libertas, breviter proloqiiar. 
Cani perpasto macie confectus lupus 



Fab. VI. (1) temone N. p. S. — timone P. B, (2) — tarde, 
inquit R. teste Gndio; non notat Vinc. (Ibid.) inquit non] N. p. S. 
— inquit et non P. R. (3) dolone] p« S. — dolose P. — doloe R. 
teste Vinc. — dolota N. (6) meuml — meo P. a prima m. Dein 
correctom. — flagellant iemperht collo meum N. {7) ^t ora] N. 
Prasch^ S. — et lora P. R, p. (9) Nam uJbi\ P. R, p. Zell. flv& 
Nafnque ubi Rig. S. — Nitm et ubi Bentl. Haec fatura minus necessa- 
ria censeo, praesertim ubi legatur ttrigandum, (Ibid.) trieanduni] 
P R. p. S. c^ strigandum Gruler. Rig. Burm. Mihi qaoque hoc 
verum videtur, etiam post accnrate peusitatum Schwabii fizcursum VI. 
Negark enim nequit in v. tricandi inesse malitiae cuiosdam notionem 
minus huic loco convetiientem , contra v. atrigandi , de iumentis cre- 
bro usitatum , quietem propter qualemcunque causam , h. 1. , mola lo- 
quente, etiam voluntariam optime significat. lam, ita constitoto 
versicalo, necesse est cum Bentl. legamus : currendum sit; nnllis 
enim machinis effici poterit, ut huiusmodi syllaba um ante v. est 
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Forte occtirrit: f dein salutantes invicem 

Ut restiterunt: Unde sic, quaeso, nites? 

Aut quo cibo fecisti tantum corporis? 6 

Ego, qui sum longe fortior, pereo fame. 

Canis simpliciter: Eadem est conditio tibi^ 

Praestare domino si par officium potes. 

Quod? inquit ille. Custos ut sis liminis^ 

A furibus tuearis et noctu domum. 10 

Ego yero sum paratus: nunc patior niyes 

Imbresque in silvis asperam yitam trahensi 

Quanto est facilius mihi sub tecto yiyerci 

Et otiosum largo satiari cibo? 

Veni ergo mecum. Dum procedunti a^picit 15 

Lupus a catena collum dettitum cani. 

Unde hocy amice? Nihil est< DiC| quaeso^ tamen. 

Quia yideor acer, alligant me interdiu, 

Luce ut quiescami et yigilem^ nox quum yenerit: 

Crepusculo solutus, qua yisum est^ yagor. 20 

Adfertur ultro panis; de mensa sua 

Dat ossa dominus ; frusta iactant familia ^ 

£t, quod fastidit quisque, pulmentarium* 

Sic sine labore yenter impletur meus. 

Age, si quo abire est animus^ est licentia ? 2a 



haud eliclatut f Latini ^uum «am sempet pronuntiaritft currendUinst ; 
facillime autem, ut pervulgatum est , in Gdd. confunduntur etty *et y 
eit, ->— Vbi (omisso : nam) eit tardandum et ultro eurrendum ecio N., 
in quibus hec quidem loco, etsi propensioj^ in defendendum Perotlum, 
interpolatorem agnoscere mihi vtdeor. (— ^ Namque ubi etrigandum 
est et ubi eurrendum , «cu>. Kig. Burm.) 

Fab. yil. (3) dein ealutantee} P. R. -^ dein (non deindtf) sa* 
lutati N. «* talutantet dein p. S. -^ Forte oecucurrity dein ealu- 
tane in^ieem, ttt r* Bentl. Puto fuisse: dein salutatum (supinum.) 
Mdeinde ubi restiterunt eo fine ut se invicem salutarent eef." (9) — 
Quale? inquit ille, Cueto4 si fuerie /. N. (10) -^ tuearii noctU 
N. (16 cani] N. A. RoAiul. Heins. fieutl. S. ^ canie P. R. p,- 
Zell. (17) (S^ dic sode» N. (19) -^ ¥enit N. (20) -^ l^ager N^ 
{22) ^ Datur oeea g. P. a pr. manu. (Ibii. > iactant fatnilia'] lan- 
Aellius, ut 3, 10, 24. Codices concureant familia, ->— iactant famuli 
K^ -i- proiiciunt familia A. s« iaetat fatniliuF, R. p. S. (25) abire 
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Non plane est, inqiiit. Fruere, qiiae laudas, canis : 
Regnare noloy liber ut non sim mihi. 

I 

[FAB. VIII.] 

SOROR ET FRATER. 

Praeeepto monitns saepe te considera. 
Habebat quidam filiam turpissimam 
Idemque insignem pulchra facie filium. 
Hi, speculum in cathedra matris ut posititm fuit| 
Pueriliter ludentes forte inspexerunt. 5 

Hic se formosum iactat: illa irascitur 
Nec gloriantis sustinet fratris iocos» 
AccipienS) quid enim? cuncta in contumeliam. 
Ergo ad patrem decurrit laesura invicem, > 

Magnaque invidia criminatur filium, dO 

Vir natus quod rem feminarum tetigerit. 
Amplexus ille utrumque et carpens oscuia 
Dulcemque in ambos caritatem partiens, 
Quotidie 9 inquit, speculo vos uti volo: 
Tu formam ne corrumpas nequitiae malis; 15 

Tu faciem ut istam moribus vincas bonis* 

eti\ Bongars. Faber. S. — eat abire P. R. p. — si quo abire vis 
W. (26; — Fruere hie N. (27) — r. /i. nisi libertatem habeatn N. 
e manifesta interpol. 

Fab. Vni. (3) inaigne/n pulckra] (N. tesle Pqrvillio. ??) 
Harius. S. — ineigni et pulchra P. R. N. (tesle laniieUio.) p. 
(4) Hi] Sahnas. S. — His P. R. p. — oin. N. (Ibid.) ut poaitum] 
N. Salmas. S. — suppositum P. R. p. (5) inapexerunt] P. 'R. 
Zell. — inepexerant p. S. (In N. est litura.) (7) — fratri* »u- 
etinet N. (9) decurrit] P. R. N. S. — cucurrit p. {laeaura inpi- 
cem etiam N. teste lannellio; sed teste Dorvillio : — laeaura iupe- 
nem,) ' (li) — om. hunc v. N, (12) Ampl. ille utrumque] P. R. 
p. S. — Ampl, utrumque ille Rigalt. — Ille ampi. utr, N. (14) = 
Cotidie P. R. p. — Cotidie hoc Bougars. — Continue - - apeculia * 
N. (15) — nequitia N. 

Fab. IX. (5) Ex] p. = £ Rig. S. — Eat P. De R. n<Hi 
constat. N. oin. hanc narratiunculam. 
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[PAB. IX.] 

SOCRATES AD AMICOS. 

Yulgare ainici nomen, sed rara est fides. 
Quiim parvas aedes sibi ^fundassef Socrates, 
(Guius non fugio roortem si fainam adsequar, 
Et cedo invidiae, dummodo absolvar cinis:) 
Ex popiilo sic nescio quis, ut fieri solet: 5 

QuaesO} tam angustam talis vir ponis domum? 
Utinam, inquit, veris hanc amicis impleam! 

[FAB. X.] 

POETA DE CREDERE ET NON CREDERE. 

Periculosum est credere et non credere. 
Utriusque exemplum breviter exponaro rei. 

Hippolytus obiit , quia novercae creditum est : 
Cassandrae qtiia non credituin, ruit lUuro. 
Ergo exploranda est veritas roiiltum , prius 5 

Quam stulta prave iudicet sententia. 
Sed fabulosa ne vetustale elevem, 
Narrabo tibi memoria quod factum est mea. 



Fab. X. (2) — ponam N. ( — breviter exemplum ponam re$ 
BDrin.) (3) — HyppolUua P. p. (Ibid.) obiit\ N. P. S. — obit 
P. R. (5) — eemper prius N. (6) — etulte prava N. y nt Tolne- 
rat Burin. (7) fabulosa ne vetuetate elepem] Sic p. coni. (R. a sec. 
m.) S. — fabulosa ne vetuetatem let/em (sic) P. R. — fabuloeam 
ne vetuatatem aeseras N. o& fabulosam ne petustatem elepes Bentl, 
(8) — quod memoria N. (9) — Maritus castam q. N, ex Tersic. 
14. (10) — puram compararet N. (11) Seductus] N. p. S. — ^ Sed 
petus P. R. (Ibid.) liberfo est] N. Bentl. S. — oin. esl P. R. p, 
(12) her. snffici se] Rig. Salin. S. — k, sufficisse P. R. leste Gu» 
dio. (k. sufficis se R. teste Vincentio , el correctuin a sec. m. suffioi 
se.) — h. fieri se N. — h. se fecisse p. (13) qui quum\ R. (?) 
Rittersh. S. — qui dum P. p. — hic quum N. Heins. — ^ cui dum 
Bongars. (16) — amantem N. (20) — Suo sedit dehinc N. (21) — 
cttb, injeiix pei^ns N. (22) . — natum mater N. (24) concursant] 
P. R. a pr. m, p. S. — concursat R. a se$. m. N. Bongars. 
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^Maritiis quidain qiuim diligeret coniugem 
Togainque puraro iam pararet filio, 10 

Seductus in secretum a liberto est suo, 
Sperante heredem suflici se proxiniura, 
Qui quum ^e puero roulta roentitus foret 
Et plura d^ flagitiis castae miilieris, 
Adiecit id, qiiod sentiebat maxiine 15 

Polituruin amanti, ventitare adulteriim 
Stuproque tarpi poUui famam domus. 
Jncensus ille falso uxoris crimine 
Simiilavit iter ad villam clamque in oppido 
Subsedit: deinde noctu subito ianuam 20 

Intravit, recta cubiculum uxoris petensi 
Jn quo dormire mater natum iusserat, 
Aetatem adultam serrans diligentius. 
Dum qiiaerunt lumen, dum concursant familia, 
Irae fiirentis impetum non siistinens 25 

Ad leqtum accedit, tentat in tenebris capiit. 
Ut sentit tonsum, gladio pectus transigit, 
Nihil respiciens, diim dblorem vindicet. 
Lucerna adlata, simnl adspexit filium 
Sanctamque uxorem dormientem cubiculo, 30 

Sopita prinio quae nil somno senserat, 
Jlepraesentavit in se poenam facinoris 
]£t ferro incubtiit, quod crednlitas strinxerat, 
Accusatores postuUrunt mulierem 



(26) accedit] P. R, p. G\0 va^it fi. (prob. Burm.) S. (= tenUat P, 
I\. p.) (27) — r seMit N. (Ibid.) traneigit] Bongars. Ritt. S. — 
transfigit 9. R. I^. p. (23) Nihil reepiciene , dum] N. p. S, — - 
ff.ihil in respiciendum P. R. (In hoc correctum , probabiliter demain 
Sec. XVII. ei Kdd.) (31) nil] N. p. S. — nihU P. g. (34) -^ 
poMtoUwunt P. g. (36) -r- Magna insolentem (non : insontem) N. 
( — sftspectio Bongars.) (37) — poetidet N. (39) „Hic versus (in 
P. «t R.) ex^ratus est literis maiuseulis iisdemqne rubricatis , instav 
tituli.'' Berq. — r Pontificem maximum rogarunt iudices Christiahl 
interpol. N. (41) Quando] Sic N. — guod P. R. p. S. < — terror 
N.) (42) 4i4pi$lii] p. S. ^ distulit p. §. la N. rv. 42. et 43. 
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Romamqiie pertraxerunt ad centumviro5. 35 

Maligna insontem depriroit suspicio, 
Quod bona possideat. Stant patroni fortiter 
Gausara tuentes innocentis feminae. 

A Divo Augusto tunc petiere iudices , 
Ut adiuvaret iuris iurandi fidemi 40 

Quando ipsos error implicuisset criroinis. 
Qui postquam tenejbras dispulit calumniae 
Certumque fontem veritatis repperit, 
Linaty iiiquit , poenas caiisa libertus roali. 
^Namque orbam nato simul et privatam viro 45 

Miserandam potius quam damnandam existimo. 
Quod si delata perscriitatus crimina 
Paterfamilias esset, si mendacium 
Siibtiliter limasset, a radicibtis 

Non evertisset scelere funesto domum. 50 

• INil spernat auris, nec tamen credat statim: 
Quandoquidem et illi peccant, quos minime putes, 
Et qui non peccant impugnantur fraudibiis. 

Hoc admonere simplices etialm potest, 
Opinione alterius ne quid pouderent: 55 

Ambitio uamque dissideus mortalium 
Aut gratiae subscribit aut odio suo* 
Erit ille notus, quem per te cognoveris. 

Haec exsecutiis sum propterea pluribus, 
Brevitate nimia quoniam quosdam oJfendimus. 60 



iU ia uoum conflati sunt : Qui postguant Jontem peritatis reperit, 
(44) — poenae peeeimus libertus N. (45) =: ac pr. M. (47) <2e- 
iata'] Barin. Heusing. S. <— Firmat aliquatenus N. : — delatum bene 
serutatus crimen, — damnanda P. A. p. -^ ne/a/><£a Anonymi susp. 
(48) Paf^rfamilias] M. p. S. — Paterfamiliae P. (De R. haud 
const^.) (51) Nit\ N. p. S. — NihU P. R. (52) — puta» N. 
iS^ — ammonere P. R. p. {&S) Opinione] R. P. S. — • Opinione§ 
p/ (Ibid.) ne quid ponderent] Nescio qui primus sic emendarit. An 
j^igallius? Tribuunt Heinsio. Sed esl iam in ed. Fabri 1664. el • 
coi;rectione etiam in R. — ne quis ponderet P. R. a pr. m. teste 
Vinc. p. (— ne qui sponderetR. teste Gudio.) (59) s exsequutus 1i, 



/ 
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[FAB. XI.] 

EUNUCHUS AD IMPROBUM, 

. Eumicbns litigabat cum quodam improbo , 
Qui super obscena dicta let petulans iurgium . 
Damnum insectatus est aipissi corporis. 
En, aity hoc unuin est, ciir laborem validius, 
Integritatis testes qnia desu|fit mihi. $ 

Sed quid fortunae , stulte , delictum arguis ? 
Id demum est homini tu^pe, quod meruit pati, 

, (FAB. XII.J 

PULLUS AD MARGARITAM,» 

In sterquilino pulhis gallipacpus 
pum quaerit esc^ip, margaritam repperit. 
laces indignp quanta res, inquit, loco! 
Hoc si quis pretii ciipidus vidisset tui , 
Olim redisses ad splendorem pristinum : ^ 

Ego quod te inveni , potior ciii miilto est cibus , 
Niec tibi prodesse nec mihi quicquam pptest* 

Hoc \\\\s narrpy qui me non intelliguntf 

{FAB. XIII.] 

APES ET FUCI, VESPA JUPJCE, 
Apes in alta quercu fecerant favos : * 



Pab. XI. (2) Qui\ N. Rittepsh. S. — Cui P. R. p. (5) -. 
Integritati - - - meae N. (6) delictum] N. p. S. -— delectum P^ R. 

Fab. XII. (1) sterquilino] Salin. S. — sterquilinio P. N. p^ 
— Mtercuilinio R. (Ibid.) gaHinaceus] N. S. = gallinaciu» P. p. 
(De R. haad constat.) (4) Hoc si qui4\ P. R. N. p S. ^ Hic si 
quie Bothe. "-r Q »i guis Rigalt. ( — t^idistes R. a pr. m. — : om, 
tui N.) (5) pristinum] N. Romul. Bentl. S. — maximum P. R, p. 
(6) £^0 quod te inpeni] (noa : quod inueni) N. teste lannellio, fir« 
m^ns coni. Tollii. Benti. •— Ego qui te inv. P. R. p. S. — : Ego te 
inteni - • cihus, Bongars. (— cni potior est cibus N.) (7) — > pot-, 
ett M. ToU. Bentl. -r potes P. R. p. S. (S) — ^arrat P. a pr. m. 
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Hos fiici inertes esse dicebant suos» 

Lis ad fortiro dediicta est , vespa iiidice : 

Qiiae geniis utriimqiie nosset qnum pulcherriine » 

Liegem duabus hanc proposiiit partibus : 5 

r^on inconveniens corpus et par est color i 

In dubitim plane res ut merito venerit. 

Sed ne reiigio peccet inprudens mea, 

A^^os ac^cipite et ceris opiis infundite , 

Ut ex sapore mellis et forma favi, 10 

Pe quis nunc agitur, auctor horum appareatt 

Fuci recusant: apihus conditio placet. 

Tunc illa talem fsustulit sententiam: 

Apertum est quis non possit, et quis fecerit, 

Quapropter apibus friictum restituo suum, i5 

HaQc praeterissem fabulam silentio, 
Si pactam fuci non recusassent fidem, 

[FAB. XIV.] 

DE LUSU ET SEVERITATE, 

Pucrorum in turba quidam ludentem Atticiis 
Aesopum nucibus quum vidisset, restitit 
Et quasi delirum risit. Quod sensit sirpul 
Derisor potius qqam deridendus senex, 
Arcum retensum posuit in media via : $ 

Heus$ inquit, sapiens, expiedi, quid fecerim. 



FABf XIII. (t) alta] N. p. S. -^ alia P. g. (Ibid.) quercu fe-, 
eerant] p. S. — fecerant qturou N. — quercu fecerunt P. R. 
(2) — eui9 g. (3) — deducta ad forum eet N. altero loco ; bis 
enim hanc habet fabulain. Mox N. habet nosset , non noscet» 

(5) — duarum BEiua. tacite. Habetne sic P. an est err. typogr. ? 

(6) = coloe R. a pr. m. (9) Alvoa] P. R. S. -r^ aheos N. bis. p. 
(11) qui9\ N. p. S. *— quibue P. R. (12) -- fusi P. (13) — 
Tum P. (saltem ex Berg. £d.) (Ibid.) sustulit\ P. R. p. corruptum 
Tidetnr ex : w , eis tulit. Arbitrariae autem correctt. : — pertulit 
N. altero loco. Guningh. — protulit N. altero loco» S. — sententia 
g. (ijon P.) (14) et quis] N. — aut quis P. R. p. S. 
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Conciirrit populus. Ille se torquet diu 

Nec quaestionis positae causam intellegit. 

INovissime succumbit. Tum victor sophus: 

Cito rumpes arcum, semper si tensum habueris; lO 

At si laxaris, quum voles erit utilis. 

Sic ludus animo debet aliquando dari , 
Ad cogitandum melior ut redeat tibi* 

[FAB. XV. J 

CANIS AD AGNUM. 

Inter capellas agno balanti canis: 
Stulte, inquit, erras; non est hic mater tua; 
Ovesque segregatas ostendit procuK 
Non illam quaero, quae, quum libitum est^ concipit^ 
Dein portat onus ignotum certis mensibus, 5 

Novissime prolapsam effuudit sarciuam; 
Verum illam, quae me nutrit admoto ubere 
Fraudatque natos lacte, ne desit mihi. 
Tamen illa est potior, quae te peperit. Non ita est« 
Unde illa scivit, niger an albus nascerer? 10 

Age porro; parere si voluisset feminam» 

Fab XIV. (3) delirum] N. p. S. — delerum P. R. (4) — 
JJt derisorem poUu» ridendum ostenderet N. (A pr. mana N. : deri^ 
dendum.) (8) — poitae cuiu lineola N. (9) — Nopisseme B. 
(Ibid.) victor 80phus\ Bongars. in exempl. Bern. £tiam Franciscus 
Pithoeus , teste Zellio. 8. — victor Aesopus P. R. p. (Pett*us Pi- 
thoeus cum asterisco.) — pero Aesopus N. (10) — si iensum sem- 
per N. (11) — laxaveris N. (12) ludus - - debet Scheff. Burm. 
.S. — lusus - - debet N. Ursin. — lusus - • debent P. R. p. Zell. 
fiuobus cum dactylis. (iS) — • Ad c, ut sic melior redeat N. 

FiB. XV. (1) balanti] N. p. S. — - ballanti P. R. — palanti 
Prasch. Salm. Bentl. ( — vaganti Rom.) (2) hic] N. A. Romul. S, 
; — haec P. R. p. (5) Dein portat] p. S. — deinde portat P. R- 
— di^n fert N. (7) — admodum (sic) ubere N. (9) — iUa potior 
quae peperit N. (10) — nasceretur N. (11. 12) Age porro; pa- 
rere si voluisset Jeminam , Quid profecisset , quum crearer mascu' 
lus?] Sic N. In P. duo hi versicuJi rectissimam sententiam praeben- 
tes ac Phaedro prorsus digni ita in unum' contracti sunt : Age porro 
fecisset: quum crearer tnasctiius ; item^ue in R. , nisi quod hic, msi 
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Qtiid proFecisset, qiiiim erearer inasculus? 

BeiieBciuin magninn sane uataii dedit , 

Ut exspectarem lanium in horas singulas! 

Cuius potestas nulia in gigneudo fuit, 15 

Ciir hac sit potior , quae iacentis miserita est 

Dulcemque sponte praestat benevolentiaro? 

Facit parentes bonitas, non necessitas. 

His demonstrare voliiit auctor versibus 
Obsistere homines legibuSi meritis capi. 20 

[FAB. XVI.] 

CICADA ET NOCTUA. 

Humanitati qiii se non accommodat, 
Plerumque poenas oppetit superbiae. 
. Cicada acerbum noctuae convicium 
Faciebat, solitae victum in tenebris quaerere, 
Cavoqtie ramo capere somnum interdiu. 5 

Rogata est, ut taceret. Multo validius 
Clamare occoepit. Rursus admota prece 
Accensa magis est. Noctua ut vidit sibi 
NuIIum esse auxilium et verba contemni sua, 



sabeat error , pro PithoeAni JecUtet peius etiam habet: -^ fuiMMet; 
utrumque Tero sensu caret. Aberrarit scil. librarius archetypi, unde 
fluxerunt P» et R. , a ty. A^e porro ad syll. pro sequentis vers.y 
media omittensl. Vulnus tacite occultaTit Pithoens , coni. rescribens : 
Age porro ecisset , quum crearer masculu» : ita , ut vr. quum cr, 
maec, ad seqq. traherentur; in quo plures Editores merito haeseruut. 
fioc tamen t. scieaet tamquara scriptura Gdd. ipsorum adhuc propa- 
gatum est. (13) = tane magnum N. (Ibid.) natali] N. p. S. *— 
natale K. R. (14) exspectarem] N. p. S. — spectarem P. R. 
(15) — gygnendo P, (16) — mieerta N. (17) =: beniifolentiam 
P. R. N. p. (18) ^ parentem N. (Ibid.) — . natitfitae Romul. 
(20) legibue] p. S. — legimus P. (De R. hand constat.) 

Fab. XVI. N. , (ut fere solet) sic interpolavit promythium : 
Non esee sponte alicui faciendam iniuriam; nam qui kumanitati se 
non accommodai (non : accommodant) , plerumque poenas dat (non l 
dant) superbiae, (3) — conpitium N. (4) — Agebat N. (7) oc- 
coepit} N. (Verbum mediae aetati paene i^notum et saepissime ob- 
lUerntiim interpolatori tribuf haud potest.) -— coepit P. R. p. S, 
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Hac est adgressa garriilam fallacia: 10 

Dormire quia me non sinnnt cantiis tui, 

Sonare cithara quos putes Apollinis, 

Potare est animus nectar , quod Pallas mihi 

IT^uper donavit; si non fastidis, veni; 

Una hibamus» Illa, qu^e arebat siti, 15 

Simul cognovit vocem laudari suam , 

Cupide advolavit. Noctua egressa e cavo 

Trepidantem consectata est et leto dedit* 

Sic viva quod negarat tribuit mortuaf 

[FAB. XVII.] 

ARBORES IN DEORUM TUTELA. 

Olim , quas vellent esse in tutela sua , 
Divi legerunt arhores. Quercus lovi 
Et myrtus Veneri placuit, Phoeho laurea, 
Pinus Cyhehae, populus celsa Herculi. 
Minerva admirans, quare steriles sumereut, 5 

Interrogavit, Causam dixit luppiter : 
Honorem fructu ne videamur vendere. 
At mehercules narrabit quod quis voluerit, 

(9) «_ contemni data N. (10) — fallatia P. (H) — D. ^uicin 
(non : guoniam) non «. N. (12) -r- putat Bongarsii snsp. — Apoi- 
iinem Barm. ( — Apolloni» P. a pr. luanu.) — om. v. 12. N. (IJ) — 
potqre *i an, N. e scriptura potarest. (15) arebat] N. — ardehat 
P. R. p. S. Sed verbum exquisitius Perotto interpolatori minime 
vafro equidem non adsigno. (16) — Simul gaudebat N. ex. in- 
terpol. parum intelleota partic, «imul pro simul ac, (17) egressa e 
cavo] N. p. S. —r egretta caifo P. R. Rig. (18) trepidantem] P. 
J\, N. p. Zell. — crepitufitem Heins. S. Verum » quum , aufugiuut 
picadae (id quod significatur v, contectata) , minime crepitant. 

Fab. XVII. (3) = myrto0 P. R. (— Poebo P. R. — PkoebuM 
N. te.ste Dorvill. ; neutiquam vero teste lann.) (Ibid.) laurua N. 

(4) Pinus Cybebae , popi4.lus] Burm. S. ( — Pinus Cibele (sic), popU' 
lus p. tacite.) — :- Pinus Cybebae populus superscr. vocabulo populu^ 
gloss. postea deletam ; Neptt^no. R. Hinc : — Pinus Cibebe,, Nepttma 
populus P. : qui fons est lectionis N. : Pinus Neptuno , populus. 
£rgo ne boc quidem loco interpolatorem consnlto egit Perottus. 

(5) -r— antmirans ^. R. = 9terUis N., qui prob. lannellio sic distin- 



^ 
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Oliva Dobis propter fructiiin est gratior, 
Tanc sic deordm genitor atque hominum sator : 10 
O nata, merito sapiens dicere omnibus! 
Nisi utile est quod facimus, stulta est gloria. 
Mibil agere quod non prosit fabclla admonet. 

' [FAB. xvm.] 

PAVO AD lUNONEM DE VOCE SUA. 

Pavo ad tunonero venit indigne ferens 
Cantus luscinii quod sibi non tribuerit: 
Illum esse eunctis auribus admirabilem, 
Se derideri, simul ac vocem miserit. 
Tunc consolandi gratia dixit dea: 5 

Sed forma vincis, vincis magnitudine; 
Nitor smaragdi coUo praefulget tuo 
Pictisque plurois gemmeam caudam explicas. 
Quo mi , inquit , mutam speciem , si vincor sono ? 
Fatorum arbitrio partes sunt vobis datae : 10 

Tibi forma, vires aquilae, luscinio melos, 
Augurium corvo » laeva cornici omina : 
Omnesque propriis sunt contentae dotibus. 

guit : Mlnerpa admiran* quare sterilis tumerent , Interrogavit caus- 
sam ; dixit luppiter, (7) Honorem fructu] N. in Gornucopiae rario- 
rnm coni. firmans. S. — Honore fructum P. R. p. — Honorem 
/ructu* Codici Perottino tribuit Dorvill. ; nequaquf«m vero lannell. 
(8) mehercules] N. S. — mehercule P. R. p. (Ibid.) narrabit] p. 
S. — narra^it P. R, — meherculea inquit quod N. (9) Jructuml 
R. a sec. m. Rittersh. S. — - fructua P. R. a pr. m. N. p. (10) s= 
Tum N. teste lann. (Ibid.) genitorl N. p. S. — gentium P. R. 
(13) — ammonet R. *— monet P. Correxit p. 

Fab. XVIII. (l'^ es© Pavo tunonem conpenit N. (2) — lutcini 
R. — lusciniae b* 1« et r. 11< N. servans tamen t. illum, (3) aU' 
ribus] P. R. S. <sse avibu9 N. firmans Pithoei coni. tacile ab eo re- 
ceptam. (-^ ammirabilem P. R.) (5) — gratiam P. R. , uterque a 
pr. manu. — duxit g. Non memorat Vinc. (6) — forma tu vin- 
cia et magn, N. (sic). (7) ss smaragdi Burm. S. (9) Quo mi] 
p. S. — quo mihi P. R. — Cur mihi , inquit j specie» , *i N. ei 
interpol. ,CiO} — vobis sunt N. teste Dorvill. , udn lann. (12) — 
leva e. homina P. R. (13) Omnesque] Sic tres Cdd. P. R. N. (nou : 
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Noli adfectare qnod tibi non est datiim, 
Delusa ne spes ad querelam recidat* 15 

[FAB. XIX.] 

AESOPUS RESPONDET GARRULO. 

Aesopus domino solus quum esset familia, 
Parare eenam iussus est maturius. 
Ignem ergo quaerens, aliquot lustravit domus, 
Tandemque invenit, ubi lucernam accenderet* 
Tum circueunti fuerat quod iter longius , 5 

Effecit brevius: namque recta per forum 
Coepit redire. £t quidam e turba garrulus: 
Aesope , medio sole quid cum lumine ? 
Hominem, inquit, quaero, et abiit festinans domuin. 
Hoc si molestus ille ad animum rettulit, iO 

I Sensit profecto se hominem non visum seni, 
Intempestive qui occupato adluserit. 



hamAh 



LIBER QUARTUS. 



[FAB. I.] 

ASINUS ET GALLI. 

Qui natus esl infelix, non vitam modo 
Tristem decurrit, verum post obitum quoque 

omnes quae.) Zell. -*• Omnee quae p, S. ( — propiia P.) (IbM.) 
dotibu*] N^ finnana Heinsii cooi. S. — > pocibus P. R. p. (15) — « 
reccidat P. a pr. m. Salmasins. (Non denea (Dorrili.) sed, teste 
lann. delusa habet etiam N.) 

Fab. XlX, (1) — quum eseet solue N. Lallem< Brot. (3) do- 
mus] P. R. p. = domoe S. •—- domoe aliquot luetravit N< (4) ->*• 
accenderat g. (5) circueunti] Burm. S. = circumeunti P. R. N. 
p. (7) redire. Et quidam e] p. S. — redire, Quidam « N. — 
redire, Et quidem eet P. teste Bergp. (8) quid cumj N. Bongara. 
S. «- ^id tu cum P. R. p. (9) abiit] Rittersb, S« -^ abit P. R^ 
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Persequittir illnm dura fati miseria. 

Galli Cybebes circiim in quaestiis diicere 
Asinum solebant baiulantem sarcinas. 5 

Is quum labore et plagis esset mortuus, 
Detracta pelle sibi fecerunt tympana. 
Rogati mox a qiiodam delicio suo, 
Quidnam fecisseut? boc lociiti sunt modo: 
Putabat se post mortem securum fore; 10 

Ecce aHae plagae congeruntur mortuo. 

[FAB. II.] 

POETA. 

loculare tibi videtur : et sane levi , 
Dum nihil babemus maius, calamo ludimus. 
Sed dili^enter intuere has naenias: 
Quantam siib illis utilitatem reperies! 
INon semper ea sunt, quae videntur: decipit 5 

Frons prima multos; rara mens intellegit^ 
Quod interiore condidit cura angulo. 
Hoc ne lociitiis sine mercede existimer , 
Fabellam adiiciam de miistela et muribtis. 

Mustela, quum annis et senecta debilis 10 

Mtires veloces non valeret ad^equiy 
Involvit se farina et obscuro loco 
Abiecit neglegenter. Mus escam putans 
Adsiluit et compressus occubuit netu 



N. p. (12) — illuterit Gud. Oinittit hunc t. N. firotier , Schwa> 
bias, Zeli. huic libro £pilogum addunt Lib. IV. Fab. 25.. Codd. P. 
et R. ; prologam aatem iidem £ditores sequeuti libro praeponunt t pi- 
logum libri IV. apud Pilhoeum, sive apud Burm. prologum Libri 
V. Quum desiinansem, Nos codicnm ordinem retmoimus. 

LIBRI IV. Fab. I. (3) Cybebes\ P. R. S. — Cybele* p. 
(Ibid.) circum in quaestus] Gud, S. — eircum questus (sic) P. R. 
p. (7) e^ detracta e pelle Rittersh. Burm. Botbe.. (8) — delicioso 
P. a sec. m. (11) mortuo] p. S. — mortui P. ^. 

Fab. II. (1) — loculares tibi videntur Heins. Bothe. (Ibid.) lepi] Scheff. 
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Alter similiter periit, deinde et te^tius: 15 

Aliquot secutis veuit et retorridus ^ 

Qui saepe laqueos et muscipula effugerat; 

Prbcuique insidias cernens hostis callidi, 

Sic yaleas, inquit, ut farina es, quae iaces! 

[FAB. III.] 

Dfi VULPfi ET UVA- 

Fame coacta vulpes alta in vinea 
Uvam adpetebat summis saliens viribus; 
Quam tangere ut non potuit^ discedens ait: 
Nondum matura est; nolo acerbam sumere. 

Qui facere quae non possunt, verbis elevant^ 5 
Adscribere hoc debebunt exemplum sibi« . 

[FAB. IV.] 

EQUUS ET APER- 

Equus sedare solitus quo fuerat sitim^ 
Dum sese aper volutat, turbavit vadum. 
Hinc orta lis est. Sonipes iratus fero 
Auxilium petiit hominis, quem dorso levans 
Rediit ad hostem. lactis hunc telis eques 6 

Postquam interfecit^ sic locutus tradiiuf; 

Barm. — letfe P. R. p* S. (2) maius] p, S. — mann (non !>«/- 
nus) P. R. ( — calomo P. R.) (4) eub illit] p. S. — euOtiiis P, R. 
(5) decipit] p. S. — despici (noo deapicit) P. R. (7) interiore] 
Rittersh, S. — inferiore P. R. p. (8) = leguutus R. (l^; _x 
obcuro P. (13) *— nec legenter P, R. (14) Adeiluit] p. S. —* 
adsilit P. Gerte Berg. tacite sic. (Ibid.) compreseue] P. R. p.' S. 
^ ccfmpreneua Rittersh. BentL (15) Sic Bentl. (partim cam Romti^i 
lo : Alter similiter eapitur ^ deinde ei tertius.) S. «— A^ sim. deinde 
perit et tertius P. R. p. (16) Aliquot secutis venit et retorridus] 
Rig. S. — Aliquod (sic certe P/) itenit saeoulis reterHtus P. R. « 
pr. mana. A secunda (et quid^m ab eadem , ex Vincentii fudicio) re-* 
territus deletum et superscr. retorridus; m P. mamis sec. : rete ter-^ 
riius» — Aliquot venii saeculi* rete Hrritu9 p^ 
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Laetor tulisse auxiliiini me precibus. tuis} 

Nam praedam eepi et didici quam sis utiUs< 

Atque ita coegit jTreiios invitum pati. 

Tum roaestns ille: Parrae vindictam rei 10 

Dum quaero demens, servitutem repperi^ 

Haec iracundos adiponebit fabula 
Impune potius laedi quam dedi alteri« 

IFAB. V.) 

POETA. 

Plus esse in uno saepe quam in turba boni^ 
Narratione posteris tradam brevi. 

Quidam decedens tres reliquit filiass 
tJnam fbrmosam et ociilil venantem viros^ 
At alteram lanificam et frugi, rusticam; £ 

Devotam vino tertiam et turpissimam^ 
Harum autem matrem fecit beredem senex 
Sub conditione^ totam ut fortunam tribus 
Aeqiialiter distribuat^ scd tali modo : 
Ve data possideant aut fruantur ; tum j simul , 10 
Habere res desierint, quas acceperint^ 
Centena matri conferant sestertia^ 
Atbenas rumor implet. Mateir sedula 
luris peritos consulit: nemo expedit^ 



Fab. lUi (1) ^ pulpis P. K. p. Si (3) — dcerpatn P; gv — 
acerbum R, teste Vinc. (?), 

Fab. IV. (4) petiit] p. S. — petit P, R. (5) Rediit] p. S. — 
redii P. R. (Ibid<} hottem. lactis] p. S. *^ hoittm htetust tacfi» 
P. R. — laetusi Hunc Ritlersh. Rig. Ed* 2< (6) — interficit P. 
(Cerle sic Berg. tacite.) is logiiutus R. (13) -r^ pocius P. g. 

Fab. V, (5) — laneficam R. — fruci g. (— lanificam, frugi 
tt r. fleins. Barin.) ^10) Ne] p. S. -^ Hi P. R. (— dum eimul 
haberi R. a sec* in.) (12) — conferunt P. a sec. m. — se tertia 
P. (13) ev£> eedulo Baiteri &usp. (15) Quopaeto non] p. S. «— quo pacto si 
non P. R. (16) deinde] „ vel de hiis" Margo Rein. (1 9) „ Inter lineas in llls« 
Rem. j eadem anliquiss. mana , notatur: in alio codice fuit census.** 
Gud. Vincent. ipsi Godtci tribuit cen^us, (20) — ncclecto R. -^ 

Phiicdrt Fahnla*. ' ^ 
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/ 

I 

Qiio pactp non possideant, quod fuerit datum, 15 

Fructumve capiant: deinde quae tulertnt nihily 

Quanam ratione conferant pecuni^nn. 

Postquam consuropta est temporis longi mora, 

Nec testamenti potuit sensus colligi, 

Fidem adrocavit, iure negiecto, parens. 20 

Seponit moechae vestem, niundum muliebrem, 

Lavationem argenteam , eunuchos, glabros: 

Lanificae agelios, pecora, viliam, operarios, 

Boves 9 iumenta et instrumentura rusticum : 

Potrici plenam antiquis apothecam cadis, 25 

Domum politam et delicatos hortuios. 

Sic destinata dare quum vellet singulis 

Et adprobaret populus, qui illas noverat, 

Aesopus media subito in turba constitit: 

O si maneret condito sensus patri 30 

Quam graviter ferret, quod volunlatem suam 

Interpretari non potuissent Attici! 

Rogatus deinde solvit errorem omnium. 

Domum et ornamenta cum venustis hortulis 

Et vina vetera date laniBcae rusticae : 35 

Vestem, uniones, pedisequos et cetera 

Uli adsignate, vitam quae luxu trahit: 

Agros, vites et pecora cum pastorlbus 

Donate moechae. Nuila poterit perpeti, 

Ut moribus quid teneat alienum suis. 40 

Deformis eultum vcndet, ut vinum paret; 

Agros abiiciet moecha, ut ornatum paret; 

At illa gaudens pecore et lanae dedita 

Quacunque summa tradet luxuriae domum. 

nee Iteto P, (iit miro «rrore Tolebat Gud.) (23) — peccara P. k 
pr. m. (25) — apotecam P. p. (34) — ortulit P. (38) agros , 
pites] p. S. — agroe utiles P. R. — agros , pillae Gud. ( — pec- 
cora P,} (41) — pinum petat I. F. Gronov. Burm. (42) = abi. 
eiet P. R. p. (44) eumma tradet luxuriae] p. S. — eummae tra^ 
dat luxoriae P. R. ( — demum R. a sec. maim.) (46) Et dictam\ 
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Sic anlla possidebit, quod fuerit datunii 45 

Et dictam matri cQnferent pecuniam 

£x pretio rerum, quas vendiderint singulae. 

Ita quod multorum fugit inprudentiam 
\Tmu8 hominis repperit soUertia* 

[FAB YI.] 

PUGNA MURItJM ET MUSTELARUM- 

Quum yicti mures mustelarum exerdtu 
(Historia.quorum in tabernis pingitur) 
Fugerent et artos circum trepidarept cayosi 
Aegre recepti tamen evaserunt necem* 
Duces eorum, qui capitibus cornua 6 

Suis ligarant, ut conspicuum in proelio 
Haberent signum, quod sequerentur milites^ 
Haesere in portb suntque capti ab ho5tibus| 
Quos immolatos victor avidis dentibus 
Capacis alvi mersit tartareo specu. 10 

Quemcunque populum tristis eventus pfemit f 
Periclitatur magnitudo principum: 
Minuta plebes facili praesidio lateti 

(faB. Vii.J ^ 

PHAEDRUS* 

Tuy qui, na^ute^ scripta distringi^ mea 
£t hoc iocorum legere fastidis genus, 
Parva libellum sustine patientia^ 
Severitatem frontis dum placo tuaef 

p. S. — Edietam P. R. (47) Ex^ p. S. — £< F. (I)e R. Htrii 
^coosUt.) 

Fab. VI. (2) -^ quorum * iti tabernis p< -^ Querum in tab» hi*td 
depingilur Ai^lt. (4) -^ itegri R. a pr. m.- (13j plebee} p. S. -^ 
plebU P. R. 

Fab. Vn. (In litole : FEDRV8 P.) (4) distringie] P. p. -^ 
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Et in cothurnis prodit Aesopus novis* 5 

Utinam nec unquam Pelii nerooris 'iugo 
Pinus bipenni concidisset ThessalaT 
Nec ad professae mortis audacem viam 
Fabricasset Argus opere Palladio ratem, 
luhospitalis prlma quae Ponti sinus iO 

Patefecit in perniciem Graiilim et Barbariim! 
!Namque et superbi luget Aeetae domus 
Et regna Peliae scelere Medeae iacent, 
Qiiae saevtim ingenium variis involvens modiS| 
Ulic per artus fratris explicuit fugam, 15 

Hic caede patris Peliadum infecit manus. 

Quid tibi videtur? Hoc quoque insulsum est, ais, 
Faisoque dictum; longe quia vetustior 
Aegaea Minos classe perdomuit freta 
lustoque vindicavit exempio impetum* 20 

Quid ergo possum facere tibi, lector Cato, 
Si nec fabellae te iuvant nec fabulae! 
Noli molestus esse omnino litteris, 
Maiorem exhibeant ne tibi molestiam, 

Hoc illis dictum est, qui stultitia nauseant 25 

Ety ut putentur sapere, caelum vituperant. 



dettringis Rilt. S. (3) Parpa libellum] Rigalt. Ed. 2. S. — Par 
Hbellum P. (de R. non constat.) — Parum libellum p. — Parputn 
lib, Rittersb. — Parpa labellum Bongars. et rursus Bentl. (5) ^ 
En in Meurs. Bolhe.) (-- coturni* P. R. p.) (Ibid.) nopie] p. S. — 
nobis P. R. (6) nec unquam\ Bongars. S. — ne unquam P. R. p. 
(Ibid.) Pelii] Heins. S. — Pelei P. R. p. (12) Aeetae] p. S. — 
aetate P. (de R. non satis constat.) (13) -— ecele P. (16) infecit] 
p. S. — interfecit P. R. (17) aU] p. S. — ait P. R. (19) Ae^ 
gaea iWmo*] p. S. — Aegre Aminoe P. (De R. non satis constat.) 
(20) impetum] p. S. — imperium P. R. (21) lector Cato\ p. S. ~ 
leete reato (non lector cate) P. R. (22) — fabella te iubant P. R. 
(et P« : -^fubulue,) (25) qui ttuHitia] Bongars. (Ritt.) S. — ei qui 
etultitiam P. R. p. (In R. a m. sec. erasae litt. tiam ; ut sit : «» qui 
Btulti naueeantf quae Rig. est lectio in £d. 2.) — qui etultitiam 
nauMeant Nevel. (In p. ejt nauaidnt.) 

Fab. VIU. (1) — mordatiorem P. R. (2) — diseribi R. 
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[FAB. VIII.] 

SERPENS AD FABRUM FERRARIUM. 

Mordaciorein qui inprobo dente adpetit^ 
Hoc argumento se describi sentiajt* 

In officinam fabri venit vipera. 
Haee quum tentaret, si qua res esset cibi, 
]Limam raomordit. Ula contra contumax, 
Quid me, inquit, stiilta, dente captas laederCi 
Omne adsuevi ferrum quae conrodere ? 

[FJIB. tx.] 

VULPES ET CAPER. 

Homo in periclum simul ac venit callidus^i 
Bcperire effugium alterius quaerit malo. 

Quum deddisset vulpes in puteum inscia 
£t altiore clauderetur roargtne, 
Devenit hircus sitiens in eundem locum ; 
Simul rogavit: esset an dulcis liquor 
Et copiosus? Illa fraud^m molieps; 



(4y — temtaret P, R. ( — */ tfua spes esset eibi Hein». — «» fua 
re* es$et eibo Beptl. coniectoris ntique superTncaneis.) 
F4B. IX. (1) Cdd. P. et R. sic habent: 

JN PEfUCULUM SIMUL AC VENIT CALLWUS 
VULPIS ET CAPER. 
JSomo simul ac penit in magnum periculum, Qua ez ratione mani- 
festnm est, in dgx^^^^^f^ utriusque Codicis vr. in periculum simid 
<t€ penit eallidus tamquam emendationem , (et quidem , ut censeo , poU^ 
tae ipsiui verba repraesentanlem) verbo:>nm oorvuptorum sifnul ae pe^ 
nit in magnum periculum superscripta fuisse : stupor autein librario- 
rnm subseqnentium baec pro titulo hnbuit. Hjnc recte seripserunt: 
M Homo in periHfl^m simul ae nenit eall^du* Gud, Burm. S. — ? 
ffomo simul ae penit in perielum eallidus Bentl, — Hoino simul 
ae psnit in magnum perieuluirt p. (2) 3ie P. (eandem lectionem 
Aemensi tribuit 6i|d.) S. ayllaba^um baud elisa. o^ Reperire effugiiun 
quaerU mlterius mcr/o Bentl. ^ AUerius repperire (duplici j»/> exbibet 
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I 

Descende, amice; tanta bomtas est aquae, 

Voliiptas ut satiari non possit mea. 

Iromisit se barbatus. Tum vulpe^ula 10 

Evasit puteo, nixa celsis cornibus, 

Hircumque clauso liquit haerentem vado. 

[FAB. X.] 

DE VITIIS HOMINUM, 

Peras imposuit luppiter nobis diias: 
Propriis repletam vitiis post tergum dedlt, 
Alienis ante pectus suspendit gravem. 

IJac re videre nostra mala non possumus ; 
AUi simul delinqimnt , censores sumus, 5 

[FAB. XI.J 

FUR ET LUCERNA. 

Lucernam fur accendit ex ara lovis 
Ipsumque compilavit ad lumen suum. 
Onqstus qui sacrilegio quum discederet, 
Repente vocem sancta misit Religio: 
l^alorum quamvis ista fuerint munera 5 

Mihique invisa, ut non offendar subripi, 
Tameii, SQ^l^si^f $piril:u culpani |ues, 



etiain P.) effUgium ^uaerit malo R. (este Vidc. Eqnidein credo Gndio, 

— Effu^ium reperire alterius q, m. p. Bttrm. (4) — > claderetur 
(»ic) 5. (5) — • hyrcue P. (10) — r puJpicula (ut etiain : pulpie) P, 
R. lam p. : fulpecula, (12) —r liurcumque ^. 

Fab. \l, (3) onuetue qui eacrilegio] P. R. p. Qentl. Zell. 

— del. sine ulla cansa qui lohnsoQ. Bqrm. S. (4) eancta] p. S. — • 
eanetam P. R. (5; munera] P* S. • — munere P. R. (7) culpam 
lue Remensi tribait Desbill. Haud notaverunt Gud. et Vinc. , nec e 
P. ^erger. (8) poenae] p. S. -r po^na P. R. (10) »Non est* \u 
nostro God. colendoe , ut putat cl. Schwabe ez varietate Gbdicis , 
Pithoei editioni subiuQcta." B^ag. pe|r ifUl^i inipun^ tamei^ ^ccidit el 
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Olini quiim adscriptiis venerit poenae dies. 

Sed ne igpis noster facinori praeluceat, 

Per quem yerendos excolit pietas deos, 10 

Veto esse tale luminis commercium. 

Ita hodie nec lilcernam de flamma deilkm 

Nec de Incerna fas est accendi sacrum. 

Quot res contineat hoc argumentum utiles, 
TSon explicabit aliusi quam qui repperit. 15 

Significat primo saepe, qiios ipse alueris, 
Tibi inveniri maxime contrarios; 
Secundo osteudit scelera non ira deftm) 
Fatoriim dicto sed puniri tempore : 
r^ovissime interdicit» ne eum malefico 20 

Usum bonus consociet ullius rei. ^ 

[FAB. XII.] 

MALAS ESSE DIVITIAS. 

Opes invisae merito sunt forti viro, 
Quia dives arca veram laudem intercipit. 

Gaelo receptus propter virtutem Hercules 
Qiuim gratulantes persalutasset deos, 
Venieute Pluto, qiii Fortunae est filius, 5 

Avertit ociilos. Causam quaesivit pater. 
Odi, inquit, illiim, qiiia malis amicus est 
Simulque obi^cto cuncta corrumpit lucro* 



Pithoenm tt BoDgarsium , qui non ^irapliciter exscripsit appendicem 
Pitb. , notasse h. l, coiendos, Conlra nihil eiusmodi e Rem. afie- 
rant Gud. et Vinc. (12) Ita kodie] Bongars. Bi^alt. £d. 2. S. — 
itaque hodie P. R. p. (Ibid.) lucernarn\ p. S^ — lucerna P. R. 
(14) quot\ p. S. — quod P. R. (18) Secundo] Rigalt. S. — secun- 
dum P. R. p. Ceterum ordiuem versuum constitnit Pitboeus : In ^. 
|l. est inversus: 19. Fatorum - - 18. Secundum • - . (21 — > con" 
0Ctiet P. g. 

Fab. XII. (3) — Hereulie R. (5) Veniente Pluto] p. S. — 
penienti Pluto R. (ut yidetur e Gud. et VincO Nevel. * wenienti 
Plutone F. 
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[FAB. XIII.] 

DE LEONfl REGNANTE, 

Utilius homini nihil est quam recte loqui : 
Probanda cunetis est quidem sententia , 
Sed ad perniciem solet agi sinceritas. 

Quum se ferarum regem fecisset leq 
Et aequitatis vellet famam cpnseqiii» 5 

A pristina deflexit consuetudine 
Atque inter illas tenui contentus cibo 
Sancta iqcorrupta iura reddebat fide. 
Postquam labare cpepit poenitentia, 

«t ft * «t <•? •S' tt * « 4^ 

[PAB. XIV.] 

A fictione veretri linguam mulieris ^ 
Adfinitatem traxit inde ob^cenitas. 

fFAB. XV.] 

IDEM. 

Bogavit alter» tribadas et molles marej$ 
Quae ratip procreasset? Exposuit senex: 

Idem PrometheuSi auctor vulgi fictilis, 
(Qui simul offendif ad fortunam, frangitur,) 

Fab. XIII. (1) T- nihil ett homini R. a pr. mana ; (non P.) 
(3) — perniem g. (4) — rege cum Ijn. R. — rege P. (9) ,£x 
Bomulo 3, 20. et Anon. Nil. 49. apparet hnnc ver^ic. inngendnm 
eise cnm Fab. XIII. sicqne Burra. S. Zell. Ad seqq. trahunt Pithoeus, 
Berger, alii. In P. R. nullnm est defectus signum ant Testig^ium intev 
Fabb. :|Llil. et XIV. (Ibid.) labare] Bongars. S. -r latare P. R. 
p. — poenitentia] (R. ? teste quidem Vinc.) p. S. -7- penitentia ¥. 
->- penitentio Gud. , 

Pab. XIV. (i) itfietione] P. R. p. — ajrietione BougarB. Aiii. 
•— ttfflietione Funccius. S. 
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Nahirae partes» yeste qiias celat pador, 5 

QnniD separatim toto finxisset die, 

Aptave mox ut posset eorporibus suis, 

Ad ccnam est invitatus subito a Libero ; 

Ubi inrigatus roulto venas nectare 

Sero domum est rcTCFSus titubanti pedCf 10 

Tum semisomno corde et errore ebrio 

Adplicuit virginale generi masculo 

£t masculina membra adplicuit feminis^ 

Ita |3unc Ubido pravQ frtiitur gaudio, 

(PAB. XVI.] 

DE CAPRIS BARBATIS. 

Barbam capellae quum impetrassent ab love, 
Hm^ci maerentes indignari coeperunt, 
Quod dignifatem feminae aequassent suam^ 
Sinite, inquit» illas gloria vana frui 
Et usurpare yestri ornatum rouneris, 5 

Pares dum non sint vestr^e fortitiidini. 

Ho0 argumentum monet, ut snstineas tibi 
Habitu esse similes, qui 3ii|t virtute impares, 

[FAB. ^jLyii.] 

DE FORTUNIS HOMINUM, 

Quum de fortunis quidam quereretur suis, 
A-csopus finxit consolandi gratia: 

Fab. XV. (1) tribadas] p« S. — trinadaM P. R. (5) partes 
pe*te\ p. S. — parti* pettae P. R. (8) inpitatus subito a Libero] 
p. S. — inpitatus ut subito a liberto P. (Pe R. non constat; quia 
Vjnc. fabellam in matilata sna editione Paris. 1743. omissam non 
contnlit; Gndius autem hanc lect. non affert.) (12) pirginale"] p. S. 
— — pirginali P. g. 

Fab. XVI. (2) coeperunt] P. R. S. — coeperant p. (6) fprti' 
tudini] Rittersh. Gnd. Bentl. — fortitudine R. testibns et Gnd. et 
Vinc. — fortitudinis P. p. S. (S) sint] P. p. (De R. haud sati^. 
constat.) — *unt BenU. Bunp. S. 
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Vexata sacvis navis tempestatibiis, 
Inter vectorum lacrimas et mortis metiim, 
Faciem ad serenam subito tit matatur dies , 5 

Ferri secundis tuta coepit flatibus 
IVimiaque nautas* bilaritate extollere. 
Factus periclo tum gubernator sopbus: 
Parce gaudere bportet et sensim queri, 
Totam quia vitam miscet dolor et gaudium. 10 

[FAB. xvm.] 

CANUM LEGATI AD lOVEM. 

Canes legatos olim misere ad lovem, 
Melioris vitae tempus oratum suae, 
Ut sese eriperet bominum contumeliis, 
Furfnribus sibi conspersum qnod panem darent 
Fimoque turpi maximam explerent famem. '5 

Profecti siint legati non celeri pede, 
Dum naribus scrutantur escam in stercore. 
Citati non respondcnt, Vix tandem invenit 
Eos Mercurins et turbatos adtrabit. 
Tum vero vultum magni ut viderunt lovis^ 40 

Totam timentes concacarunt regiam, 
Prppulsi vero fustibus vadunt foras. 



Fab. XVII. (2) — coMulandi P. R. (3) — navi Excerpfii Ri- 
galtii apud Schwabiam. Sed P. R. p. (ut S. £d. 2.): navis. (5) «u- 
bito ut mutatur] Bongars. Gud. Heins. S. — om. ut P. R. p. 
(8) periclo] Bongars. S. — periculo p. (Hoc Schwab. tribuit Ms. 
Perottino, in quo haec.fabella non exstat.) — periculo sit dinse R. 
cum lin. supra iis* — periculosis iunctim P. Fuitne : periclis 9 
(Ibid.) = sophos g. (non notavit Vinc.) (10) Totam guia] p. S. — 
totamque g. Salm. •— totam quae (nt saepe quae pro que) P. 

Fab. XVIII. CANUM LEGATf] p. S. — CANES LEGATOS 
P. R. (2) — meliora vitae tempora Ursin. Brot. (3) ut\ Burm. S. 
^ uti P. p. (De R. non satis constat.) (Ibid.) eriperet] Gud. S. — 
abriperet P. R, (teste Vinc.) p. — ariperet l^, (teste Gud.) (4) — 
furforibus P. R. (Ibid.) conspersum] S, — consparswn P. R. p. 
(Ibid.) darent] p, 5. — daret P. R. (14) Mirati] p, S. -^ mirari 
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Vetat diinitti magniis illos Iiippiter. 

Mirati sibi legatos non revertier» 

Turpe aestimantes aliquid commis^um a suis, ^ 15 

Post aliquod tempus alios adscribi iubent. 

Rumor legatos superiores prodidit. 

Timentes rursus aliquid ne simile accidat, 

Odore canibus anum sed multo replent« 

Mandata dant : legati mittuntur , statim 20 

Abeunt. Rog^intes aditum, continuo impetrant. 

Gonsedit genitor tum deorum maximus 

Quassatque fulmen: tremere coepere omnia 

Canes confiisi, subitus quod fuerat fragor, 

Bepente odorem mixtum cum merdis cacant. 25 

Reclamant omnes, yindicandam iniuriam« 

Sic est locutus ante poenam luppiter : 

Legatos non est regis non dimittere , 

Nec est difficile poenas culpae imponere ; 

Sed hoc feretis pro iudicio praemium: 30 

Non veto dimitti, yerum criiciari fame, 

Ne yentrem continere non possint suum. . 

Illi autem» qui miserunt yos tam futiles, 

Nunquam carebunt hominis contumelia. 

Ita nunc legatos exspectantes pqsteri , 35 

Noyum yenire quum yidet , culum olfacit* 



F. R. (^ln reveHier librarins expanxit er, formae istins po^ticae 
fortasse inscins.'' Bkrg.) (15) ali^uid] p. S. — aliquod P.. R. (— 
commieum P.) (16) -r- adscpri tribnit Remensi Gudins. fland iio- 
tavit yine. (19) Partic. tcd impeclit constrnctionem. Puto fnisse : 
anum sedulo replent , ut ingeniose coniecit Bothe. (20) Sic Rigalt* 
£d. 2. S. — Mtmdant dimittuntur statim P. R. p. (bic cnm aste- 
riscoy {Mandata dantur , dimiituntur : hi statim Adeunt; roganteS" 
que aditum Bothe.) (21) Abeunt\ Seheffer. S. — Adeunt P. R. p. 
(24) Canes confusi, subitus quod\ Gud. S. — Canes (in R. teste 
Gnd. a pr. m. canis) cohfusus subito quod P. R. p. (25) mixtum'] 
p. S. — mixto P. R. (teste Gudio.) (27) • — locutus autem Bothe. 
(28) Legatos non est regis] Gud. S. e« Non regis est , legatos 
Bipontini. lacobs. •— Non est legatos regis P. R« p. (30) Sic P. 
Rf p. -rr Et hqc cet. transposito hoc yersicalo post nostrQm ▼• 32. S. 
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[FAB. XIX.] 

SERPENS. MISERICORDIA NOCIVA. 

Qiii fert malis aiixiliiim, post tempus dolet. 
Ge]u rigentem quidam cdldbrain sustulit 
Siuuque fovit, contra se ipse misericors : 
Namque ut refecta est, necuit hominem protinus. 
Hanc alia quum rogaret causam facinorisi 5 

Respondit: Ne qius discat prodesse improbis* 

[FAB. XX.J 

VULPES ET DRACO. 

Vulpes, cubile fodiens, dum terram eruit 
Agitque plures altius cuniculos , * 
Pervenit ad draconis speluncam ultimam, 
Ctistodiebat qui thesauros abditos. 
Hunc simul aspexit: Oro, ut inprudentiae 5 

Des primum veniam; deinde si pulchre yides» 
Quam non conveniens aurum sit vitae meae, 
Respondeas clementer. Quem friictum capis 
Hoc ex labore, quodve tantum est praemium, 
Ut careas somno et aevum in tenebris exigas? 10 
Nullum, inqiiit ille, verum hoc n summo mihi 



(35) exspeetantei potteri] R. Bongars. coni. — exsp^ctante* poMte-f 
roe P. p. (Hic cuin asterisco.) ^ exeppctant et posteri Rigalt. £d. 
2. S. (36) quum videt] scil. aliquis eoram. P. R. p. €W> qui pi^ 
det Rigalt. S. (— quuni pident c. olfaciunt Bongars.) 

Fab. XIX. (1) — tepus P. (4) necuit'] p. S. — nocuit P* R. 

Fab. XX. (1) Vulpee] N. = puipis bis P. |l. p. S. (2) sz pluris 
Ji» jiPithoeus inseruit et , melri causa." Berg. Moli hoc credere , 
lector. (3) ultimam] P. R. p. Doclius hoc mihi videtur maxime pro- 
pter Terentii Heautont. 5 , 1 , 29. Est mihi ultimis eonclace in 
uedibus quoddam , qoam quod habet N. firmans Bentlei| coni. S. : 
e^ intimam, (6) -« peneam P. a pr. manu. (S) — rapis ft. 
(9) „£rrat Gndins, qnum asserit htc esse in God. quod pentum,** 
PeRft. Certt nihil eiii«i|iodi t R. notarit Vinc. (11) Ao« a summol 
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lore adtributmn est. Ergo nee iuniis tihi. 

^ec ulli donas quiequam? Sic fatia placet» 

Nolo irascarts , libere si dixero : 

Dis est iratis natus, qui est siinilis tibi. 15 

Abiturtis illuc , quo priores abierunt , 
Qnid niente cieca miserum torqnes spiritum? 
Tibi dicOy avare, gaudium hercdis tui, 
Qui ture superosi ipsura te fraudas cibo; 
Qui tristis andis musicura citharae sonum; '20 

Quem tibiarum macerat iucunditas; 
Opsoniorum pretia cui ^mituro exprimunl; 
Qui dnm quadrantes aggeras patrimonioi 
Caelum fatigas sordido periurio; 
Qui circumcidis omnem impensam funeriy 2$ 

Libitina ne quid de tuo faeiat lucri« 

[xxi.l 

PHAEDRUS. 

Quid iudicare cogitet livor modot 
Liicet dissimulet, piilchre tamen intellego. . 
Quicqutd putabit esse dignum memoria, 
Aesopi dicet; si quid minus adriserit, 
A me contendet fictum quovis pignore. 5 

Quem volo refelli iam nunc responso meo: 



N. teste lann. (= ab «. N. teste DoryilHo.) p. S« — hoe tommo 
otn. a. P. (De R. non constat.) (15) JDis] P. R. N. — dUt p. 
S. (16) Versus 16 — 26. praeponit rersibus 1 — iS, N. (21) = t^ 
eunditat P. R. N. p. (22) Opsoniorum] N. S. ^ obtoniorutn P. p. 
( — gemitu* N.) (23) — quadrante augeas patrimonia N. (25) /u" 
neri] N. S. — funerit P. R. p. (26 > Libitina Uc] N. p. S. — « 
Libei inane P. et R.^ (leste Gudio.) — Libetma ne R. teste Vinc* 
(Ibid.) lucril N. firinans Guyeti coni. S. — lucrum P. R. p. Post 
hunc T. N. «ddit: Fabellae nostrae parum (i. e. paullum) aures ae» 
commoda, 

Fab. XXI. (1) ^ Quo iud, Bothe. prob. Schwabio. (Ibid.) eo^ 
gkei\ p. S. — cogitur P. g. (— libor P. g.) (2) ^ dieeimilet P. 
(3) momoria] N. Bongars. — memoriae {memorie , P.) P. R. p. S« 
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Sive hoc ineptum siv^ laudaBdum est opus» 

Invenit ille, nostra perfecit manus. 

Sed .exsequamur coeptum propositi ordinem. 



[FAB. XXU.] 

DE SIMONIDE. 

HomO doctus in se semper divitias habet. 
Simonides, qui scripsit egregium melos, 
Quo paupertatem sustineret facilius» 
Circuire coepit urbes Asiae nobiles, 
Mercede accepia laudem victorum canens. 5 

Hoc genere quaestus postquam locuples faotus est, 
Redire in patriam voluit cursu pelagio; 
[Erat autem natus, ut aiunt, in Cea insula :] 
Ascendit navem, quam tempestas horrida, 
Simul et vetustas medio dissolvit mari. 10 

Hi zonas, illi res pretiosas colligunt^ 
Subsidium vitae. Quidam curiosior: 
Simonide , tu ex opibus nil sumis tuis ? 
Mecum, inquit» mea sunt cuncta. Tunc pauci enatant, 



Pro tribas his tt. haec exhibet N. : Heu quantus ett semper morla- 
lium livor/ Sunt qui quidqtud putant dignum memoria, Aesopi di- 
cunt (sic). (5) — contendunt N. (6) — Quos N. Sed prius ipse 
scripserat quem , manifestuin interpolationis indicium. (9) propositi^ 
p. S. — propositum P. R. A N. abest hic yersiculus. 

Fab. XXII. (1) — om. V. 1. N. (4) Circuire] S. — w- 
eumire P. R. N. p. Sane in utraqne scriptara toc. aeqae erit tri« 
syllabam. Illam , ne quis haereret , praetuli. (6) faetus] N. p. S. 
— factum P. R. (7) Redire] ,N. firmans Tollii coni. S. — penire 
P. R, p. Zell. (— om. polmt Berger, tacite. Videlur err. typogr.) 
(Ibid.) pelagio] Bongars. S. — pelagi P. R. p. (E N. exciderunt 
TT. cursu pel,^ (8) r= ut aiunt , natus Bongars. Cuningh. Bipont. 
(Ibid.) Cea] Gnd. Burm. S. — CfUa R. r- Schia P. teste Berg. ( — 
Sithia P. testibus Pithoeo et < Bongars.) — • Caeo (sic) p. — Ceo 
Rigalt. Totum Tersiculum , mihi suspectum, om. N. Est fere, ut 
supra Lib. 3, Prolog. t. 52. Pkrygem fuisse Aesopum, (10) — 
Simul petustas N. (ll) — HU P. R. IiMit ab hoc v. «d fineui 
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Qoia plures onere degrarati perierant. 15 

Praedones adsunt» rapiunt, quod quisque extuiit, 

Nndos relioquunt. Forte Glazomenae prope 

Antiqua fuit urbS| quam petierunt naufragi. 

Hic litterarum quidam studio deditus, 

Simonidis qui saepe versus legerat 20 

Eratque absentis adroirator roaximus, 

Sermone ab ipso cognitum cupidissime 

Ad se recepit; veste, numrois, faroilia 

Horoinem exomavit* Ceteri tabulam suam 

Portant, rogantes yictum« Quos casu obvios 25 

Simonides ut vidit: Dixi, inquit, mea 

Mecum esse cuneta; vos quod rapuistis, perit. 

[FAB. XXIII.] 

MONS PARTURIENS. 

Mons parturibat, gemitus immanes ciens, 
Eratque in terris maxima exspectatio. 
At ille murem peperit. Hoc scriptum est tibi , 
Quii magna quum minaris^ extricas nihil. 



fkbellae Yiiiceiitios nihil e Rem. enotavit. (13} nil] Rig. S. — nihil 
P. p. — Simonide , inquit, tu nihil ex itti* tumit? N. (15} -— 
Aam pluret N. (Ibid.} perierant] P. R. (leste Gudio.} p. S. — 
perierunt N. Salmas. Burm. (17} Clazomenae] p. S. — Clazomene 
P. N. (18} — Natiqua P. teste Berg. — Nati qua P. teste Bon|;. 
g. (20} — perus P. g. (22} — Sermone ipso N. (23} — rece* 
ptum N. (25}^ Portant] N. firmans Gudii coni. S. — poriant g.'P. 
a pr. m. — pqrrigunt P. a sec. m. p. — porgunt Bongars. 
(Ibid.} obpio»] N. firmans Salmasii coni. S. — obpiu* P. (R.) p. 
(26} dixi] N. p. S. — dixit P. g. (27) — perUt N. 

Fab. XXIII. (1} -— in mane sciens A. teste Yiuc. — imma 
ne scien* R. teste Gudio. (2} Ut nos, Rig. in £d. 3. S. (De R. 
haud satis constat.} -— exspectatiOy quid ille pareret, At ille mu- 
rem peperit, Hoe seriptum est tibi P. Quae sic disposuit Pithoeus : 

— exspectatio , 
Quid Ule pareret , at ille murem peperit, 
» * * * Hoe scriptum est tibi, 
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[FAB. XXIV.] 

FORMICA ET MUSCA- 

[Nil agere, quod non prosit, fabella indieatO 
Formiea et musca contendebant acriter, 
Quae pluris esset. Musca sic coepit pricnr: 
Conferre nostris tu potes te laudibus? 
Ubi immolatur) exta praegusto deikm; 5 

Moror inter aras, templa perlustro omnia« 
In capite regis sedeo, quum visum est mibit 
Et matronarum casta delibo oscula» 
Laboro nihil, atque optimis rebus fruor. 
Quid borum simile tibi contingit, rustica? 10 

Est gloriosus sane convictus deC^mi 
Sed illi, qui invitatur, non qui invisus est. 
Reges comroemoras et matronarum oscula. 
Ego granum in hiemem quum studiose congero t 
Te circa murum pasci video stercore; 15 

Ara^ frequentas: nempe abigeriS} quo venis* 
JNihil laboras: ideo quum opus est, nil habes< 
Super etiam iactas^ tegere quod debet pudor« 
Aestate me lacessis; quum bruma est, siles* 
Mori contractam quum te cogunt frigora^ 20 



Fab. XXIV. (1) Versicaltlm t Lib. 3, if , iZ. hte fepetilum 
fecte eiecerunt Rigait. £d. 2. Seqq. — /V<7J p. — Nikil P. R. 
(A) Con/erre] N. p. S. — cor\ferri P. g. — „FaUo testatur Gudius 
htc* esse in God. num pro /u." Bbiio. Nihil eiusinodi affert Gudius ; 
sed num erat supervacanea Walchii suspicio. (10) — contigit M. 
(11) — glorioriosus g. — plane N. (12) --- iila P. «. pr. in. 
(13) » coimnemorae$et mutr. g. (15) pa$ci ffideo] N. Heusing. 
S. — 9ideo patci P. R. p. (16) — abieris N. (17) nil'] p. S. — ^ 
nihil P. — ideoque nikil habes N. (18) Super etiam iactas] P* 
R. N* S. -^ superba iactas p. (Ibid.) debet] N. p. S« — debes P. 
R. (Ibid.) Ordine, quem servavimnS) hos versiculos 12<-»18. exhi- 
bent, P. R. N. p. Sed Bongars. Rigalt. in £d. 1. S. Zellius , ita 
eos transponunt : 16. Jras - - 12. Reges - - 18. Super etiam - * 
17. Nihil laboras -> •" 14. Ego granum - - iS* Te eirca 
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Me copio5a recipit incoloinem domnt. 
Satis profecto rettudi superbiam. 

Fabella talis hominum discernit notas 
Eortim, qiii se falsis ornant laudibns, 
Et quonim virtus exhibet solidum decus« ib 

[FAB. XXV.) 

POEtA- 

Quantum valerent inter bomines UtteraCf 
Dixi superius : quantus nunc iUis honos 
A superis sit tributus, tradam memoriae* 

Simonides idem illci de quo rettuli, 
Victori laudem cuidam pyctae ut scriberet^ t 

Certo condiixit pretio : seeretum petit« 
Exigua quum frenaret materia impetum ^ 
Usus i-poetae moris est licentia 
Atque interposuit gemina Ledae sidera^ 
Auctoritatem similis referens gloriae. 10 

Opns adprobavit ; sed mercedb tertiam 
Accepit partem^ Quum relicuam posceret ^ 
Illi, inquiti reddent, quorum su&t laudis dusiev 
Verum, vii ne irate te dimissum sentiant, 
Ad cenam mihi promitte ; cognatos volo 15 



i9. AestaU * *'i ssaie param pN>babiIi(ei'. Kteviitt celefae frandposi- 
tiones iain a Pithoeo necessario factae , intra duos versicalos subsi- 
stant, Lib* IV. 11, 18 et 19. L. IV. 25, 27 et 28. (19) — 
cur bnuna silet 9 N« (natum hoc in a(>x^rt/;r^ Perotti e scriptnra : 
eum brumast tUes^) (21) -^ incolomein P, R. (22) rettudi] P. p. 
s ritudi %* — • retrudi R* teste Vine. ; std , teste Oudio : pro/ector 
ot tudi. (25) — exibet P. ^ 

Fab. XX Vv (4) jSi. ille sjtpra de quo retuli N. omissis v. 1-^4« 
(5) Victofi] N. S. -^ Victoris P. K. p. Zell. (Ibid.) -^ laudes N. 
(Ibid.) pyctae} N. Bongar». S'. ^ pictae P. R. — picte p. (6) con- 
duxit] P< R. N. p. Sr. ^ eondixit Ritt. — ctfnducius Bentl. 
(8) Sic P. (ot Tidetur.) R. p. Zell. -^ pok'tme more et licentia est 
N. Unde Burm. : c>6 poetae (rel poeta) more est et licentia; quod 
Verum pulo* — • poe'tae , ut moris est , iicentia Rigalt. S. Bei'sev^ 
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Hodie invitare, qaornfn es in mimero mihi» 

Fraudatus quamvis et dolens iniuria, 

Ne male dlmissam gratiam corrumperet, 

Promisit. Rediit hora dicta, recubuit* 

Splendebat hilare poculis conyivium ; 20 

Magno appa;*atu laeta resonabat domus, 

Repente duo quum iuvenes sparsi pulvere, 

Sudore multo diffluentes , corpore 

fiumanam siipra formam, cuidam servulo ' 

Mandanti ut ad se provocet Simonidem; 25 

IUius interesse, ne faciat moram. 

Homo perturbatus excitat Simonidem. . 

UnuHi promorat vix pedem triclinio, 

Ruina camarae subito oppressit ceteros; 

Nec ulli iuvenes sunt reperti ad ianuam. 30 

Ut est vulgatus ordo narratae rei', 



tacite , qaait haee esset ipsins Cd. P. lectio. «• poSta^ (mo9 U est), 
Ucentia Bongars. (9) — Laed» P. R. (10) — Auetoree aptae (i. 
e. apte at proposait Burm. in hac lect.) similie N. (11) •— adprO" 
habit R. (et P. a pr. m.) (12) relicuam] Bongars. s religuam P. 
B. p. — relicuum sive reliquum N. (Gad.) S. minns concinne » 
qaum seqoatar : duae» H^c sane Gdd. obtemperandam erit, qaam ex 
Latinitate mihi saltem perspecta , tribos parlibas factis on&qae seposita» 
omne id qaod restat reliqua pare recte dici potest, qaauiiilis nostra ez 
parte duae sint partes , ideoqoe proprie reliquum magis qaam reliqua 
pars, (13) laudie duae) Scheff. Gad. Bentl. Barm. — laudee duae 
P. R. p. S. Doplex genitiros, at fit, decepit et librarios et^criticos. 
— partee duae N. ex interpol. (14) ut ne irate te dimiesum] P^ 
(nisi qaod: demiesum) R. Bentl. — u/ ne irate dimissum om. te 
(ef r. typogr.) p. Hinc : ut ne irate dimissum te Rig;. S. Zell. -* 
ut sine ira te dimiesum (non : ut sine irate dimissum te) N. — ut 
ne iratum te dim, Bongars. Rittersb. (Ibid. ) sentiant] scil. convirae, 
rei simpliciter, homines, N. — sentiam] P. IV. p. S. {-^ censeae 
Heins. Bentl.) (15) — > Ad c, mecum penili, ex interpol. (18) di^ 
missam] P. R. N. p. i. e. ne in apertam simoltatem incideret com 
Scopa omnemqoe eins perderet gratiam , qaamqoam tam male exhibi- 
tam ac relatam in se dimittendo , (i. e. tonc , qoom Scopas Simonidem 
dimitteret.) •> dimissus God. Heins. S. contra rectam Latinitatem. 
(19) -— redit N. triboit Barm. lannell. : rediit, (20) — populis N. 
(21) — > om. hanc y. N. (22) Repente duo quum] N. Bentl. Borm. 
-— Repente quum duo P. R. p. (— Rep, iupenes quum duo Bongars. ) 
— > Duo quum repente S. , qoasi ex N. deceptus Tarietate Borm. : 
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Omnes scierunt numinum praesentiam 

Vati dedisse vitam mercedis loco. 2^^ 

[XXVI.] 

IDEM POETA. 

Supersunt mihi qqae scribam, sed parco sciens: 
Primunv esse tibi ne videar molestior , 
Distringit quem multarum rerum varietas; 
Dein si quis eadem fprte conari velit, 
Habere ut possit aliquid operis residui : S 

Quamvis materiae tanta abundet copia j 
Labori faber ut desit , non fabro labor. 
Brevitati nostrae praemium ut reddas , peto | 
Quod es pollicitus : exhibe vocis fidera. 
Nam vita morti propior est quotidie: 10 



duo cwn, (23) diffluentes] Sic, si silentio Vinc. el Bergeri fides» 
P. R. t«m N. (in qno excepU STlUba diffl . • • eranaerant dno ultima 
liaius rerstts Terba.) S. — defluentes p, (Ibid.) diffluentes , corpore"] 
Scheff. S. lannell. — diffluentes corpora P. B. p. Bentl. 
Zell. Adversatur hoc Phaedri stilo. (24) -^ supru speciem 
N. ( — serifolo R. P. Hic a pr. m.) (25) propocei] N. p. S. — 
propocent P. R. (26. et 27) omittit hos duos yy. N. probabiliter 
propter turbas Cdd. statim notandas. (28) promorat] N. p. S. — 
pronfoperut P. R. (non ; moperat , qui eit error Gudii in referenda 
scriptura Cd. Rem.) Ceterum in P. R. transposHi sunt tt. hi duo sic : 
28. Unum — 27. Hotno, (29) — Ruina domus N. glossemate to- 
cabuti parum intellecti. (30) -• repperti R. P. (hic a pr. manu.) 
(32) ^ Omnes dixerunt N. ex interpol. ( — nominum R.) ' 

XXVI. „ Hos Tersus ad calcem Libri tertii reiecerunt editores (re- 
centiores S. Zell.) ut epilogum." Bero. (2) Sic P. R. NeTel. Brot. 
um in primum h. I. non eliditur. 0^ esse ne tibi p. (non : tibi esse 
ne ». Gud.) Burm. S. (3) distringit] Burm. S. -— destringit P. R. 
p. (4) — conare P. g. (6) materiae] p. S. -^ naturae P. R. 
(7) — laboris P. a sec. m. (8) •— * BrepitatC] Salmas. Burm. S. — 
brepitatis P. R. p. (Ibid.) praemium] p. S. ^— • nimium P. „Priino 
solum erat miumf superaddita deinde minoribus litteris syllaba ni.*' 
B£RG. (De R. non satis con&tat. Sed yidetur rectae lectioni faTere.) 
(V) — exibe P. (iO) — proprior P. (= cotidie P. R. p.) 
(11) perpeniet] Ursin. S. — piniet P. R. p. (13) — stito P. a pr. 
manu. (14) cepero] Rittershl S. — coepero P. R. p* Burm. Sed 
oinUia ' Mc libertinuni homin^em / Theodori Prodromi in Goraat 
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Et hoc minns peryemet ad me mnneris » 

Quo plus consumet temporis dilatio. 

Si cito rem perages, usus fiet longior; 

Fruar diutius, si celerius cepero. 

Languentis aevi dum sunt aliquae reliquiaei 15 

Auxilio locus est : olim senio debilem 

Frustra adiuvare bonitas nitetur tua, 

Quum iam desierit esse beneficio utilis 

£t mors yicina fiagitabit cLebitum. 

Stultum admovere tibi preces existimo^ 20 

Proclivis ultro quum sit misericordia. 

Saepe impetravit veniam confessus reus : 

Quanto innocenti iustius debet dari? 

Tuae sunt partes ; fuerunt aliorum prius » 

Dein simili gyro venient aliorum vices. 25 

Decerne quod religio, quod patitur fides, 

£t gratulari me fac iudicio tuo. 

£xcedit animus quem proposuit terminum; 

Sed difficulter continetur spiritus, . 

^tdyiZOig instar seryiliter mendicantem produnt. Totiim autem Phae> 
dri genus dicendi eodem redit; de interpolatione minimum cogitanduin. 
est. (18) desierit] p. S. — desideret P. — desiderat A. teste 
Yiuc. (^) (Ibid.) beneficio utilisl Gud. S. - — beneficio utHius P. 
(et R. , teste Gud.) — beneficium utilius R. teste Yinc. ; sed illttd 
credibilius. — beneficium utile p. Burm. (20) preees existimo\ 
Gronov. S. — preees exis A. teste Yinc. — preeesexes R. teste 
Gud. — preceps exis P. — preces existima p. — preces sexcen- 
ties Gttd. (24. 25) Sic Gnd. S. — Tuae sunt partes fuerunt alio^ 
rum f dein SimUi gyro venient aliorum prius pices P. R. «^ Tuae 
prius sunt partes , aliorum dein: Simili gyro penient aliorum pices 
p. (27) — gi^atulare legit in P. Bongarsius. (Ibid.) me facl p. S. 

— me taeere P. (non fatere,) — me latere R. teste Vinc. — me 
tatare (sic) R. teste Gudio. (31) — insolentis P. R. (33) puer] 
p. S. — pueri P. R. (34) — muttire P. — mutture (?) R. teste 
Gttdio. (Ibid.) piaculum^l Festos in t. mutire , notante iam Bongar- 
sio. S. — periculum P. R. p. (35) meminero] Bongars. Ritt. S. 

— memin, R\ (sic) R. -~ memini P. p. (hic cum asterisco.) 
XXVII. „Hos Tersus editores (S. ^ell.) Lihro qnarto praepoannt^ 

nt prolognm." Berg. ' (1) terminum pperi statuere] Gud. Scheff. S. ^ 

— terminum operis habere P. R. p^ (l}ic cum i^sterisco.) -^ operit 
habere terminum Bongars. Meurs. Buru^^ (3) ^anmafi 'Meu/n] 5^- 
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iBtegritatis qiii sincerae cooscius» 30 

A noxiorum premitur insoleutiis. 

Qut sinty requires: apparebunt tetnpore. 

Ego, quondam legi quam puer sententiauiy 

„Palam mutire plebeio piaculum est'*, 

Dum sanitas constabit, puichre meminero. 35 

[XXVII.] 

POETA AD PARTICULONEM. 

Quum destinassem terminum operi statuere 
In hoC| ut aliis esset materiae satis, 
Consilium tacito corde damnavi meum: 
Nam si quis talis est etiam tituli appetens, 
Quo pacto i-damnabity quidnam omiserim, 5 

Ut illud ipsum cupiat famae tradere, 
Sua cuique quum sit animi cogitatio 
Colorque proprius! Ergo non levitas mihi, 
Sed certa ratio causam scribendi dedit. 



pleyernnt v. meum BoBgars. Alfi , noi Pillioeas. Tum S. • — > damna' 
vi statim Bentl. (4) tituli appetens} Freiashein. S. •— om. Stt|)pleiti. 
appetens P. R. p. (hic cum aster.) — tituli artifex Rig. — ai guis 
etiam talis est tituli liber Bongars. — si gui talis etiam tituli est 
aemulus Bentl. Utriusque supplementi sententia aeque recta mihi vi- 
detur. K%s ipsa est incerta. (5) danuiakit'\ P. R. p. •— damnahit , 
qmod guicquam o, Bongars. Quod ad sententiom ipsam attinet haud 
Bknis male. Sed damnabit tolerari neqnit non solum propter metrum, 
sed etiam propter praecedens damnavif ex quo iibrariorum d0)i:€XpUt 
ortum est. Inde a Rigaltio (Ed. 2^.) nimis patienter acquieverunt £dd» 
in lectione : Quo pacto dipinabitj qnat , sententijnrum nexum ubi «xa- 
minaris, prorsus absurda est. BAihi liberti nostri haec manus fuisse 
videtur: Quo paeto denwnstrabit , quidnam omiserimij i. e. quaWto- 
pere aemulus mens stse iactabitin demonstraodis , (nachweisen) iis, <]fnae a 
me sint omissa. V. demonstrabit autem per compendivm aliquod scriptum , 
pnecedente praesertim v. damnapi , laciliime in v. damnabSi abire potei^t. 
Perversitatem Rigaltianae lectionis ex parte aniraadvertit iam Bentleius/j 
quom ei medere cupiens in aeqq. male utiqne scviberet : 4nimi donseitmtia 
Doiorqueproprius, Nostraexl^ationettuncomnia optimecongrQutat. (6)illud 
ipsum cupiat\ Guyet. Fabev. S. — <- illum ipsun^capiaM P-. R. p.'>|7) -^ •qutem 
sic R. teste Viac. (8) proprius] Bdttersh. 5. — priorP. R." — propiorp^ 
(^iOjFarticuioj^.&.-^particulaF.R. Hhid.)fiibulis\p. S,—fabulaeP^^, 
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Et admirattis fuerat ingeniiim viri , 
Uoguento delibutus, vestitu fluens, 
Veniebat gressu deiieato et languido« 
Hunc ubi .^yrannus vidit extremo agmine : 
Quisnam oinaedus ille in conspectu meo 15 

Audet venire? Responderunt proximi: 
Hic est Menander seriptor. Mutatus statim, 
HomO| inquit, fieri non potest {ormonor. 
[Humanum saepe sic iudicium Jullitur,} 

[FAB. II.] 

VIATORES ET LATRO. 

Duo quum incidissent in latronem milites , 
Unus profugit, alter auteoi restitit 
Iplt vindicavit sese forti dextera. 
Latrone oooiso timidus accurri^ eomes 
Stringitque gladium , dein reiecta paenula , 5 

Cedo, inquit, illum; iam curabo sentiat, 
Quos att^ntarit. Tunc». qui depugnaverat : 
Vellem istis verbis saltem adiuvisses modo; 



Verum vUetur: e>0 Trito Myronem argento, tabutae Zeuxidem, -«• 
Trito Myronem argento. Fabulae exaitdiant Burin. S. evo Trito et 
Myronem (sic iain Bongars.) tabulae et Zeuxidem Desbill. Zell. ; 
sed duplex hoc et molestum est. — Praxiteten, Scopan Aeri, My^ 
ronem atgento > tabulae Zeuxidem Bentl. , cui debetur iDgeniosum 
illud: tabulae Zeujpidem, (8; Sic N. (God. Perott» I. p. 2. nisi 
qnod hic babet : — fugatae^) Bentl. — Fabulae exuudiant adeo fu* 
gatae» Plue petusti» Japet P. R. — Fabulae exaudiant Adeo fuga- 
tae, PluM petuetis nam favet p. S. — tabulae et Zeuxidem Ideo 
fuseatae ; plua ttetustie nam faifet Desbill. Zeli. (10) -^ ex^mplo 
R. teste Gudio. (Vinc. non notat.) 

Fab. I. (3) ruitl P. R. N. Bentl. €>e ruunt p. S. (4) eucela^ 
mant] P. a pr. m. R, N. S. s eubclamant P. a seo. manu, p. — ^ 
. aucclamane Burm. — • subclamat Bentl. ( — principis R. P. a pr. m.) 
(6) « taciH N. (8) ne] p. S. -r- ni R. P. teste Bongarsio. — nil 
P. teste Berg. Non oredo. (Ibid.) repunt] N. Rittersh. S. ^ repe^» 
tunt P. R. (11) — miratus p. a pr. manu. (12) -r~ diiibutus P. 
(Ibid.) fiuens] N. firmans Heinsii coni. Lall. — affluens R. S. 3 
adfiuens p. -^ afiuens p. Sed pestifu affluens est qui domi sua? 
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Constantior fmssem vera existimans. 

Niinc eonde fcfrrmn et Hnguam pariter fiittkm , iO 

Ut possis alios ignoranfes fallerc. 

Ego f qiii sura expertus , quantis fugias viribus , 

Scioy quam virtuti non sit credendum tuae. 

Hli adsignari debet haec narratioi 
Qui re secunda fortis est, dubia fugax* 15 

[FAB. III.] 

CALVUS ET MUSCA. 

Calvi momovdit musca nndatum caput; 
Quam opprimeire captans alapara sibi daxit gravem. 
Tunc illa inridens: Pnnctnm volucris parvulae 
Voliristi morte ulcisci; quid facies tibi, 
Iniuriae qui addideris eontumeliam? 5 

Respondit: Mecum facile redeo in gratiam, 
Quia non fuisse .mentem laedendi scio. 
Sed te, contempti generb animal improbum, 
Quae delectaris bibere humanum sanguinem, 
Optem necare vel maiore incommodo. 10 



habet miiltiim restihim. 90 effluena Gronor. (13) — greeso P. 
g. (15) Quienam] P. R. N. S. — quinam p. (Ibid.) «so in con- 
tpectum meum N. Lall. Brot. (17) mutatu* statim] In bis ty. defi- 
ciunt P. R. p. Seq. versic. servavit N. sic: JBtomo inquit fieri non 
potest y . . m . « . . • , Qnde lannell. supplevit : formosior , Bipontini 
facetior, Idem lann. in promythio Perottino : Quomodo saepe faUa' 
tur hominum iudicium baud inscite latere suspicatus e^t boc epimy- 
thiam : Hamanum saepe sic iudicium faUiiur, 

' Fab. II. (1. 2.) Hos doos VT. servavit N« (S.) Excideront e P. 
R. p; fS) — pihdicabit P. R. Gorrexit p. (4) — exciso N, 
(5) dein\ p. S. — deinde P. R. N. (— penula P. N. p.) (7) at- 
Untarit] N. S. s atiemtarit P. R. (teste God.) p. s adteniaritH. 
(teste Vinc.) (9) -- om. honc v. N. (10) ^ futUe P. (13) quam] 
N. firmans Oi^onovii sosp. S. — quid P. R. — quod p. (Ibid.) — 
pirtuti sit om. non N. , qoi, ot solet, om. epimythiom. 

Fab. III. (2) — oppremere R. P. (bic a pr. mano.) (3) — 
Hune iUa N. — ' ridens A. (5) Iniuriae qui addideris] N. Rig. S. 
Iniuriae quia dederis P. R. — Iniuriae eam qui dederis p. (7) — 
Nam non N. (^) — ^ aontemsi P. g. Correzit p. (10) —- Optem 
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Hoc argumentuni veniam ei dari docet, 
Qiii casu peccat. Nam qui consilio est noceiis, 
IUiun esse quamvis dignum pOjena iudico.^ 

[FAB. IV.J 

ASINI ET PORCELLI. 

Quidam immolasset verrem quum sancto Herculi, 
Cui pro salute votum debebat sua, 
Asello iussit reliquias poni hordei. 
Quas aspernatus ille sic locutus est: 
Libenter istum prorsus appeterem cibum, 5 

Nisi, qni nutritus illo est, iugulatus foret. 

Huius respectu fabulae deterritus 
Periculosum seroper vitavi lucrum. 
Sed dicis: Qui rapuere divitias, habent. 
Numeremus agedum, qui deprensi perierunt: 10 

Maiorem tnrbam punitomm reperies. 
Paucis temeritas est bono. multis malo. 

[FAB. V.] 

SCURRA RUSTICUS. 

Pravo favore labi mortales solent 
£t, pro iudicio dum stant erroris sui, 



earere N. (11) Hoe argumenium veniam ei dari doeei\ Aig. S. — 
Hoc argumento peniam dairi d, P. R. — Hoe argumientmm penktm. 
mage ddri d, p. (12) nam gui] Rig. Bentl. S. — quam qui P. R. 
p. (13) quampie] P. R. p. S. •— quapie Aittersh. Bentl. Burm. £x 
lioe epimythio PerottuA fecit promythlom hoc : Hie qui easu peeeant 
dandam esee perUam ; qui pero eoneulto delinquunt , eo4 eeee /»«• 
yUendoe, _ 

Fab. IV. (1) ~ Quidam quum immolaeeet perrem saneto Her^ 
euli N. (2) •— qui pro P. R. Gorrezit p. (3) — reUiquiae g. N* 
teste Dorvili. (4) = ioquutue R. (5) lAbenter ietum proreue"] N. 
firmans Bentl. cooi. — , Lii^nter tuum proreue P. g.. (-<- proreuo 
libenter R. teste Vinc. Non credo.) — Tuum libenter proreue p. S. 
(7) Veriff. 7—12* omisit N. (S) vUapi] Sic P, (teste Bergero.) £ 
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Ad poeniteiidnin rebus manifeitis agi. 
Facturus ludos qindam dives oobile* 
Proposito cunctos invitavit praemio, 5 

Quam quisqne posset ut novitatero ostenderet. 
Veuere artifices iaudis ad certamina : 
Quos inter scurra-, notus nrbano salei 
Habere dixit se genus spectaculi , 
Quod in tbeatro nnnqnam prolatum foret. 10 

Dispersns rnmor civitatem concitat* 
Paullo ante yacna turbam d^ciunt loca* 
In scena vero postquam sohis constitit 
Sine apparatu, nuilis adiutoribusy 
Silentium ipsa fecit exspectatio. 15 

Ille in sinnm repente demisit caput 
Et sic porcelii vocem est imitatus suay 
Verum ut subesse pallio contenderent 
Et excuti inberent, Quo factq simul 
Nihil est repertum » roultis onerant laudibus 20 

Hominemque plausu prosequuntur maximo. 
Hoc vidit fieri rtisticus. Non mebercule 
Me vincet, inquit: et statiro professus est 
Idem facturum melius se postridie. 
Fit turba maior. lam favor roentes tenet 25 

Et derisurus , non spectaturus , silet. 
Uterque prodit. Sc4irra degrunnit prior 

R. nihil notatnit; 8«d quQin £d. Paris. ipsa qttoqve fideatnr babere 
pUttPii et GvdHis Ripiltiaai^ aliqaa nsas sit^ nee ipse quoque qaidqaam 
notarit, sine dal>io ex ipso Gd. Rem. ita dedit Rifaltias. — putttvi 
P. teste Bongarsio , sed ridetar error natus • scriptura Godicis : uitami, 
•— • reptUapi p» S. »Pithoeus: reputapi, merft coniectura, quamscri- 
ptoram God; ezistimans recepit Schwabius cum aljis ; pitapi aatem y 
Vera lectio, ut Rigaltii coniectura, reiectum est." BaaG. Id omnino 
certnm est reputapi non tMe in P. (10) deprenpi] Burm. S. — <fe« 
prehenaP. p. {Ihid,) perierunt] P. ^^OQ perierint p. S. (12) e«f 
bono] p. S. •*- bono eet P. R. 

Fab. V. (1) Prapo] N, Rigall. S. — parpo P. R. p. (— lapi 
P. R.) (4) quidam dipes noiiles] Scheffer. Burm. — quidatn dipes 
MbiUs P* R* p. -"- dipes qmdam st nobiUs N. S« (6) possst} 
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Movetqiie plausus et clamorc» soscitat* 

TuDC simulans sese Tvstiraentis rmticus 

Porcellum obtegere, (quod fac^ebat seiiicet, 30 

Sed, in priore qnia nil comperersuit , latetts:) 

Pervellit aurem vero, quem celaverat, 

Et cum dolore vocem naturae exprjmit. 

Adclamat populus scurram mnlto similius 

Imitatum, et cogit rusticum trudi foras. 35 

At ille profert ipsum poroelltim e sinn^ 

Turpemque 2q>erto pignore errorehi probatts: 

En hic declarat, quales sitis iudioes! 

[vi.] 

POETA AD PARTICULONEM. 

A^Uiuc supersunt multa, quae possim loqili, 
Et copiosa abundat rerum varietas; 
Sed temperatae suaves sunt argutiae, 
Immodicae.ofTendunt» Quare, vir sanctisstme, 
Particulo, chartis nomen victurum meis, 5 

Latinis dum manebit pretium iitteris, 



N. p. S. — p09$itV, g. ( — novitatem 'faceret N.) .(8) — seurra 
unus N. (11) — conifpcat N. (12) mcua] N. p. S. — pacuam P, 
R. _ turba N. (16) demisil] p. S. — dimisit P. Nevel. (17) — 
porcellum voce inUtatus est sua N. {iS) conten^erent] N. p. S.- — - 
contenderet P. R. (20) laudibus] N. firmans p. coni. S. — lanci' 
bus P. R. (21) = prosecuntur P. (22) = ntehercules N. 
(24) — post tridie P. (25) — favore R. £xcictit hic rers. ex ed« 
Bergeri. (26) Sic scr i psi. yai^or per XQOa<a7C03lOttav ^to fautorss - - 
silent; at fere snpra : Silentium ipsa facit exspectatio. ~* Et deri~ 
suros non exspectaturos ^ sit et P. R. teste Vinc. qnod credibilius est, 
quam qnod Gudins ait Remensem habere spectaturos, -^ Etderisurus non 
secuturus (neutiquam : spectaturus , nt dicitSchwabius.) sedei N. — Ei 
derisurif nonspectaturi sedentp, S. (27)degrunnit} N. firmaos Rittersh, 
rationem. Burm. S. — digrunnitP. p. (De R. non constat.) (28) — clamo» 
remJi. (29) — Tum N. ( — <»/iiu2an« est lectio Gdd. P. R.N. etp. ; non: 
simulaty quod tribuunt Ritlershusio etUrsino.) (Ibid.)riMlMtt«]N.p. S. — 
rusticis P. R. (31) nU] p. S. — nihU P. R. (Ibid.) compererant} 
Rigalt. £d. 2. S. — eompererat P. R. p. — Omittit hunc vers. N. 
Post haoe vers. Pithoeus defectus si^aa posuit; parentikesili signifi* 
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Si non ingenimnt oerte breykateni adproba» 
Quae commendari taiito debet instius» 
Quanto poetae sunt molesti validius. 

[FAB. VII.] 

CALVUS ET QUIDAM PILIS DEFECTUS. 

Invenit calvus forte in trivio pectinem. 
Accessit alter, aeque defectus pilis. 
Heia! inquit, in commune quodcunque est lucri. 
Ostendit ille praedam et adiecit simul: 
Stiperf^m voluntas favit; sed fato invido 5 

Carbonem, ut aiunt, pro thesauro invenimus. 

Quem spes delusit» huic querela convenit. 

[FAB. VIII. 1 

PRINCEPS TIBICEN. 

Ubi vanus animus aura captus , frivola 
Adripuit insolentem sibi fiduciam» 
Facile ad derisum stulta levitas ducitur. 



^ATit Bentl. (32) *» aurem porco N. ez interpoL Similiter Hein- 
sins: ^Lege: perri.** Quasi vero et porci et perres sub veste celari 
possent , dum porcelli pessunt. Tstis est interdum W. D]>. dfiXexpla* 
(pero antem habent P. A. p.) (33) — natura Bongars. (34) scur' 
ram] N. p. S. — scurra P, R. (36) profert] N. p. S. — pro/e- 
ret P. R. (Ibid.) € einu] p. 8. — e eino (sic) P. A. •*— de einu 
N. (37) — errorem exprobrans N. ; prob. lannelliOy u,t pleraque 
probat Gd. sui. Neq^quam vero eonvenit v. exprobrans eum w. 
aperto pignore. (38) — Eni P. a pr« manu. — „ dedarat P. iun- 
ctione literarum c, l*'* BEao. 

VI. «Hos versus epilogum libri quarti fecerunt £di(opes recentio- 
r%»," Berg. (3) — temperate P. (4) immodicae] Rittersb. S. ^ 
immodica F, R. p. (5) chartis\ p. S. — artis P. R. (Ibid.) — pt- 
turum P. (7) adproba] p. S. -** adprobat P, A. 

Fab. VII. (3) Heia'] P. p. = Eia S. (Ibid.) in eommune\ 
Gronov. Gu^. S. — om. in P. A. p, — esf eommune Rigalt., 
(6) — thensauro g. (7) querela] p. S. -»- querele (sic) P. , et , ut 
videtur, A.., etsi non notavit Viocentitts. 

Fab. VIII. Emendavit PUIWEP.S iam BoogarsiQS. — PROCAX 
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Prioceps tibicen notior panllo foit, 
Operam Bathyllo solitns tn acena dare. 5 

Is forte ludis (non satis memini quibns) 
Dum pegma rapitiir, concidit casu gravi 
Nec opinans , et sinistram fregit tibiam i 
Duas quum dextras maluisset peirdere. 
Inter manus sublatus et multura gemens 10 

Domum refertur. Aliqiiot menses transennti 
Ad sanitatem dum venit curatio« 
Ut spectatorum roos est et lepidum geniiSi 
Desiderari coepiti cuius flatibus 
Solebat excitari saltantis vigor, 15 

Erat facturus ludos quidam nobilis 
£t incipiebat ingredi Princeps. Eum 
Adducit pretioi precibusi ut tantummodo 
Ipso ludorum ostenderet sese die. 
Qui simul adveniti rumor de tibicine 20 

Fremit in theatro* Quidam adfirmant mortuumi 
Quidam in conspectum proditurum sine mora* 
Aulaeo roissoi devolutis tonitribus 
Di sunt locuti more translaticio. 
Tunc chorus ignotum modo reducto canticum 25 

Insonuiti cuius haec fuit sententia: 
„Laetarei incolumis Romai salvo Principet" 



P. R. p. (2) AdripuUy Ri^. S. — AbripuU P. (R.) p. (3) atulta] 
p. S. — • et 9tulta P. R. (5) in 9cena] p. S. — in chena P. H. 
(7) — pecma P. ll. p. (S) Nee opinane et] p. S. — nec opia eed 
P. R. teste Gad. — ne copia eed R. teste Vinc. (— - tuc opinue et 
MeTel. sosp. BenU.) (11) — aliquod meneee traneent (sic) P. 
(17. 18) Sic Ursin. S. — • Et incipiebat Frincepe ''abduci reum /n- 
gredi a ee reduc^ (reduci R. teste Vinc. ?) pretio pretibue (sic) ut 
Tantummodo ipeo ludorum oetenderet eeee die- P. R. p. (hic cum 
asteriscis.) — - Et incipiebat Frincepe ingredier, Ewn cet. nt nos. 
Rig. Bnrm. (21) Fremit] p. S. — fremet P. (23) — auleo mieo 
P. (Ibid.) tonitribue] P. R. — tonitrubu» sine cansa p. S. ( — tro- 
nitribue P. a pr. mana.) (24) DC] Bnrm. S. * DU P. p. 
(25. 26) Sic composni coni. Gud. modo reducto et Freinshemii ineO' 
nmU, « Tmnc ehorue ignotum more dmeto etoUicum Impoeuit P. R. 
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In plaiisus coiisnrrectuiD est. lactat basia 

Tibicen; gratiilari fautores putat. 

Eqiiester ordo stultuin errorem intellegit 30 

M agnoque risti canticuni repeti iubet. 

Iteratur illiid. Homo ineus se in pulpilo 

Totum prosternit. Plaudit inludens eques ; 

Rogare populus hunc coronara existimat. 

Ut vero cuneis notuit res omnibus, 35 

Princeps, ligato criire nivea fascia, 

Niveisqu^ tunicis , niveis etiam calceis , 

Siiperbiens honore divinae domu^i 

Ab universis capite est protrusus foras. 

[FAB. IX.] 

TEMPUS. 

Ciirsu Tolncri, pendens in novacula, 
Calms, coroosa fronte, nudo corpore, 
Quem si occuparis, teneas; elapsum seroel 
Non ipse possit luppiter reprehendere , 
Occasionem rer^m siguificat brevem. 5 

Effectus impediret ne segnis roora, 
Finxere antiqid talem effigiem Temporis. 



p. -— Tune chorus, ignotum et modo redueto eantleum Imposuit 
BMbill. S. Zell. admoduin dura consti^ttcUone : nt imposuit (ei) sit 
„ enm decepit." Longe facilior , «ed parum probabilis est Rig. Fabri, 
Burm. ratio : Chorus reducto tunc et notum canticum Imposuit. 
Nnllam habet di£ficultatem nostra lectio : w^^borns insonnit cauticum 
Principi antea „ignotum*\ i. e. cuius Terba ipsa et numeri novi tibi- 
eini accidebant , etsi sententia solita erat ' illa : LAETARE cet, " 
(27) — ineolomie P. R. (28) — iaetant Heins. Bnrm. prava coni. 
(2?) — Tybicen P. (32) — iUyd P. (Ibid.) — eem in (sic)P. (34) exi- 
Mtimat} p. S. — aestimat P. R. (36) — legato P. a pr. maiiii. 
(38) honore dipinae] Gruter. S. — honorem pidit dip, P. R. p. 
Ante httnc t. Pithoeus posnit defectus signa. (39) — protneue P. 
Fab. IX. (1} Cureu] P. R. Rig. S. — cur eit p. solus , admodum 
mire. (4) S reprendero Itig. £d. 1. Nerel. 
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(FAB. X.] 

TAURUS ET VITULUS. 

Angusto in aditu taiurtis luctans cornibiis, 
Qnum vix intrare posset ad praesepia, 
Mpnstrabat vitiilus quo se pacto plecteret* ^ 

Tace, inquit, ante boc novi» quam tu natus es. 

Qui doctiorem emendati sibi dici putet. 5 

fFAB. XI.] 

CANIS ET SERVUS ET VENATOR. 

Adversus orones fortis veloces feras 
Canis quum domino semper fecisset satis , 
Languere coepit annb ingravantibus. 
Aliquando ol^iectus hispidi pugnae suis 
Adripuit aurem: sed cariosis dentibus 5 

Praedam dimisit. Hic tunc venator dolens 
Canem obiiirgabat. Cui latraus contra senex: 
Non te destituit animus, sed vires meae. 
Quod fuimus 9 laudasti ; iam damnas , quod sumus. 

Hoc cur, Philete» scripserim, pidchre vides^ 10 

Fab. X. (3) €V0 fiecteret Bongars. Ritt. Bentl. Omnino incerti 
sont loci , e quibnsT. pleetendihoc siguificatn afferunt Interpp^ (4) quam tu 
natus e«] Romulus. p. S. — quam natus es P. -— quam natus essetf 
R. &yUab& ses punctis notata, 

Fab. XI. ET SERVUS} P. — SERVUS R. corruptum ez SUS. 
(1) fortis peloces p. S. — fortes et peloces P. R. (2) quum] p. S. 
— dum P. R. (nom : tum g.)] — " ingrabantibus P. R. (6) iancl P,- 
R. p. — tum Rig. S. (7) latrans contra senex] Bfouckhus. Hoog- 
•trat. S. — senex contra latrans P. R. p. — contra senex Lacoit 
Beirtl. (S) — > non me Bentl. (9^ Sic partim cum A. et Roftiulo de 
Bnrm. coni. S. — Quod fuimus laudas y iam damnas quod snmuf 
F. R. Rrg. £d. 1. Meyel. — Quod fuimus laadas ; iam damnas quod 
non sumus p. Burm. esD Quod fuimus lauda ^ si i(tm damnas , quod 
sumus Gnd. Bentl. (1(^) Philete scrJ\ Gud, 8. -^ Filite (sic) scr, 
P. p, — fiU( descripserim R. „Sur Ve de file un *, comme s*il 
fiaUait lire fili; mais le de de descripserim donne \ penser qu'il y 
mroit te," ViNCENT. ( — pulchrae P. R.) In fine : Pkasdri Aug, liberti 
Liber quintus sxplicit felicUer God. Remensis^ 
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PHAEDRI FABULAE. 



[FAB. I. ] 

SIMIUS ET VULPES. 

Avarum etiam quod sibi superest non libenter dare, 

Yiilpem rogabat partem caiidae sim • • • 
CoDtegere honeste posset ut nudas nates; 
Ctii sic maligna: Longior fiat licet, 
Tamen illam citiiis per lutum et spinas traham , 
i-Quam tibi impartiar parvam qiiamvis pa • • • • 5 

[FAB. II.] 

A U C T O R^ 

Non esse plus aequo petendum. 

A.«..«..si.a*.r^f^^.^ sset meo, 
Genus mortale longe foret instructiiis: 
IXa ••••••• nobis attribuisset commoda, 

Q que Fortuna indulgens animali dedit: ^ 

(Signa , quibu» utimur , haec sunt:) 
I. = lannellius, II G. = Caseittus. II B. = Botke. || Z. = Zellius. 

(CassiUi editione destitutus noDnuUa a Zellio tacite recepta sic tan- 

tum signare possuin : Z. Optimum autem factu mihi visnm est ne 

ulla qnidem litera immutata repetere Codicem Perottinum iannellii , 

nt liberior unicuique remaneret coniiciendi facultas.) 

Fab. I. (1) €ND sinjius I. Z. (5) GSO Quam partem quamvis 

parpam impertiar tibi C. Z. — Quam parvam quamvis purtem im- 

pertiar tibi 1. 

Fab. II. (^) Arbitrio si natura G^ finxisset ( — fecisset C, Z.) 

meo I. (3> s^& Nam cuncta 1. Z. (4) CVA Qaaecunque 1. C. Z. 
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£1 . • ha . . • vires et leonis impetiiiiiy 5 

"J" C . rpiis . • aeviim, gloriam tauri trucis, 

Eqii 9 V * • • cis placidam mansuetudiDem , 

Et.adess^t homini sua tamep sollertia. ^ 

INimirum in caelo s^ciiin f*idet luppiter, 

Jlaec qui negavit magno consilio hominibus, 10 

Ne sceptrum 'mundi raperet npstra audacia^ 

iE^rgo, contenti munere invicti lovis, 

Fatalis annos decurramus tempQris, 

fitc plus conemur quam si^it mortalitasr 

[FAB. III.] 

MERCURIUS ET DUAE MULIERfiS, 

» 

De eodem alia j^abella. 

Mercurium hospitio i* oiuliepes duae 
][IUberali ^t sprdidp receperant: 
Qiiarum una in cunis parvum habebat filium, 
Quaestus .placebat alteri meretricius^ 
Ergo , v^X refjerret gratiam officiis par t • , 5 

Abiturus et iam Jimen excedens ait: 
Deum videtis ; tribuam vobis prOtinus , 
Quo4 quaeque pptarit. Mater supplicat, ro . • • •, 
]Barbatum ut videajt natnu) quam prlmum suuni; 
Moecha , i)t sequatur sf^se ^juidquid tetig . . . • , 10 
Vol.at lyiercuirius. Intro redeunt mulieres. 
Barbatus iqfans lecce vagitu$ qiet^ 



— indulgcns Fortunu L^maive, (5) fllephanUa l. ac Elephqnti C. 
Z. (6) @\9 Cornicis aevurn C. Z. — lannell. volebat Phoenicis ; ininas 
probabilitei*. (iO) homini Q. Z. Propeleusinaticuin defeudit lannellius. 
Fa^. ill. (1) €\S> Mercuriuiri, qupn^um fiospifio vel : M. hospitiq 
quondam I. €s& rqulieres olim duae C Z. Utrpque vocabqlo aeque 
utitur Pbaedrus dudum notus. (5) pqrem |. Z. (8; rogans I. Z. 
(10) 0s© tetigerit L Z. (13) e>0 Id quum fqrte meretrix rideret f. I. — 
Ideo quum Jorte meretrix rideret validiu* Z. quasi cuin lannelr 
lio ; sed bic alterutrum propo&uit vel illud , /quod inemoravi ac pro- 
bo ; yel : ideg quum fqrfe meretrix ridet p, (sicque C.) (14) ^ 
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Id qmim forte ineretrix -i- ridet validins, 
]y • • • . reple . • • humor^ ut fieri solet. 

E • • ngere •§••%• s ns • • • ndit mamt 15 

Traxitque ad terram nasi • • • gitudiiiem« 
£t al • • • rideos ipsa ridenda exstitit^ 

[FAB. iV.] 

PROMETHEUS ET DOLUS. 

De veritate et mertdacio. 

Olim Prometheiis f secuH novi figtiltl^ 
Creta subtili Veritatem fecerat, 
Ut iura posset inter homines reddere* 
Subito accersitus nuntio magni lovis 
Commendat officinam fallaci Dolo, 6 

tn disciplinam nuper quem receperat. 
Uic studio accensus, facie simulacruni pari^ 
Una statura, simile et membris omnibiis, 
Dum tedipus habuit, calUda finxit manu. 
Quod prope iam totum mire cjuum {>ositum foret, 10 
Lutum ad faciendos illi defecit pedes. 
Redit magister : quo f feslinante Dolus 
IVIetu tutbatus in suo sedit loco. 
IVIirans Prometheus t^ntam similitiiditi^m / 
Propriae videri vohiit artis gloi^iam. . 45 

l£;itur fornaci pariter duo signa intulit$ 
Qtiibus percoctis atque infuso spiritu^ ■ 



Nares repleifit It G. Z. (iB) ^ EntUngdre igititr He ifoleris prendit 
rnanu I. Z. « (Priorem suain cbni. Ka tangens igitur ee imprudens 
prendit manu ipse reiecit lann^) (16)^ lengitudinem I. Z< (t7) cxd 
aliam B^ Z. — alium I; 

Fai». IV< (1) e\s> aetuli figulus noci I; C. t, (2) ^ Cura sub- 
tili G. (4) r= arcessitus Z. (12) Rediit I. osS) quO festinanter B. 
Z. Vere. — - festinante qub I. G. (21) — quod nequiverit I. Z, 
(22) — facile quis consisteret I. Z. parum probabililer ulrumq.ue . 
q«o iure enim e Godieis ipse facias ; ■»— quis? SentenHa hoc fere re- 
c|airit (veiba Bon praesto) ; quod negant sophi Pedes habere. Facild 
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Modesto §;re9su sancta incessit Veritas; 

At trunca species haesit in vestig;io. 

Tunc falsa imago atque operis furtivi labor 20 

Mendacium appellatum est, quod ne 

Pedes habere f • • • le ipse c • • s • n • • • 

[FAB. V.] 

A U C T O R. 

Nihil diu occultum. 

Simulata interdum vitia prosunt hominibus, 
Sed tempore ipso tamen apparet veritas. 

[FAB. VI.] 

AUCTOR. 

, Sensum aestimandum esse , non verba. 

Ixion , qui versari • actat • • • o • • 
Volubilem Fortuna iactari docet. 
Adversus altos Sisyphus montes ag • • • 
Saxum labore summo, quod de verticc, 
Sudore semper irrito , revolvitur, 5 

Ostendit hominum sine fine i-miserias. 
Quod stans in amne Tantaliis medio si • • • , 
Avari describuntur, quos circumfliiit 
Usus bonorum, sed nil possunt tangere. 
Urnis scelestas Danaides portant aquas, 10 

ip»e id consentio : haec postrema inter alia proposuit etiain lannel- 
lius. MaliiQ tameu : consentie», ITItima haec minus tibi ^ianguere 
videbuutur, ubi memineris perversum illum Perotti morem , quo nescio 
quam propter festiuatiouem , vel etiam, ut omni prorsus fastidio Pyr- 
rbum nepotein lib.eraret , haud raro cum gravi sentenliarum delrimento , 
epimythia truncavit. Hoc igitur loco, uli scite, quamvis snbobscure , 
significavit lannellius , haec fere interciderunt : yj^acile ipse id con- 
S0nties : Nam a menda mendficii vocabulum ducitur ; " quibuscunque 
demum Phaedrus ipse verbis usus est. 

Fab. V. — Hos duos vv. cum praeced. fab. iungunt B. Z. Sed 
aliunde videntur petiti. 
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Pertusa nec Goinplete poasunt dolia, 

Inio, luxuriae quidquid dederis, perfluet. 

Novem porreotus Tityos est per iugevA . 

i-Tristis renatum sugger^ns pene ieeur; 

Quo "hquisque maiorem possidet terrae locumi 19 

Hoc demonstratur cura graviore adfici. 

Consulto involvit veritatem antiquitasi 

Ut sapiens Jntelligeret) erraret rudis. 

[FAB. VII.] 

A U C T O R- 

D^ oracida ApolUni^* 

Utilius nobis qiiid sit, dic, Phoebe, obsecrOi 
Qiii Delphos et formosum Parnasum incolis : 
Qu . d sacratae vatb horrescunt comae, 
Tripodes moventur, mugit adytis religiOi 
Tremuntque lauri et ipse pallescit dies? 6 

V • • • s • • s . Ivit • cta fPhyton niimine: 

D geutes Delii monitus. dei: 

P • • • atem colite ; vota superis reddite ; 

P • • • • am , parentes , natos , castias coDftiges 

Defendite, armis hostem fferroque pellite;: 10 

Amicos sublcvate ; iniseris pareite ) 

Bonis favete; subdolis ite obviam; 

Delicta vindicatey i^castig^te impio^: ' 

Punite turpi thalamos qui violant stupro; 

Fab. VI. (1) qui versari narratur rota C. Z. ^ qul PeriatUS 
iactatur rota I. (2) esQ Fortunam Z. (3) a^ens I. C< Z. (6) €S0 
4ine Jine eese mieeria* Z. (7) eitit I. Z. (10) ^ eceleetae Z. 
(14) esS) Trieti renatum eug^erene poenae iecur I. Z. (l^) ^ 
Quo quis I. C. Z. (18) — sapiene ut B. 

Fab. Vfl. (1) -^ Vtibile B. (3) ^ Quid id est? sacrafaeB. Z« 
<>— Quid modo sacr, I. (6) €SS> Voces resolvit acta Pythia n, I. C« 
Z. (7) ev9 Biscuntque gentes C. Z. — docetque g. K .8) PietH" 
tem I. Z. (9) Patriam I. Z. (10) Cs6> fsrro I. C. Z. — et Jerr0 
lann. altera susp. (13) o& cohibsts C. Z. 
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Malos €avete; nulli niininni credite. 
Haec eloquuta concidit Virgo furens: 
Furens profec^o, nam qnae dixit perdidit. 

[FAB. VIII.] 

AESOPUS ET SCRIPTOR. 

De malo scriptore se laudante. 
Aesopo quidam scripta recitarat ma 



• • 



In quis inepte multnm se iactaverat : 

Scire ergo cupiens, quidoam sejitiret senex, 

f Numquid , inquit , sum tibi visus superb • • • ? 

Haud vana nobis ingenii fiducia est. 5 

Confectus iile pessimo volumine) 

Ego, inquit, qnod te laudas vehementer probo, 

Namque hoc ab alio nunquam continget tibi. 

[FAB. IX.] 

POMPEIUS MAGNUS ET EIUS MILES^ 

Quam difficile sit hominem nosse. 

Magni Pompeii roiles vasti corporis, 
Fracte loq^iendo et ambulando moi •••••! 
Famam cinaedi tra^i^erat certissimam^ 
Hic insidiatus nocte iuilientis ducis 
Cum veste et auro et magno argenti po • • • • • 5 



Fab. VIII. (1) mala I. Z. (A) <3^ Numquid tibi , inquit, 
tum visu9 tuperbior C. Z. C>& Nutnquid , ait , sum tibi pi^u* 
superbior I. 

Fab. IX. (2) moUiter l. Z, (5) pondere l,Z, (6) distulit C. («)eso 
aitB, Z. (10) — ditiicitl, (1 \) exstillescantZ, (13) — Id dedecus cagtro- 
rum propelli I. Z. (in lann. Ed, est: — - popelli j err. typogr. ?) — 
Inanes tuspiciones propelii C. Sed baec potius sententia requiritur : 
Indicii Jaisi auctoree propelli iubet, (14) e>& Nec cadere in illum 
I. Z. (15) CNS) PoMt haec ad castra accessit et fidens manu Roma- 
nos ingens B. Z. -*- Haec inter castra accessit et fidens manu 
Romanos armis C. <>— Forte intercessit proelium et fidens manu 
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Avertit mnlos. Factnm riinior dissipat; 

Arguitiir miles» rapitur io praetoriiim.. . 

Turo Magons, Quid f ais^ tujiie me, commiKto, 

Spoliare es ausus? Ille continuo exscreat 

Sibi in sinistram et sputum digitis dissipat. 10 

Sic, imperator, oculi extillescant mei, 

Si vidi aut tetigi. Tum vir animi simplicis 

I s • as • • o • • • propelli iubet ,' 

Nec • • de um credit tantam andaciam. 

• • • ars • • • • rcessit et i-manu fidens 15 

• ••• ••••& provocabat barbarus ; 

• • bi • • • sque metuit, -{-primi mussant duces^ 

• • • • • • cinaedus habitu , sed Mars viribus , 
sedentem pro tribunali ducem, 

• • voce molli : Licet? -t-Enimvero eiici virum, 20 
U • • n re atroci Magnus stomachans imperat^ 

Tum qnidam senior ex amicis principis: 

Hunc ego eommitti satius Fortunae arbitror^ 

In quo iactura levis est, quam fortem virum, 

Qui casu victiis temeritatis te arguat. 25 

Assensit Magnus et permisit militi 

Prodire conlra, qui, mirante e^ercitu, 

Dicto eelerius i-hosti abscidit caput 

Victorque redit^ His tum Pompeius super: 

Corona -J-militis equidem te dono libens , 30 

Qnod vindicasti laudem Romani iroperii; 



Horrenda. poee I. (1-7). ^ Sibi quiaque I. Z. (Ibid.) — muaai' 
tant primi DorTill. Z. O^e et primi muaeant I. (IS) cnO Tandem c. 
B. Z. — Tamen m c. I. — Tamen c. C. (19) Adit s. Barm. Z. — 
Adiit e, I. (20) G^O et 90ce I. Z. (Ibid.) G^ Enimvero eiici vers. 
21. VirUm ut in re Z. (<>— Eum oero eiici Vt in re l.) (28) cno 
hoeti* I. Z. (29) cv& rediit I.^Z. (30) (SVD Corona , miles , eq, I. 
G. Z. (31) G^O imperi I. Z. (33) ^ Turpe illud repetens ^ quod 
cinaedue Jecerat C. Z. — Turpe illud imiiane , ie quod ante fece» 
rat I. — Turpe illud imitan* geetu quod homo fecerat B. (34) Niei 
tu abetulitti sarcina* furto (B. Z. €\d nuper Dorvill.) mea* Dor< 
vill. B. Z. «* Ni*i tu abetulieti e sarcini* ope* meae I. 



122 

Sed extillescant ocnli sic, inqitit, mei, 

Tnrpe illud ns • # • • « • 

INisi tu abstulisti me • • 

[FAB. X.] 

lUNO, VENUS ET GALLINA^ 
De midierum libidine. 

Qnnm eastitatem luno Uudaret suam.,. 

• . . • nditatis f caussa non repellit Venns,. 
N . • 1 • • que ut affirmaret esse ilji parem » 

• • • • rrogasse sic galliliam dicitnr : . , 

• • • sode^, quaqto possis safiari cibo? 5 
R • • • • ndit illa: Quidquid dederis satis erit; 

S • • • t concedas pedibus aliquid scalpere, 
Ne scalpas, iqquit, satis est modius tritici? 
Plane, immo nimii^n est, sed permitte scalpere* 
Ex toto , ne quid scalpas, quid desideras? 10 

Tura denique illa fassa est naturae malura : 
Licet horreum mihi pateat, ego scalpam tamen» 
Bisisse luno dicitur Veneris iocos, 
Quia per gallinam denotavit feminas. 

[FAB. XI. ] 

PATERFAMILIAS ET AESOPUS^ 

Quomodo domanda sit ferox iuventus, 
Paterfamilias saeyum habebat filium^ 



Fab. X. (2) lucunditatis eausdm non repuHt I. Z. (3) (^O iVa- 
turamque God. iuzta exemplar Burin. B. Z. — Nullamque I. C. 
(4) Interrogaate I. Z. (5) Dic, sodee I. Z. — Sicaata es , q, ex^in- 
plar Burm. — Hue aeta q, Burm. snsp. B. (6) Reepondit f. Z. 
(7) GV& Sic , ut ezemplar Burm. Z. — «e<f, ut ]. C. (13) €>& ioco 
h C (14) <3>S> denotarat Burm. Z. 

Fab. XI. (9) Q^e timea* f. Z. flO) esD Non, ut laboree , duco 
B. Z. ex apogr. Burm. : — non , ut laboree ^ dico, — Non^ ut /a- 
borea , facio I. (11) eso Qui calce et cornu e ve5ti|pis Cd. et Ro- 



X 



X 
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Hic e conspectn qmim patris recesserat, 

Verberibus serTOS afficiebat plurimis 

Et exercebat fervidam adolescentiam. 

Aesopus ergo narral hoc breviter seni : 5 

Quidam iuvenco vetulum adiungebat bovem. 

Is quum, refugiens impari collo iuguiu, 

Aetatis excusaret vires languidas: 

Non est, quod . . . . as, inquit illjprusticus : 

?^on . ut 1 • b , sed ut i^^m * domes 10 

nu multos reddit ^ebiles. 

S • • tu • • si • • tum tecum assidue retii^s, 

• genium comprimis clementia :> 

• • de ne querela maior accrescat domus. 

Atrocitati mansuetudo est remedium^ 15 

[FAB. XII.] 

AESOPUS ET VICTOR GYMNICUS. 

Quomodo comprimatur cUiquando iczctajttia. 

i-Forte victorem gymnici certaminis 
lactantiorem quum fvidisset Aesopus, 
Interrogavit -{-ampHusne adversarius 
VaUiisset fsuus. Ille: IVe istud dixeris, 
Multo fuere vires maiores meae. 5 

Quod , inquit , ergo , stulte , meruisti decus , 
Minus valentem si vicisti fortior? 
Fei*endus esses, forte si te diceres 
Superasse, -f-qui esset melior viribus. 



niulo I. Z. (12) CS0 Sic tu , nisi natum I. Z. (13) £ promythio 
videtur supplendum : Feroxgue in^enium, CN9 Saevumque ingenium G. 
Z. — retinena , Ferox ingenium comprimea Dorvill. B. (•— com- 
prime» etiam Z.) (14) Vide ne I. Z. 

Fab. XII. (1) G>0 Victorem forte I. Z. (2) G>0 quum* eate pi- 
ditset 9ophuM C Z. — quum pidisaet vir ^vel Phryx) sopkus I. 
(3) GsD ampliane adv, humeris p, G. 2^. — pn plus adv. Suus pal. I. 
(9) CND melior qui esset B. Z. — • qui fuissei melior I. 



«I ■ 
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• [FAB. xm.i 

^. ASINUS AD LYRAM. 

Quomodo ingenia saepe calamitate intercidant. 

AsitHis iacent^mi vidit in prato lyram. 
Accessit , -J- tent^it chordas ungula ; 
Sonuere tactae. ^lella res mehercules 
Male cessit, ait,£^ ;tis quia sum nescius. 
Si reperisset ali^,..» hanc prudenlior, 5 

Divinis aures dblectasset cantibus. 

Sic saepe kigenia calamitate intercidunt. 

y [FAB. xnr.] 

MULIER VIDUA ET MlLES. 

Qiianta sit inconstantia et libido muLieriim. 

Per a . iquot • nnos quaedani dilectum virum 

• misit et sarcopbago corpus condidit. 

• quo • • velli nullo quuro posset modo 
Et in sepulcro lugens vitam degeret, 

Claram assequuta est famam castae virginis. 5 

Interea fanum qui compilarant lovis , 

Cruci suffixi luerunt poenas mimini. 

Horum reliquias ne quis posset tollere, 

Custodes dantur milites cadaverum 

Monumentum iuxta, mulier quo se incluserat* 10 

Aliquando sitiens unus de custodibus 

Aquam rogavit media nocte ancilhilam, 

Quae forte dominae tunc adsistebat suae^ 

Fab. XIII. (2) (Svo tentavitque B. Z. = et ientapit X, C. (4) -^ 
Male cessit mihi , ait B. ne a in quia prodncatur. eso Bella res me-< 
hercules ! Sed male eet. I. % 

Fab. XIV. (1) — Ante aliquot ctnnoa B. Sed innge : ami»it vi- 
rum dilectum per aliquot annos. (3) ^ A quo revelli I. Z« CNO A 
quo dipelliC. (15) <3nO produxerat B. (17) <Sn© eed facie I. 0. Z* 
(19) ^ Et uritur tensim impudena cupidine G. Z. — ^ Et uritur 
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Dormitiim eunti; namque lucubraverat 

£t usque in serum vigilias perduxerat: 15 

Paulium reclusis foribus miies prospicit 

Videtque aegram fet facie pulcbra feminam. 

Corruptus animus iliico succenditur 

•f Uriturque sensim impud ••••*• cupid • • • 

Sollers acumen mille • • ussas it 20 . 

Per quas videre possit • • • am saep • • • 

Quotidiana capta consuetudine 

Paullatim facta est adv • • • • summissior ; 

Mox artiore vinxit • • imum • • pula^ 

Hic dum consumit noctes miles diligens, 25 

Desideratum est corpus ex una cr • • • ; 

Turbatus miles factum exponit mul • . • • : 

At sancta muiier : Non est, quod tim •••••, 

Virique corpus tradit figendum cruci, 

IVe subeat ille poenas negligentiae^ 30 

Sic turpitudo laudis obsedit locum. 

[FAB. XV.] 

DUO lUVENES SPONSI DIVES FT PAUPER^ 

Fortunam interdum praeter spem atque exspectatior 

nem hominibus favere. 

Una expeteb • • • vir • • • em iuvenes duo. 
Vicit locuples genus et formam pauperis^ . 
Ut nuptiarum dictus advenit dies, 
Amans dolorem quia non poterat perpeti , 
Maerens propinquos contulit se in bortulos; 5 



impudicitiae cupidine I. (20) cou^eas invenit I. Z. (21) Ulam 
saepius I. Z. (23) advenae Ezeinplar Burin. I. Z. (24) animum 
copula I. Z. (26) cruce I. Z. (27) mulieri I. Z. (28) timeas , 
ftit I. Z. / 

Fab. XV. (l^ GsO Unam C. Z. e\& expetebant virginem I. Z. 
(6) €\D aplendida dii/itis I. C. •— ditis aplendida B. Z. (10) ^ 
fraefert Buri|i. Ct (12) s^ deferre C, Z* — referre I. 
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Quos ultra paullo villa i-splendidi divitis 

Erat acceptura virginem e niatris sinu, 

Parum ampla in urbe visa quod fuerat domus. 

Pompa explicatur, turba concurrit frequeus, 

Et coniugalem praebet Hymenaeus facem. 10 

Asellus autem, qui solebat pauperi 

Quaestum fferre, stabat portae in limine* 

Illum puellae casu conducunt suae, 

Viae labores teneros ne laedant pedes. 

Repente caelum Veneris misericordia 15 

Ventis movetur, intonat mundi fragor, 

ISoctemque densis horridam nimbis parat ; 

Lux rapitur oculis, et simul vis grandinis 

Mid • lusa • • ep •(^•^•••••••••••••Ci«s**p«* 

Sibi quemque cogens pet • r • praesi • iu • fug • • 20 

Asellus notum p • • xim s^b^» 

Et voce magna sese veni • • • em 

Procurrunt pueri p • • c • • am . . jEE , • • 

Et admirantur • • • • • de domino nuntiant^ 

Inter sodales ille paucos adcubans 25 

Amorem crebris avocabat poculis^ 

Ubi nuntiatum est, recreatus gaud . • • 

Hortante Baccho et Venere, duices perf • • • • 

Aequalitatis inter plausus nuptias. 

Quaerunt parentes per praeconem filiam ; 30 



(19) * Effusa ef pluifia admista comites diseipat B. Z. — > Effuea 
trepidos pulnat et omnes dissipat I. — Effusa et pluvia densa 
(postinoduin : denique) cunctos dissipat G. (20) petere praesidium 
Juga I, Z. (21) — proximum tectum subit I. 0nO proxime tectum 
subit C. Z. (22) e\& venientem indicat I. Z. (23) — pulchram 
adspiciunt virginem C. Z. — pulckram affirmant virginem I. 
(24) deinde I. C. Z. (27) gaudiis I. (Sn© gaudio Z. (28) perficit 
I. Z. (29) — Sodalitatis B. 

Fab. XVI. (2) diem I. Z. (3) Vestem exempl. Burm. I. Z. 
(Ibid.) — sumeret I. C. pro sum in Cd. cum inveiiis.se sibi visus 
proposuit: comparans f sicque Z. (4) s>0 Neqiie inveniebat C. Z. 
(8) <SNC) cessabit Burin. I. Z. (10) OO iussitferulis B. Z. (ll)Equi. 
dem lego : Tollit post pauUo armUlum alius argenteam. — Paullo 
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Noviis maritus coniuge amissa dolet. 

Quid esset actiim postqiiam populo innotuit , 

Omnes favorem comprobarunt caelitum* 

V 

[PAB. XVI.] ^ 

AESOPUS ET DOMINA, 

Quam noceat saepe verum dicere. 

Aesopus turpi quum serviret feminae, 
Qiiae se expingendo totum intricabat d • • . , 
"i-yestes, unionesy aurum^ argentiim sum • • • •, 
Nec inveniret digito qui se tangeret, 
Licetne paucb? inquit« Dicas. Censeo, 5 

Quidvis efficies, cultum si deposueris. 
Adeone per me videor tibi meliuscula? 
Imo, nisi dederis, sponda i-cessavit tua. 
At non cessabunt latera , respondit , tna ; 
Et obiurgari iussit servum garrulum. 10 

tPaulIp post armillam tollit argenleam, 
fQuam non apparere ut dictum est mulieri, 
F • ; • re plena vocat • m . es ad verb • • • 

Pro • • nit gr iim si non dixerint : 

i-Aliis minare, • nq • . •, me non fallis certe: 15 
Flagris sum caesus, verum quia dixi modo. 



post armUlam toltunt argenteam I. G. in £d. qnarta. «— tolHt i* G. 
in £dd. prioribus. Hinc B. Z. : — Armillam is tollit paullo post ar- 
genteam : quasi vero fur fuisset Aesopns , Phryx sophu», Gorrupte- 
lae autem omnes ortae sunt ex eo, qaod ignorabant librarii rectis- 
sime dici: po»t paullo. (12) ^ Eam I. Z. (13) Furore plena vo- 
cat^omne* ad' perbera I. csO Furore plena vocat omnee y et perbera 
G. Z. (13) G^ Proponit gravia perum I. G. Z. (15) Puto fuisse ; 
Aliis minare, inquit ; me non Jalle* , hera, (SciMbebant : era, quod 
facilli^e corrnmpi poterat in erte , certe , maxime post litteram «.) 
— A, m, i, me n. fallis quidem I, — Aliis id inque / me non 
fallit certe , ait B. — • Aliis minare ; me non fallis : certe f ait , 
cet. Z* ; ^uae omnia supt contorta et minime probabilia. 
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[FAB. XVII.] 

GALLUS LECTICA A FELIBUS VECTUS. 

I^imiam securitatem saepe in pericidum homines 

ducere^ 

Feles hahebat gallus i-lecticarius. 
Hunc fgloriosa vulpes ut vidit vehi, 
Sic est locuta: Moneo praecaveas dolum: 
Istorum vultus uamque si consideras , 
Praedam .portare iudiceS) non sarcinam* 5 

Postquam esurire coepit -i-fera sbcietas, 
Discerpsit doniinum et fecit partes facinoris. 

t 

[FAB. XVIII.]' 

SCROFA PARTURIENS ET LUPUS. 

Faciendum prius de homine pericvlum^ quam eius 

te committa^ Jideu 

i-Tremente partu scrofa quum gemeret iacens^ 
Accurrit hipus et obstctricis partibus 
Se pos^se fungi dixit, promittens opem. 
Quae vero nosset "hpecoris fraudem improbi, 
Suspectum officium repudiavit malefici ; i 

Et, Satis est| inquit, si recedas longius. 



^Fab. XVII. (1) lectiearioM Barm. I. Z. (2) gloriose Burm. I. 
Z. (6) G^ societa* Jera I. — G. in God. quom legisset *era, repo- 
suit saepa; sicque Z. 

Fab, XVIII. (1) Premente 1. G. Z. (3) -^ fraudes. C. 2. — 
quum noeset I. Sed prorsus ioauditum esi pecorie nomea lupo datum. 
Lego pectorie fraudem , nisi mavis : raptorie fraudem, (8) o^e Pa' 
rens dolori B. Z. 

Fab. XIX. (4) appellari nomine I. Z. (5) €se Tuto querela 
quia apud te deponitur I. Z. (7) G^ Plagae supersunt semper aty 
que alapue mihi B. Z. ^ PL s. , desunt nunquam verbsra, I. — P(* 
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Qtiod si pcrfidiae se coromisisset lupif 
Pari dolore fata deflesset sua. 



[FAB. XIX.] 

AESOPUS ET SERVUS PROFUGUS. 

Ndn esse malo addendum mcdum. 

Serviis profugiens dominnm naturae asperae, 
Aesopo occurrit notus e vicinia. 
Quid tu confusus? Dicam tibi clare, pater; 
Hoc namque es dignus appe • • • ri nom « • • 5 
i-Tuto quia apud te querela dcponitur. 5 

Plagae supersimt •••••• •••••••••b.r.) 

Subinde adv m ••••• ••••••••• 

Domi si coenat to • • • • • • sto noctibiis 

Sive aestu vocatus • • • o ad lucem in sem • • • 
Emerui libertatem, canus scrvio^ 10 

Uliius essem culpae mibi si conscius, 
Aequo animo ferrem; nunquam sum factus satur, 
Et super, infelix, saevum patior dom • • • • 

Has propter caussas et quas longiim est pro • • • • 

Abire destinavi, quo tulerint pedes* 15 

Ergo 9 inquit , audi , qunm mali nihil fec • • • • } 

Haec experiris, ut refers, incommoda: 
Quid, si peccaris? quae te passurum pntas ? 
Tali consilio est a fuga deterritus^ 



4, Memper mihi pOst Perbera C. (7) do Subiitdt itd Ciltum curro 
intentis piribus B» Z. -^ Subinde ad nilam mittor ^erpus rusticie 
I. apnd Zell. (8) esD totis per^to /i.- Btirm. I. C. Z. >-* totis prae- 
9to n, Dofyjll. I., qni taineh ipse pertto praetiilit. (9) 0>d Sive est 
90catu*y pigHo ad lucem in semita G. Z. -^ SiPe ett pocatua ^ 
dego ad lucem in semita I. (l3)Lego: patior ddminium, — 
Vsuria , sed minas feliciter fentavit I. ^ perpetior herum : — 
ptrfero dominum! *^ Et eaepum dominum patior infelix au* 
per, — perpetior domi B. Z. (14) promere I. Z. (16) 6se nil 
feceria I. Z. 

rkaeari FaKular. Q^ 
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[FAB. XX.] 

EQUUS QUADRIGALIS IN PISTRINUM VE- 

NUMDATUS. 

Ferendum esse aequo animo quidqidd aeciderit. 

Equiim fet quadrigam multis palmis nobilem 
Abegit quidam et in pistrinum vendidit. 
Productus ad bibendum quum foret a molis, 
In circum aequales ire conspexit suos, 
Ut grata ludis redderent certam • • . • 5 

Lacrimis obortis, Ite felices, ait, 
Celebrate sine m • • ursu soiemuem dicm : 
Ego quo scetesta f • • • s • ttraxit roanus , 
Ibi sorte trbti fata deflebo mea« 

[FAB. XXI.] 

URSUS ESURIENS. 

Famem acuere animantibus, ingenium, 

Si quando in silvis urso desunt copiae, 
Scopulosum ad littus currit et pndens petr • 
Pilosa crura sensim dimittit vado: 
Quorum inter villos simui haeserunt canc • . , 
In terram arripiens excutit praedam maris i 

Escaque fruitur passim collecta vafer. 
Ergo etiam i-sturto acuit ingenium fames. 

Fmb. XX. (i) ^ e quadriga Burin. f. G. Z. (5) ^ laudis 
C, Z. (Ibid.) certamina I. Z. (7) *ine me cursu I. Z. (8) JuriM 
abstraxit B. Z. — Juris attraxit I. 

Fab. XXI. (2) prendens petram coniecit lann. (praeferens ta- 
men in Cod. Pe?. : — pendena petra) sicque (prendens petram) 
etiam G» lann. in £d. Phaedri. Z. (3) demitiit I. Z. (4) o^ can- 
ceres G. Z. quem vide. — Quorum inier villos haesere ut cancri 
timul B» (5) c^S> abripiens B. Z. — • Intortam adripiens G. (6) — 
pafre I. (7) stultis I. G. Z. 



I 
I 
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[FAB. X.\II.] 

VIATOR ET CORVUS. 

Verhia Sixepemanero hominea decipi sotere. 

Qiiidain per ag^os d • y • • • carpens • • • r 
AvF. exaudivit, et moratiis paii]luIuiD, 
Adesse ut vidit neminein » cepit gc . • . . • 
Iterum saliitat} idem ex oeciilto sonat: 
Voce hospitali co • f • • raatus rest • • • • , 5 

.Ut) quisquis esset, par officium recip •'• • •; 
Quuin circumspectans errore haesisset diu 
Et perdidisset teropus aliquot inill • . •^ 
Ostendit sese corviis et supervolans 
AvE nsque ingessit^ Tum se lusom intelligens » 10 
i-At tibi male sit, inquit, ales pessime, 
Qui festinantis sic detiniiisti pedes. 

[FAB. <X.XIII.] 

PASTOR ET CAPELLA. 

Nil occultum esse quod non reveletur. 

Pastor capellae cornu baculo fregerat : 
Rogare coepit, ne se domino proderet^ 
Qnamvis indigne laesa, reticebo tamen; 
Sed res clamabit ipsa^ qiiid deliqueris* 



Fab« XXII. (1) e^ dhitU earpenM iter C. Z. -^ depium ear* 
pene iter I. (3) ^ eoepit gradi G. Z. — eepit gradum I, (4) e^ 
aonu* C. Z. (6) — reeiperet 1. C. 0« redderet BothiHS ez Bur- 
manni •zemplo. (8) millium I. Z. -^ tempue aliquod, ilUco C* 
(11) ^ At mah tibi tit I. Z. 

Fab. XXV. (2) — inpita haee diu Z. (3) »0 Idem^ inquii^ 
iu ti/brte /. e. B. Z. — id, inquii, ei dentato /. c. I. (5) 0« 
eadem eedo I. Z. (6) quoe iaeeeMam, quis doiosa C. Z. ~ quem 
i. , cui d. I. (7) ese eeneetam per ioi ann09 C. Z. — idM mihi 
eeneetam in anno4 p, I. 
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[PAB. XXIV.] 

SERPENS ET LACERTA. 

Ubi leonis pellis deficit , vulpinam indiiendam esse^ 
hoc estf ubi dejiciunt vires^ astu utendum* 

Serpens laGertam forte adversani prenderatf 
Qtiam devorare patula qiiiim veiiet gula, 
Arripiiit illa prope iacentem sureiilum , 
Et pertinaci mopsu transversum tenens, 
Avidum sollerti ric|nm frenavit mora. 5 

Praedam dimisit ore serpens irritaro. 

[TAB. XXV.] 

CORNIX ET OVIS. 

Multos lacessere debiles et cedere fortibus. 

Odiosa comix super ovem consedet*al; 
Quam dorso quum tiilisset invita et diu, 

I ity si fecisses cani, 

Poenas dedisses. Illa contra pessima: 

Despicio inermes , . . d • . cedo fortibus ; 5 

Scio q • • • lacessam . • • dolosa blandiar. 

Ideo senectam . • • • • • annos prorogo. 

[PAB. XXVI.] 

SERVUS ET DOMINUS. 

NuHum maledictum esse gravius conscientia. 

Quum servus n. . • . . s m , 

Uxorem domini • • • • • • • puisset siii , 

Fab. XXVI. ToUin fabellam sic dedere B. Z. : Nullum e*t ma^ 
Mietum grapiu* eoMcientia, . Quf^m eervus noctu eimulane «e .eeee 
ipeum pirum, Uxorem domini conetuprapieeet eui, Idque illo eciret 
cl<im fore: coneeientia, Placet, inquit, tibi, quod nummoe nonde- 
hee 9 Plaeet, — Sed non impune , quiii animam debee , pladet, Gas- 
«ittas: '-',NuHum maledictum eet graviue conecientia, Quum eer- 
pue^ nummoe eimulane quoedam eohere , Ijfcorem domini conetupra" 
pieeet eui, Idque ille eciret, coram circumetantibue , Placet tibi^ 
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Idqtie ille sciret • • • • m circunistantibus :"* 

Places tibi, inq • nondebes places^ 

Sed non impune , qu . a • • • debes non places* • • 5> 

[FAB. XXVII.] . ' 

LUPUS ET BUBULCUS^ 

MuUos verbis blandos esse et pectore infideles» 

C • • • • • • torem celeri pede fugeret lepus , 

Et a bubulco visus veprem • .reperet, 

*j-Per superos perque spes omnes tuas, 

Ve me indices, bubulce: nihil unquam mali 

Huic agro feci. Et rusticus: ue -t-timeret; . S 

Late securus. lamque venator sequens: / 

QuaesOy bubulce, numquid huc venit lepus? 

Venit, sed abiit hac ad laevam; et dexteram 

Demonstrat nutu partem^ Venator cilu5 

P(on intellexit seque e conspectu abstulit. 10 

Tunc sic bubuicus: Ecquid est gratum tibi, 

Quod te celavi? Linguae prorsus non nego , 

Habere atque agere -ftne maximas gratias, 

Verum ocuiis ut priveris opto perfidis. 

[FAB. XXVIII.] 

MERETRIX ET lUVENIS^ 

Multa esse iucunda , quae tamen sunt incommoda. 

Quum blandiretur iuveni meretrix perfida, 
Et ille laesus multis saepe iniuriis, 

inqukj guod herae non debe» ^ placet? Sed non impune, Quia mi 
debe* , non placet, lannellius : -— Quum servus secretam admisis^ 
sei noxifim, Vxorem domini quod corrupisaet sui : Idque ille sciret, 
" coram circumstantibus , Places tibi 9 iaquit : nam quum non debes , 
places : Sed non impune , quia quum debes , non places. 

Fab. XXVII. (1) Quum penatofem I. Z. (Ibid.) o>& celeripes B. 
Z. (Ibid.) Vel bis in fabula scrib. lupus (I.) , ot est apud Romnlum 
4 , 3. et ADooyiniim Nilantii Fab. 50. vel in fndice L£PUS. (Z.) 
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X***« ••• ••• Ci 8*S^ !•••••• •••• €PI* 

S • • inf licet 

dant , ego te plurimi facio tamen^ 5 

luvenis recordans quotiens deceptus foret: 
Lubenter, inquit, • • • •ux, hanc vocem audio, 
Non quod fidelis, sed quod iucunda est mihi. 

[FAB. XXIX.] 

FIBER. 

Midti vlverentj si salutis grada parvijucerent 

fortunas. 

Canes effugere quum iam non possit fiberi 
Graeci loquaces quem dixerunt castbrem, 
Et indiderunt bestiae nomen dei, ^ 

• • i 9 qui se iactant verborum copia : 
Abripere morsn fertnr testiculos sibi, 5 

Quia propter illos sentiat i-se peti. 
Divina quod ratione fieri non negem^ 
Venator namque simul invenit remedium , 
Omittit ipsum persequi et vocat canes^ 
Hoc si praestare possent homines, ut suo 10 

Vellent i"careret uti posthac viverent: 
Haud quisquam insidias nudo faceret corpori^ 



(2) irreperet I. Z. (3) Cv0 Oro per euperos C. Z. s Per euperos 
oro 1. (5) 96 timuerie I. B. Z. — At rueticue, ne timeae, ait 
Borm. (11) — Tum eie B. Z. (13) (3se maximae me I. G. Z. 

Fab. XXVIII. (3) — ^ Tandem clamaret eeee fidum proteri B. Z. 
— - Tamen prtfeberet eeee facUem mulieri I. (4) •— Sex^entie , m- 
quit, donie rUfalee lieet B. Z. — Sie infidelie: Pluree muneribue 
iieet I. (5) Contendant Roiniiliis. I. Z. (7) mea lux I. Z. (8) — 
e» Imd. sasp. 

Fab. XXIX. (1) OiD iam non potie eet B. Z. (4) — Illi , qtU 
iaetant ee (p«rtini cam BarmanDi exemplo) B. Z. e^ Hi qui ee ia^ 
etant de ». c. I. — Vani qui iaetant ee G. (6) eeee I. G. Z. (9) CsO 
ipee B. Z. (II) earere ^ tuti J. Z. 

Fab. XXX. Zellius sic: Papilio veepam praeterpolantem (contra 
metrmn) pidene , O eortem indignamf hominum demente, ait , eatue. 
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[FAB. XXX.] 

PAPILIO ET VESPA. 

JVo/t praeteritam y sed praesentem uspiciendam es^e 

fortunam. . . 

Papilio vespam pr ••••••• • ¥!••••, 

O sortem •••••• •••d ••••m •ba^^t««.9 

Qiiorum ex re m • os a 

Ego loqiiens in p • • . » fortis proeliis , 

Arte bihni princeps' qualis fui, 5 

En cuncta levitas piitris et vol is. 

Tu qiii fiiisti mulus clitellarius , 

Quemcunque visiim est laedis infixo acu ... 

Et vespa dignam moribus vocem edi • • • 

Non qui fuerimusy sed qui nunc simus, . • de. 10 

(FAB. XXXI.] 

TERRANEOLA ET VULPES. 

Pravis non esse fidem adhibendam. 
Avis, quam dicunt terraneolam rustici, 
In terra nidum qnia componit ^cilicet, 
Forte -t-occurrit improbae vulpeciilae; 
Qita visa pennis altius se siistulit. 



Quorum ex reliquiU animam noa accepimus , Ego eloquens in pace, 
forti% proeliis , Arte omni princeps heu ! qualis fui : En cuncta levi- 
tas putris et volito cinis ceL faniiellias: Papilio vespam praetervoli^ 
tantem videns , O sortem miseram , ductam de barathris , ait : Quo- 
rum ex reliqaiis animam nos accepimus : Ego eloquens in pace , 
fortis proeliis , Arte omni princeps , antea qualis fui l En cuncta 
levitas putris et polito leinis, Gassittus : — Papilio vespam proelio 
invictum videns : O sortem indignam ! a mulis memhra tu accipis , 
Quorum excrementis orta / nos ab equo sumus, Ego loquens in pa" 
ternis, fortis proeliis , Arte otnni princeps cogito qualis fui! En 
euncta lepitas putris et volatilis! Bolhids : '— Papilio vespam proe- 
Jio fortem videns : O sortem indignam ! ab asinis tu membra aeci" 
pis , Quorum excrementis orta , nos ab equo sumus, Ego laqueis 
improvisis ,• fortis proeliis , Arte omni princeps , incido , qualis fui. 
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Salve, inquit illa, cur me fngisti, obsecro? 5 

Quasi non abunde sit mihi in prato^ cibus : 

Grilli , scarabaei , locustarum copia : 

• • ^ est quod m • • uas , rogo , te / • • • um diligo. 

Propter • s • • tos mores et vitam probam, 

Bespondit contra : T * • • idem bene praedicas , 10 

NoQ s •... p • • p • • . tibiy sed sum sub dto : 

Quin sequ • •. et • • • • • • • tibi commiUo meaoi. 

[XXXII.] 

EPILOGUS. 

De iis , qui legunt libellum. 

Hoc qualecunque est Musa quod ludit mea » 
Nequitia pariter laudat et frugalitas; 
Sed haec sioipliciter : illa tacite irascitur^ 



En euncta lepitas putrle et polatille! (S) aculeo I. Z. (9) edidU 
I. Z. (10) vide I. Z. 

Fab. XXXI. (3) oceucurrit I. Z. (6) GvO mihi eit B, (7) G>S> 
Quid eet, guod metuae C. Z. -^ Non eet , quod metuael. — copia 
Adest: quid metuae? Ego te multum d, B. (9) £quidein ego sup> 
pleo ; Propter maneuetoe. «.• Propter quietoe B. Z. — Proj^er tam 
eanctoe C, — Aetutoe propter m» I» (10) 3otl)ius : -^ Reepondit contra 
haec : Eu ffidem bene praedicae ! Non piribue eum par tibi, eed eum eub^^ 
dola, Quid eequere 9 Vitam tibi non committo tneam, Catsittas : 
•^ Heepondft contra : Tu bene quidem praedicae ; Non eocia aum 
propterea tibi , eed eubpolo. Quin eequerie praedam 9 etiam com" 
mitto meam. lannellius : '—Reepondit contra: Tu quidem bene prae» 
dpcae J Non eum tamen propiue tibi , eed eum eub dio : Quin ^equor , 
et eic pitam tibi committo meam, 

XXXII. Hoc loco tres versiculos dedit lannellias. „Apud Cas- 
sittum est Fab, II. Bothius in limine harnm fabularum novarum posuit, 
LUuemana addidit nomen Prologi.*' Zellivs. 
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PRAEFATIO. 



Sex adbiic accuratiiis iDnotiierunt Codd. horum 
Arateornm : 

I. Susiantis» qiio Grotius usns est, antiqnbsimus» 
literis capitalibus scriptiis* In eodem Codice aiiiis 
quispiam, qtio commodiiis tractaret librum scholasti- 
cum, Germanici versus literis n^onachalibus" descri- 
pserat, sine ulla mutatione» inquit Grotiiis; ita tamen, 
nt ad V. 141. haec annotarit: „Qiiinque hi versiis in 
Maniiscripto avxoy^cKpia desunt ; sed in ea descriptione, 
quae litera recentiore facta est, deest versus secundus 
(dumtaxat.)" Suppletum igitur erat apographum istud 
ex alio codice. Nobis est G. 

IL Basileen$is ^) cum Scholiasta. Index: i«iber 
ASTRONOMiE CLAUoii CAESABis. membr. forma qiiadru- 
plicata foliorum XLV. Sec. IX. Figurae constella- 
tionum insunt admodum rudes, calamo delineatae: fo- 
lia tria a ceteris distinguitntur scriptura Saxonica. 
Duo tresve primi versus singularum divisionum exa* 
ratae simt pleriimque» non tamen semper, literis qua- 
dratis. Scriptus esse videtur Fuldae; certe in fine a 
manu Sec* XIV. haec subscripta siint: 

HonorabUi domino ac patri suo (sequitur nota 
mihi et Faeschio inextricabilis ; videtur vel : L. vel : 



(*) In HaeDelii, V. C. tatalogU l,ibr, Manu9cr» pag. 658 b. 
sic refertur:. „Glaudii Gaesaris, Geruuini , versio Horatit , c. coinin.; 
membr." (ouiaia sic.) 
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S.) dei gratia Fuld. ecclesiae abbati Decanus totus- 
que eiusdem EccL Conventus jyaratam ac devotam 
obedientiam. 

Hiiiiis praestantissimi libri usum per totum teinpus 
huic qiiaiicunquq curae insnmptum concessit mihi Ger- 
lachii mei amicitia. Signavi A* 

III. Bernensis'^) N. 88. claudii caesaris arati 
fhaenomena: sine Scholiasta; membr. Sec. X. folio 
inaximo, cum imaginibus coloratis; codex splendidis- 
sirouSy in usum, iit puto, principis alicuius viri summa 
cum elegantia exaratus. Hunc dum per ferias autum- 
nales apud Usterium meum Bernae dego 9 ipse contifli. 
Kobis est B. 

IV. Einsiedlensis ''*) N. 338. sine Indice» destitutus 
Scholiasta et figuris ; membr. Sec. XI. forma duode- 
cimplicata , foliorum XXII. diligenter ac nitide scri- 
ptus. Huius optimi Codicis usum acceptum fero be- 
nignilati Caelestini priroi illu^trissiroi Princlpis Abbatis 
Monastcrii Einsiedlensis et reverendissimi Patris Mein- 
radi Kaelinii, cui doctissimo viro bibliothecae iliius 
custodia coromissa est. Semper hunc quoque in emen- 
dando poeta ante oculos habui. Notavi E. 



(*) Gfr. Sinneri CataU Codd, JBibL Bern. Vol, I. p. 278—282. ; 
quem tarnen fugit ultimos Gdd. versus ex Avieno assutos ^sse, 

{^*) Idem est Godex, qui in Haenelii CatalogU p. 663. b. miro 
errore sic memoratur: „N. 200. Ovidii opera ; sec. XI. meuoUbr. 4. 
Nihil autem Ovidii in hoc IibrO| sed : Boe'thii Expositio secunda 
(sic) in Isagogas Porphyrii. Prisciaans de figuris nnmerorum. 
Jdem de metris fabutarum Terentii et aliorum comicorum. Eiusdem 
Praeexercitamina (sic). Gommentarium Rufini V. G. Grammatici An- 
tiochensis in metra Terentiana (Insunt his omnibus Graeca.) Versas 
Rufini Grammatici de meti*is Terentii et Plauti et ceterorum. Ver- 
sus kufini V. G. litleratoris de compositioue et de metris oratorum. 
-(Postremmn hoc Rufini opusculum compluribus locis ex egregio Godice 
emendatum dabo propediem in Scholiastis Giceronianis.) In fine Go- 
dicis sine ullo iudice Germanici Aratea. Haec Idccitijg aliqui^ 
qunm Ovidio attribuisset , natns est error in Haenelii Gatatogo , iu 
illis omnibus quae attinent ad monasterium I^insiedleose imperfecto et 
omuis geueris vitiis sine viri docti culpa referto. , 



>f 



441 

* 

V. Freibergensis, incertae aetatis, ciiias lectiones a 
yiro quodam docto Schwarzianae editioni adscriptas et 
a Spangenbergio cum Seebodio V. C* communicatas 
hic inseruit Miscellaneis suis : (Neues Archio fUv 
Philologie 2. Jahrgang 2. H^t. pag, 125. seqq.) 
Wobis F. 

VL Siciliensis cnm Scholiasta et figiiris, incertae ae- 
tatis. Fortasse etiam nunc Panormi exstat in biblio- 
theca Senatus, quum Goettlingius V. C. mihi narra- 
rit, ibi a se yisa esse Ciceronis Aratea. Huiiis fide- 
le adraodum httVTiov videtnr Editio princeps a Victore 
Pisano sive potius eius praeceptore Georgio Valla 
curata : 

,,Hic codex avienii continet epfgramma. eiusdem 
arati phaenomena geographiam carmine heroico ^X oras 
maritiroas trimetro iambico. germamci quoque et marci 
tulii isic) arati fragmenta et Sereni versus de variis 
curandis morbis." 

pag. penult. : Hoc opus iropressum Venetiis arte 
et ingenio Antonii de strata Cremonensis. Anno sa- 
lutis. M. ccccLxxxviii. octavo calendas novembres/' 
(Cfr. Ebert N. 1448. Hain N. 2224.) 

Fol. h. ^Fragmentum arati phaenomenon per ger- 
manicum in latinum conversi cum comroento nuper in 
sicilia repertum/' Hanc editionem , quam ipse habeo» 
signavi P. 

lam uno conspectii demonstrabo ^ qiiid cuifi nostra 
recensione collati et praebeant et omittant Cdd. ^ quos 
ipse triviy A^ B» £ et Editio princep^ sive Codex 
Siciliensis. 
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Abest V. 343. 
Sequuutur tt. 
344 386. 

AbsUOt TT. 










394—445. 


394—413. 










Sequuntur tt. 


Sequuntur tt. 








1 


446—729. 


414—729. 




2S6. 


Abest T. 2S6. 


'AbestT. 286. 


HabetT. 286. 


Abest T. 286. 

(et sic usque ad 

T.314.) 


— ' 


2S7. 2SS. 


Absant tt. 


Absunt T. 


Habet tt. 


(Absunt.) 






28 7. 288. 


287. 288. 


287. 288. 


' 




289—299. 


289- 299^ 


289-299. 


289 299. 


(Absunt.) 




300. 


300. 


300. 


Abest T. 300. 


(Abest.) 




301—314. 


301-314. 


301—314.' 


301-314. 


(Absunt.) 




315—317. 


Absuut TV. 


Absunt TT. 


Habet tt. 


Habet Tr. 




1 


315—317. 


315—317. 


315—317. 


315—317. 




318—320. 


318-320.-^ 


318—320. 


^8—320. 


318—320. 




321-323. 


Absunt Tv. 


Absutot VT. 


Habet t. 


Absunt TT. 






321—323. 


321—323. 


321 323. 






324—327. 


324—327. 


324—327. 


324 327. 


321—327. 




328—330. 


Absunt TT. 


Absunt TT. 


Habet vv. 


Habet tt. 






328—330? 


328—330. 


328—330. 


328—330. 




331.332. 


331.332. 


331. 332. 


331.332. 


331.332. 




333—335. 


Absnnt tt. 


Absunt TV. 


Habet vv. 


Habet tt. 




■ 


333-335. 


333-335. 


333—335. 


333—335. 




336 340. 


336—340. 


336—340. 


336 340. 


336—340. 




341. 


Abestr. 341. 


Abest T. 341. 


Habetv. 341. 
{Rtc interpo-' 

lationes ex 

Avieuo. Vide 

Annott.Jl 


Habet T. 341. 
(Hfc Interpola- 
tiones ex ATie- 
no. Vide An- 
nott.) 




342. 


342. 


342. 


342. 


342. 




343. 


343. 


343. 


Abest V. 343. 


Abest T. 343. 
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Ordo et •nme- 


Godex Basi- 


Edilio prin* 


Gd. BerBMsis ' 


Gd. Einsiedlen- 


rns ver^uum 


leensis. 


ceps. 


(B.) 


sis. 


£d. nostrae. 


(A.) 


(p) 




(E.) 


344—346. 


Absant tt. 


Absunt TT. 


Habet tt. 


Habet tv. 




344—346. 


344—346. 


344—346. 


344—346. 


347—355. 


347—355. 


347—355. 


347—355. 


347—355. 


356 — 358. 


Absunt VT. 


Absnnt tt. 


Habet tt. 


Habet tt. 




356-358. 


356 — 358. 


356—358. 


356—358. 


359—362. 


359—362. 


359 — 362. 


359—362. 


' 359—362. 


363—365. 


Absunt YT. 


Absunt TT. 


Habet tt. 


Habet tt. 




363-365. 


363—365. 

1 


363-365. 


363—365. 
(365.367.366) 


366—379. 


366—379. 


366-379. 


366—379. 


366-379. 


380—382.. 


Absunt TT. 


Absunt TT. 


Habet tt. 


Habet tt. 




380—382. 


380—382. 


380—382. 


380-382. 


383—392. 


383—392. 


383—392. 


383—392. 


383—392. 


393. 


Abest T. 393. 


Abast T. 393. 


BabetT. 393. 


Habet t. 393. 


394. 395. 


Absunt TT. 


Absunt TT. 


Absnnt tt. 


Absnnt tt. 


(e Grolii Co- 


394. 395. 


394. 395. 


394. 395. 


394.395. 


dice.) 






et sic usque ad 
T. 445. 


et sie usque «4 
T. 413. 


396—399. 


'396—399. 


396—399. 


(Absnnt) 


(Absunt) 


400. 


AbestT. 400. 


Habet t. 400. 


(Abesl) 


(Abest) 


401. 


401. 


401. 


(Abest) 


(Abest) 


402. 


AbestT. 402. 


HabelT. 402. 


(Abest) 


(Abest) 


403—413. 


402—413. 


402—413. 


(Absunt) 


(Absunt) 


414-416. 


Absunt TT. 


AbsuptTT. 


(Absunt) 


Habet tt. 




414—416. 


414 416. 




414—416. 


417—425. 


417—425. 


417—425. 


(Absnnt) 


Absnnt. 


426—428. 


Absunt TT. 


Absunt TT. 




Habet tt« 




426—428. 


426—428. 


(Absunt) 


426—428. 


429. 430. 


429. 430. 


429. 430. 


(Absnnt) 


429. 430. 


431.432. . 


Absunt TT. 


Absunt hinc (a 


(Absunt) 


Habetrr. 




431. 432. 


Tersn 431.) 
omnia nsque 
ad finemPhae- 
nomenon ; id 

quod semel 
notatur. Idem 

defectus est 

Cod. Freiber. 

gensis. 




431.432. 

V 


433. 


433. 


4 


(Abest) 


Habet r. 433. 


434—436. 


Absant tt. 
434—436. 


* 


(Absunt) 


Habet tt. 

43/^— 436. / 


437—439. 


437—439. 


« 


(Absnnt) 


Habet tt. 
437—439. 


440—442. 


Absnnt tt. 

440—442. 


• 


(Absnnt) 


Habet tt. 
440—442. 


443—445. 


443—445. 


* 


(Absnnt) 


Habet tt. 
443—445. 


Phaean Fal 


bttlat. 




10 
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OrdoetnoBit- 
rus ▼ersauin 
£d. jQOstrae. 

446—458. 

459—461. 

462—464. 

465. 
466—473. 
[474. 475.] 

476—515. 

516. 
517—534. 
535—538. 

539-557. 

SSZ. 
559—570 
571—574. 

575— 5«5. 



586-729. 



Prognostico- 
mm Fragin. 

I. ▼. 

1—2«. 

Progoostico- 
rttm Fragin. 
II. 

1—50. 
51—162. 



Godez B«si- 

lee^sis. 

(A.) 

446—458. 

Absiint TT. 

459—461. 

462—464. 
AbestT. 465. 

466—473. 

Absant tt. 

474. 475. 

476—515. 
Abestv. 516. 

517—534. 

Absant yv. 

535—538. 

539—557. 
Habet ▼. 558. 

559-570. 
Hnbet ▼▼. 

571—574. 

575— 5S5. 

Hinc omnia 
desunt , usqae 
ad Prognosti- 
coromFragm. 
11. 

(Absunt) 

Abest hoc 
Fragm. I. 



Habet haius 
Fragm.II. ▼▼. 

1—50. 
Habet bos ▼▼. 
51 — 162. 
In fine : 

CLAVDI CAtSA- 
aiS AaATItHK- 
MOMCNA IX- 
PLICIT riLICI- 

Tia. 



Editip pr{n< 
ceps. 



lCd. Bernensis Cd. EinsiedleM* 



e 
* 

« 



(B.) 

446^458. 
459—461. 

462—464. 
Habet ▼. 465. 

466—473. 
Habet ▼▼. 

474. 475. 

476—515. 
Habet^. 516. 

517—534. 
Habet ▼▼. 

535—538. 

539—557. 
Abest ▼. 558. 

559—570. 

Absunt ▼▼• 

57J-_574. 

575—585. 



Abest hoc 
Fragm. I. 



Absant haius 
Fragm.II. ▼▼. 
a Gd.Freib. et 
£d. principe. 

1—50. 

Hnbent Gd. 

Freib. et £d. 

princeps ▼r. 

51—162 

OmittitP. ▼. 

110. ▼▼. 

125—126: 

in unam con- 



Itracti. 



Habet 

586—729. 



sis. 

(E.) 

446—458. 
459—461. 

462—464. 
Habet ▼. 465. 
466—473. 
Habet inr. 
474. 475. 
476—515. 
Habet ▼. Si6, 
517—534. 
Habet ▼▼. 
535—538. 
539—557. 
Abest ▼. 558. 
559—570. 
Absnnt ▼▼• 
571—574. 
575^589. 



Habet ▼▼. 
586—729. 



Habet hoc j Habet haias 
Fragm. I. 'Fragm. I. rer* 

omissis tainen sas omnes. 

▼▼. I3et 14. 



Abest omne 
hoc Fragm. 
II. 



Abest omne 
hoc Fragm. II. 
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Ordoetunine- 


Codex Basi- 


Edilio prin- 


Cd. Bernensis 


Cd. Einsiedlen- 


rus Tersuum 


leen.srs 


ceps 


(B.) 


sis 


Ed. nostrae. 


(A.) 


(?•) 




(E.) 


Prognostico- 


Abest hoc 


Abeft hoc 


Habet hoe 


Habet hoc 


rum Fragm. 


Fragm. III. 


Fmgm. 111. 


. F^agm. III. 


Fragm. III. 


III. 
1 — 16. 








In utroque Co- 








dice et Bern. et 










Einsiedl. huic 
fragmento sub- 




1 




\ 


iunguntur 
ATieni Progno- 

sticornm tt. 

415—436. 
443.444.447. 
544.551.552. 
In Beruensi t. 
552. hic versus 
Christianus as- 
sutus : Valefi- 

dena domino 
ChriMtivestitUM 
amore. 


Prognost. 


Abest. 


Abest. 


Abest. 


Abest. 


Fragm. IV. 











Oniissioiiiim et traiectionuQi , quibiis eruditum atque 
elegans Gerinanici poema iam ante sec. IX. deforma- 
tum est, verain causam recte indicavit Grotiiis , ciiius 
verba nostris subiiingemus. Id fortasse addendum erat, 
Germanico ipso et multo magis eius Scholiasta usos 
esse ludorum magistros seculorum inter quartum , 
puto, et duodecimum ad tradenda discipulis astrono- 
miae et mythologiae elementa. Hinc Germanicus par« 
tim solus descriptus est modo adiectis figuris modo 
sine iis , partim una cum interprete vetere , partim 
huius ipsius cura omissis versibus in compendia et 
uberiora et breviora est redacta, cuius generis ex- 
stant Sangallense duplex et Turicense, de quibus fu- 
sius egi in Epistola critica ad Madvigium: hinc pro 
lubitu haec vel illa resecta ac mirum in modum saepe 
permixta et interpolata: hinc denique tot a schola- 
sticis librariis crrores commissi* 

lam vel ex tabulis a me confectis in oculos incur- 
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rit, inaxiinain similitudinem intercedere ex una parte 
inter Cdd. Basileensem, Freibergensem et Siciliensem, 
qui duo postremi ita in omnibus fere conspirant, ut 
si Editio princeps expressa esset e Freibergensi , baud 
multum differret tota eius ratio ab ea, quam nunc ad 
Siciliensem exacta prae se fert ; ex altera autem parte 
consimiles esse in plerisque Cdd. B , E , 6. scilicet 
longe integriores, nisi quod carent Prognostic. II* 
y V. 1 — 50. a Basileensi et Puteaneo servatis : tum 
septem aliis versiculis, quos e Basileensi primus protraxi 

Tnternam autem indolem siogulorum hanc esse 
perspexi. Totum lectionis genus ubi spectes , opti- 
mam inter omnes praebent G et E : immo sunt loci , 
ubi recentior E devitavit errores Cd. 6»; cum quo 
ipso in pluribus etiam quam E facere solet B ; nisi 
quod alicubi in Bernensi reperiuntur interpolationes 
ab homine semidocto profectae^ quibus liberi sunt G, 
E. Initio autem Grammaticus aliquis in perlegendo 
Cod* B. ante oculos habuit Codicem alterius familiae, 
cuius varietatem quum enotare coepisset , ab ea opera 
exsequenda nimis cito deterritus est nescio quo fasti- 
dio. Cd. Basileensis ab imperito scriba exaratus in- 
credibilibus atque innumerabilibus vitiis obsiius atque 
omissionibus foede deturpatus , tamen solus interdum 
aut ipsam veram lectionem aut manifesta eius vestigia 
servavit , ubi in Cdd. B , E , G sive potius eorundem 
archetypo vel casu obliterata vel consulto ab interpo- 
latore deformata est, Huius igitur ope haud paucos 
poetae locos nunc demum in integrum restitutos videbis. 

lam quum librarius archetypi illius, e qua fluxe- 
runt et Freibergensis , quaecunque demum huius est 
origo ac patria primaria, et Siciliensis, exscriberet codi- 
cem aliquem mancum , sedsimillimum Basileensis» vitiis 
interdum mederi conatus , plerumque turpem sese dedit 
magisque etiam corrupit, quam emendavit scriptoris 
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verba : adeo ut hi Cdd. F , P , omnmin non soluni 
maxime routili, sed etiam mendosissimi sint. 

lure igitiur meo duas statno Cdd. familias , alteraim 
BEG, alteram AFP. ; prior in primis sequenda est 
Critico, sed, ubi in peius deflectit ac veluti degenelrat» 
corrigenda ex A* et aliquando e Puteaneo , nunc Cod. 
Regio N. 7886* itidem Sec. IX* 9 qui Basiletosi si- 
millimus esse debet, immo in multis etiam melior, uti 
coniicere licet e Fragmenti Prognost II. versibus 
i — 50. Mihi eius usus negatus erat. In FP eornm- 
que similibus nihil fere est praesidii. 

Editiones autem ante Grotianatfi omnes e principe 
repetitae sunt sine uUo supplemento e Cdd. bausto, 
nisi quod unus versiculus Prognosticorum Fragm. 11« 
V. 110. a Pisano omissus, a nescio quo editore Sec. 
XVI. e codice ali^uo Freibergensis 9 in quo exstat, 
simiii est insertus. Nee quidquam , quod operae pre- 
tium sit, in iis emendatnm e.st, pai^ca illa si exceperis» 
qua^ Morelius nec semperv prospero successu nova- 
vit. Immortalia vero sunt merita Grotii quum pro- 
pter supplementa e Cd. G. ascita, tum propter emen* 
dationes plerumque sagacissimas , quas ^ummo eius 
ingenio debemus. Nam vix adducor , ut credam , quod 
Barthius inconsideratius quam maligbius effutiit Ad- 
verss. Lib. XLVII. c. 18. p. 2222.: ^losephus Sca- 
liger sine uUa controversia auctor est notarum Gro* 
tianariun." Nec defraudandus iusta laude SchwartziuSt 
qui etsi nonnulla audacius tentavit , locos tamen ali- 
quot pessime affectos sanavit. De Buhiio non est 
qiiod loquamur. Nihil aliud ei^im praestitft, quam ut 
interdum satis perverse Grotii annotationes aut repete- 
ret aut in compendium redigeret(^). 

{*) Notandum est g. sigmfieare Grotii eoni§xtum , b. Bohli^,. con- 
iextutn; pe^sa«pe scilicet iudicium in Annotatt. Bolklii proUtam dif- 
ftrt «b ipsius contextu : s. est SchwArtzius. 
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Tribus ego praeterea snbsidiis cariti , editionibns 
C* F* Schmidii, Halmae, recensione Scbaiibachii, 
V. C. Haec postrema asservatur in Bibliotheca 
Universitalis Lipsiensis atqiie omnino propter egre- 
gias obscuriorum locorura interpretationes dignissima 
esty quae publici iuris iiat. Vernm aale bos tres annos 
quum ii^ Ciceronis Arateis permissii ipsius Sehaubachii et 
SchaeCeri e doctissiroa illiiis cura ilhistrandis occupa- 
tus domi eam haberem , nondum nactiis tres meos Cdd. 
praestantissimos de Gf rmanico quoque aliquando edendo 
minime cogitabam nec quidquam inde tunc temporis 
excerpsi. Nunc vero ea uti nec potui neqiie vohii; 
etenim, etsi Viri illi eruditissimi, qua tum fuerunt in 
me benignit^te, eam rursus mecum communicassent, 
redemptoris tamen rationes minime passae essent, ut 
integra a roe ederetur ; et , in eo si substitissem , ut 
optima quaeque inde seliger^m , magnum id toti com- 
mentario detrimentum postmodiim attulisset« 

Quod autem ad Halmae inceptum attinet, ex amieo 
Haiithalio sciscitatus sum, an critici praesidii illi quid^ 
piam inesset. Inspecto libro, quem Turici nemo ha- 
bet, illico respondit ille aequo animo me eo caritu- 
rum , utpote qui ad codices antea ignotos exactus 
non esset; unam tamen mihi misit emendationem ab 
Halma excogitatam» utiqiie probabilem (v. 714.) (^) 
Schmidius quid praestiterit , prorsus ignoro ; misquam 
enim eius libellura, etsi studiose quaesitum, reperire 
potui. ^ Bonus si esset, utique notior esset. 

Id vero unice propositiim mihi fuit, ut Germanici 
opuscuium denuo ad codicum auctoritatem revocarem 
et probabiliter, quantum nunc licet, emendarem: per- 

C^) Haec scilicet dicit editor, cui aditus patebat ad Regiain bi- 
bliotbecain: pag- 101.: Je me »uiM g/n^talentent conforme' aux eor^ 
rectionM de Grotiue dan» mmm Aratea et a celleM de Bouhle (sic) 
oMee quelqueM reMtrictionM.** 14 est, „Nibil ego feci: eliain God. 
Regiam oeglexi." 
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fniilta sane qniim plnriiiro Cdd.', tnro cotiiecturM ope 
in tam deppavato poeroate corriget postcritas.^ 

EX GROTII PRAEFATIONE, 

Ad exscriptores et exemplaria veDiatnus , et una 
quid Dos in Germanico praestitenrous , qtiero ordinem 
et modum in textu notisque secuti simus, breviter ex- 
plicemus. Exscriptores nactus est imperitissiroos , 
adeo ut viz putem alium quempiam tam misere exce* 
ptum. Rationem quaerb ? NuUi fernfe alii £iiit usui , 
iiisi ut imaginibus caelestibus depictis carmina illiuSt 
quod in aliis quoqiie picturis usitatum , ad explicatio** 
nem subservirent; qnae etiam causa est, cur bactenus 
priroum tantum parte Pfaa^omeiion fuerit editiis. Idero 
ctiam occasionem qnibdstibet praestitit pro suo cere<* 
Imto eum immutandiy muiilandi, augendi; mnlturo.eniro 
inaiestatis et reverentiae opusculo divino detritom est« 
4\mim mantissae loco imaginibus illis acoedereU Ita* 
que verum de GermantcO) quod et de Arato ait Leonv 
tiiis : "OfirjQOP fiiv «V tldog yQafpim filamu , rHv /3$* 
fiXioyQarpayp' ^'Aqoxov Sh Svo, fiifiltoyQatpwv t$ xeA 
t,i>yyQarpm. Eadem fortuna Grermanici apnd Lfattnos^ 
quae Arati apud Graecos* Videas vulgatam editionem^ 
qiiae qiiadrupleX) Aldina, Basileensis, Moreliana eC 
Sanctandreana , inter quas omnes mimroa est differen^ 
tia. Dii boni , quot io ea versits omissi , qiiot car- 
n»ina ita misere detorta , ut nullnm maneat veritatis 
vestigium! Oroissionis causa, qiiod paiioosi niilla saepe 
sententia, versus deltgerent iroaginibus ads^ribendbst 
detorsionis, pictonrai iroperitia et operis ipsiiis eon* 
temptus , qoia iam in vnlgum abierat. Videss manu- 
scriptum qiiero a Viro Mob. lac. Siisio profectiiro 
eiusdem beredibns, nec non generoso et eruditissimo 
Viro, D* lano Dousaci cuius opera liber ill^ ad me 
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p^Venitf adceptttfli fero; miraberis qttidem aotiquila- 
tem, sed videbis turpiisiroos errores, imroo saepe ta- 
les, in quibus solvendis non paruro laborabis. Scri- 
ptus ille non lit^a rotunda moiiacbis usitata , qua co- 
dices alii manuscripti miniroae antiquitaas sunt exarati ; 
mm Longobardica , qua aUi mediae vetustatis, sed 
litera Romana , quam capitalem vocant , nniltorum se» 
cttlorum praefert auctoritatero. 3eripti in eo sunt 
versus non coniunctim, sed dispersiro, et ita ut sb- 
gulis paginis quaterni ferme ant quini tantum inscri- 
berentur: quae fuit occasio, ut postea, quum iam usus 
et cognitio lilerarum qttadratarum exolevisset, alius 
quispiam spatio vacante eosdem versus nalla mutatio* 
ne literis monachalibus descripserit. H!c etiam eon- 
ttnua series imaginum intertextu dirupta traiectioni lo- 
cum dedit, quam in notis nostris indicabimus. Immo 
etiam, .quttm in Geminis et Cancro fabula deesset) 
bomines insulsi eam -ex Avieno emendicatara Germa- 
nioo inseruerunt, ne quid deesset ad extremam de- 
mentiam. Ita illi , dum imfaginibus Sms consulunt, 
auctorem conservaverunt qiiidem , sed ita perdiderant, 
iit sui similis non esset* Nos itaque ex editionibus vul- 
gatis et mamiscripto unam. concinnantes editionem, in 
stngulis versibus eam lectionemsecnti sumus, quae ve« 
rior et oommodior visa: aliquando quum neutra vera 
«sset»/ alterutra» elegimus, in notis nostris lcctionis 
veritatem aut ex; utriusque commixtione aut ex nostro 
ittdicio prolaturi* Versiis sapcrfluos resecuiimis ; eos, 
-qui deessenty substituimus, . sed non eatamen audacia, ut 
nobis in omnibus credi postulenius. Quare in notas 
»ostras onmem leetionum varietaMfli TetttUnuis ; eaddn- 
que de causa nullas aut paucissimas easque certissimas in 
lextum retulimus , sed ad notas res^rvavanus cet. 
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GERM4NICI CAESARIS 

ARATEA 

PHAENOMENA. 



Ah love . principium magno dcdiixit Aratiis: 
^arminis at nobisi genitor, tu maximus aiictor; 
Te veneror, tibi sacra fero doctiqiie laboris 
Primitias. Probat ipse dedkm rectorque satorque. 
Quantum etenim possent anni certissima signa, 5 

Qua Sbl ardentem Cancrum rapidissimiis arobit 
Diversasque secat metas gelidi Capricorni, 
Quave Aries et Libra aequant divortia lucis , 
Si non parta quies , te praeside , puppibus aequor 
Cultorique daret terras » procul arma silerent ? 10 

Nunc vacat audaces ad caelum toUere vultus 
Sideraque et nundi varios cognoscere motus; 
Navita qiiid caveat ; quid scitus vitet arator ; 
Quando ratem ventis aut credat semina terris. 
Haec ego dum Latiis conor praedicere Musis^ 15 

Yers. (2) Sic cum Grotio , immo cum Cdd. ABE. a nobis ipsis 
inspectis di»ti«iximas : quae ratio po^ta utique ionge dignior videri de- 
bet. Vblgo sic : Ab l09e prineipium magno deduxit Aratua Carmini* : 
at nohi* cet. (5) poaeent^^ Sic B. (superscripto, tamen i) £6sb. — 
poseint APg. — poMMunt F. (6) ardente A. (8) Qua^e] AB. (hic a 
see. m.) s. — ^ueve B. a pr. m. EP. ( — quaeve gb,> (9) parta] 
BEGPgsb. — • tanta A. et sic snperscr. in B. (10) arma'^ ABEGgs. 
— arifa FPb. (11) — pocat P. (contra Cdd. meos.) = audacis 
A£. (]bid.)aff eaelum] BEGgs. * in c. AFPb. (12) mundi ifarioM] ABE- 
Ggs. -— varios caeii b. — om. mundi P. (Ibid.) eognoMcere] AFPb. — 
agnoMcere BEGgs. (13) McituM vitet] ABEGgsb. — pitet doetuM FP. 
(15) LatiiM] A. firmans g. coni. b. — tatis B£G* — laetie Pgs. 
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Pax tua ttique adsis nato nunienque aecundes! 

Cetera, quae toto fulgent vaga sidera miuidOf 
Indefessa trahit proprio cum pondere caelum. 
Axis at iromotus semper vestigia servat 
Libratasque tenet terras et cardine firmo 20 

Orbero agit. Extremum geminus dtterminat axem , 
Quem Grai dixere polon; pars mersa siib undas 
Oceaniy pars celsa sub horrifero Aqtiilone, 

Axem Cretaeae dextra laevaque tuentur 
Sive Arctoe seu Romani cognominis Ursae 25 

Plaustrave , quae facies stellarum proxima vero : 
Tres tcmone, rotisque micant siiblime quaternae. 
Si melius dixisse feras , obversa refiilgent 
Ora feris; caput alterius super horrida terga 
Alterius lucet; pronas rapit axis in ipsos 30 

Declives humeros. Veteri si gratia famae, 
Cresia vos tellus aliiit , moderator Olympi 
Donavit caelo; meritum custodia fecit. 



(Ibid.) eonor] BECg.^b. — cogot AFP. (Ilem in B. sopersci*.) 
^(i6) — astiM Pgs. (contra lueos Cdd.) (18) — traxit A. (19) Axis 
at immotus] B£Ggsb. — Ax sisatis motus A. — Axis : siat motu» 
FP. — Axis sed motds semper vest^ia servat s. suspicio. (22) Graf\ 
AB£P. = Graii gsb. (Ibid.) polon\ AFP. =: pokun BEgsb. (quem 
__ dlxere polon peteree F. Godex Barlhii.) (Ibid.) pars mersa] APgsb. 

— quo mersa B. (supersci*. pars) EG. (23) ~ orrijero A. (24) — 
Axem nam crstae d. B. (25) Arctoe] ABEGgs. =S Arcii Pb. ^^ 
arctous F. — rbmanae cognomis (sic) P. (26} Flaustrapej quae] 
sb. de g. coni. — Plaustratjue , quae AB. — Plaustra queq'E. — Plaustra 
quaeque G. — Plaustrd vel f, F. — Plaustrum vel f. Pg. (Ibid.) 

— stellarum est b. coutra Gdd. (Ibid.) vero] B£Ggsb. — vera 
AFP. — verae Barlh. (27) — polisque %\x^eT%^v.' rotis h. (28). — 
Simeilus A. Fortasse : si meliust. (29) — capud A. (Ibid.) a&«- 

. rius] APgsb. — ulterius £G. Item B. , sed correctum. (30) •» re« 
lueet B. (I^id.) axis] B£G. prob. g. — orbis APgsb. (31) i>«- 
elives] sb. == declivis FP. — deelinis A. — > dsclines B£G. (Ibid.) 
petsri si] de g. coni. sb. — veteris si AFPg. — vetsris sie B£. 
(Ibid.")/amc/e] ABEGsb. — formae FPg. (32) Crssia] ABEPg. =: 
Crtssia Fb. ^ Ctesia s. err. typogr. ^ habuit Cd. Bartbii. (S3) j^- 
navii] AEPgsb. — donabit G. — danabai B. superscr. pii. (34) — 
Quid snperscr. o B. — fi^^^ P '-' prim6 s. {'hb) foverunt] A(B)b. 
Scbrader Obss, p. 56. — fudsrunt (F.) Pg». — tuiarun^ W«k*« 
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Qiiod fidae comites prima inciinabula niagni 

Foverunt lovis, attonitae quum furta parentis ^5 

Aerea pulsantes mendaci cymbala dextra, 

Vagitus pueri patrias ne tan^eret aures, 

Dictaei texere adytis famuli Corybantes. 

Hinc lovis altrices Helice CynosurSque fulgent^ 

Dat Grais Helice cursum raaioribus astris, 40 

Phoenicas Cynosura regit. Sed candida tota 

£t iiquido splendore Helice nitet; haud prins ullay 

Quum Sol Oeeano fulgentia cpndidit ora , 

Stella micat caelo, septem quam Cresia flammis. 

Certior est Cynosura tamen suleantibus aequor: 45 

Quippe brevis totam fido se cardine vertit 

Sidoniamque ratem nunquam speciata fefellit. 

Has inter i^edias abrupti fluminis instar 
Immanis serpens sinuosa volumina versat 
Hinc atque hinc superatque illas mirabile monstrum. ^ 
Cauda Helicen supra tendit, redit ad Cynosuram 



field ad Lucret. 2, 634. — om. hnnc veri. G. £. Ifem B. , sed in 
marg. restilutus est a sec. m. J qnae item : Joperunt, (36) — men-' 
dici superscr. a B. (37) s= auris A. — auras P. (3S; Sic srri- 
psi cum Schradero 1. 1. cfr. GommodiaDum Ah*um V. , 7. (luppiter) 
Ex anlro proces9it iuvenis furtimque nutritue. Prins placebat .: Di» 
ctaei texere deae cum Wakefieldio I. I. proxime sane ad lect. Gd. 
A. : — dictae aetextre dei famuli corybantee : poterat etiam tentari 
Dictaeae texere deae^ sed omnino post attQnitae-parenti» inferri non 
debet vel deae sirapliciter, vel peius etiam Dictaeae deae\ quocirca 
ingeniosam Schraderi coniecturam veram ea&e duco. -~ Dictei texere 
datie (cnm \in.) famuli chorybante» £6. Item B. , sed v. datie su- 
perser. dei (et: — ekoribantee ,) -— dicta exereent dominae f, e. 
F. — Dictaei exercent dominae f. C. gb. — Dicta exercere do- 
mine f. C. P. — Dictaeae tegerent dominae f C. Bartbius. — • 
Dictaei texere Atydie f C. de g. coni. s. (39) Hic P. contra Gdd. 
(40) Qrai9\ AB£P. =: Graiit gsb. (Ibid.) cHreum\ BEGgsb. — * 
eureu* AP. — cureu F. (44) quam] ABEGsb. — qua FP. (Ibi- 
dem.) Creeia] ABEP. = Cressia b — Cleeia s. (48) — ab 
inter A. (Ibid.) — luminie P. (49) = Inmanie A. (ibid.) per^ 
eat] BEGsb. evD torquei AFPg. et in B. superscr. Sunt istae in huins- 
eemodi poetis Scholasticorum varietates, in qnibus ipsa poetae manus 
vix distingai potest. Auetoritas utrinque par est. (50) superatque 
illa»] Pgsb. — • euperat illas F. — eupraque Ula» AB£G. (51; He- 



/ 
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Squamigero Upsii; qu<i desinit ultima cauda, 
Hac caput est Helicesj flexu comprenditur alto 
Serpentis Cynosura; ille explicat ampUus orbes 
Sublatusque retro maiorem respicit Arcton. 55 

Ardent ingentes oculi, cava teropora claris 
Ornantur flaramis : roento sedet imicus ignis; 
Tempus dexterius quae signat stella Draconis, 
Quaeque sedet mentO} lucetque novissima cauda, 
Extremum qua Helices sidus micat. Hac radiatur 60. 

Serpentis declive caput, qua proxima signa 

* 

Occasus ortusque uno tanguntur ab orbe. 
Oceani tumidis ignotae fluctibus Arctoe, 
Seroper inocciduis servantes ignibus axem* 

Haud procul Effigies inde est defecta labore; 65 
INon illi nomen, non magni causa laboris: 
Dextro namque genu nixus diversaque tendens 



licen Mupra tendit , redit ad] BEGsb. — Hel» euperat tendit at (sic) 
A. — Hel, superat tendit eimul ad FP. In B. verbo redit saperscr. 
„vel peneat,** (52) equamigero\ AB£gs. — squammigero Pb. — 

— Mquamifero F. (Ibid.) — quam G. (53) — compraehenditur P. 
(54) — Serpenti», Cynoeurae ille Pg. contra ineos Gdd. (55) Ar- 

" ctonl ABEPgs. =: Arctum b. (58) dexteriue quae} APg. — • dex- 
teriusq* £. — dexterique* B. superscr. us. — dexterique G. «— dex- 
teriue qua de g. coni. sb. Sententia baec : Praeter ceteras splendidae 
sunt stellae tres ; ea , qnae sedet mento ; ea , quae signat tempus dexte* 
rius Draconis , et cauda novissima , ubi micat extremum Helicei sidus. 
(59) quaeque^ AB£(G.)FPg. — - quaque de g. coni. sb. (Ibid.) 
mento] AB£ G.)FPgb. — mentum de g. coni. s. (Ibid.) lucet no- 
piesima Pb. contra metrnm et Cdd. meos. (60) Extremum qua] de 
g. coni. b. — ^xtremumque AB£(GF.)Pgs* (Ibid.) " Helicis A. — 
Helice F. (Ibid.) hac radiatur] de g. coni. s. — «zc rad. AB£- 
(G.)FPgb. (61) declive (F.)Pgsb. — decline AB£G. (Ibid.) qua] 
de g. coni. sb. — quae A£CG.)FPg. — sic pr. B. superscr. qaae. 
(62) e^ udo s. coni. Placet. — tenguntur P. •— orbe] de g. eoni. 
sb. — ore Gdd. noti et Pg. (63) — timidis F. (Ibid.) Arctoe] 
AB£(G.)gs. (— Arcte F.) — Arcti Pb. (64) inocciduis] ABE. 
(prob. g.) sb. — in occiduis FPg. (Ibid.) — servant ex ign. s. 
coni. (65 — 69.) Hos qirinque versus omiltunt BEG. Habent AFP. 
(65) Effigies inde] gsb. — efficiens unde AFP. (66) — numen 
AFP. (67) nixus] Agsb. — nixu F. — nisus P. (68) passis] A. 

— pansis (F.)Pgsb. (69) — f^gi^ g* «•'>'• ^ypos**' (Ibid.) laeva] 
g. coni. s% — «i]fetra AFPg. — scaetfa «ScriTeritts e Codice(?)" b> 
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Brachia, siippliciter passis ad Dtimina palmis, 
Scrpentis capiti figit vestigia laeva. 

Tiim fessi snbter costas atque ardna terga 70 

Clara Ariadnaeo sacrata est igne Corona: 
Hunc illi Bacchus thalami memor addit honorera, 
Terga nitent stellis : at , qua se vertice toUit , 
Siicciduis genibus lassum et miserabile sidus, 
Hac Ophiuchus erit. Longc caput ante notabis 75 
Et vastos humeros ; tum cetera membra sequuntiir. 
IUis languet honos; humeris manet integer ardor, 
Luna etiam pleno mensem quum dividit orbe. 
Liux tenuis manibiis, per quas elabitur Angiiis, 
Pressus utraque roanu, roedium cingens Ophiuchum. 80 
Scorpios ima pedum tangit, sed planta sinistra 
In tergo residet, vestigia dextera pendent. 
Impar est manibus pondus; nam dextera parvam . 



Sed nunqnam totnm per pofe'ma hoc voc. usus est Germanicus. Su- 
spectum est Mcaeva h. 1. etiam propter brevem syllabam praecedentem. 
(70) Hic versus nunc primum accedit e solo God. A. (71 — 89.) Hos 

^ Tersus (omisso y. 83.) exhibent Gdd. B£G. post nostrum t. 95, 
Habent hoc loco AFP. (71) Clara Ariadnaeo tacrata est igne] 
B£G|;. — Clara Ariadneos eacrata etigne A. — Clara Ariadneo "" 
propius q, (?) etat igne G. — Clara Ariadneae (spatium Tacunm) 

, Mtat igne P. •— Clara Ariadneae prope qua etant eigna coronae s. 
— Claro Ariadnee^ gua eucrata eat igne c b. quasi e G. (73) — 
nitet P. (Ibid.; at qua ae vertice] de g. coni. sb. — aquaa evertice 
A. — ad quaa ae p. B£Gg. — a quo ae P. (74) — auccidua A. 
(Ibid.) laaaum] B£b. — iapaum APgs. (Ibid.) miaerabile aidua] 
B£Ggsb. — om. aidua AP. (Morel. suppleverat : — monatrum,) 
(75) Hac] B£Gsb. — Hic APg. (— capud A. i (Ibid.) notabia] £. 
firmans g. coni. sb. — notabilia BG. — nitendo APg. (De F. nou 
constat inde a t. 71. usque ad T. 86.) ^76) — dum A. . — aecun- 
tur A. i77) — honor P. — humeria manua P. (78) pleno men^ 
aem quum dividit] £. firmans g. lectionem. gsb. — pleno menae 
quum div. BG. — - menaem quum pleno d» AP. Minime antem pro- 
banda coni. Rulgersii in Lectt. Venusinis p. 279. Burm. : • Luna ut 
iam pleno menaem quum dipidit orbe i. t. mP'''^^ splendore ac Lun^ 
dixofirjvoq" etsi Avienus t. 228. : — hic tantoa humeria vibranti' 
hua ignea Evomit , ut pleno quum Luna niteacit in orbe MenatruU' 
que ingenti iam tempora dividit ortu, Scil. Avienus secutus esi Scho- 
liA^tae ad Arat. t. 79. lacaTtol, Germanirus Tero trium recentt. £dd. 
elQtinnol, (Ibid.) orbe"] A£gsb. — orbea B. — orbem P. (81) Scar» 
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Partem anguis retinet, per laevam attollitur omnis, 
Quantuiiique ab laeva distantii Serta notantur, 85 
Erigitur tantum S'erpens atque ultim^ roento 
Stella sub aetheria fulget crinita Corona : 
At qua se dorso siuuabit lubricus Anguisi 
Insigni caelum perfundent lumine Cbelae. 

Ipsaui Helicen sequrtur senior baculoque minatur 90 
Sive ilie Arctophylax seu Bacchi ob munera caesus 
Icarus ereptam pensavit sidere vitam. 
Non illi obscurum caput est, non tristia membra; 
Sed proprio tamen una micat sub nomine flamma, 
Arcturiim dixere , sinus qua vincula nodant. 95 

Virginis inde subest faciesy cui plena sinistra 
Fulget spica manu maturisque ardet aristis. 
Quam te, diva, vocem? Tauguut mortaiia si te 
Carmina nec surdam praebes venerantibus aurem, 
Exosa heu ! mortale genus, raedio mihi cursu^ 100 
Slabunt quadrupedes et flexis laetus habenis 



pios) A£. s ScorpiuM BPgsb. (83) Impar estl A. s Esi impar 
Fgsb. *- iam A. — parva A. — om. huiic vers. BEG. (84) — 
tanet P. (Ibid.) laevam] APgsb. — laeoum B£6. (85) ab laeva] 
A. =: ct iaeva Pgsb. — ad laevam B£G. ( — distant ea terta £.) 
(86) — tamen F. (e qno Cd. nulla varietas notatur a TevsH 70. usque 
ad hunc.) (87) aetheria] AB£gs. =: aetherea FPb. (Ibid.) /u/^ef] 
B£Gg.ib. — lucet AFP. {—' crinata G.) (88) At qua] AB. de g. 
coni. sb. — Ad qua EG. — Ad quam FPg. (Ibid.) einuabit] 
AB£G. (prob. g.) sb. — pervadit F. — pervadet Pg. (89) Ineigni] 
B£G. (prob. g.) sb. — Ineignie A. — Ineignett FPg. (Ibid.) per- 
fundent] As. — perfundunt Pgb. ( — pereunde cuin lin. supra de 
B£. — per eundem G.) (— ■ lumina B.) (90) Ipsam] B£Ggsb. — 
Inde AFP. (Ibid.) baculoque] APgsb. — iaculoque B£G. ( — bacu- 
lo teniorque P.) (Ibid. ) minantur A. — minatu» b. (91) Sive Ule] 
EG. (prob. g.) sb. — Seu ille B. — Siuelle A. — Se velle FPg. 
(Ibid.) Arctophylax eeu Bacchi ob munera caeeus] de g. coni. sb. 

— A, seu bacchio munere caesus EG. ■— A» bacchino munere eae- 
fus om. seu B. — A. eu (sic) brachio munera cecus A. — A, 
braehiorum munera cecus FPg. (Pg. : caecus,) (92) — Icarius A. 

— pensabit B£G. (Ibid.) sidere vitam] B£G. (prob. g. > sb. — 
munera ripam A. — munere ripam Fg. — munere rippam P. 
(93) — capud A. (96) — om. huuc versum FP. Habent BEGgsb. 
(97) — • om. hmc versum B£G. flabent AFPgsb. — spieula mamun 
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Teqiie tuuniqiie cftDaro terrb reiierabile DuiueD. 

Aurea pacati regeres qunni secula mundi , 
lustitia inviotata malis , placidissima virgo 9 
Sive illa Astraei genns es, quem fania parentem 105 
Tradidit astrorum} seu vera intercidit aevo 
Ortus fama tui, mediis te laeta ferebas 
Sublimis populis, nec dedignata subire 
Tecta bominum et puros sine crimine, divat penates» 
lura dabas cultuque novo rude vulgus in omnes 110 
Formabas vitae sinceris artibus usus. 
^Nondum vesanos rabies nudaverat enses» 
Nec consanguineis fuerat discordia nota; 
Ignotique maris cursus, fprivataque tellus 
Grata satis; neque per dubios avidissima vcntos 115 
Spes procul amotas fabrieata nave petebat 
Divitias; fructusque dabat placata colono 
Sponte sua tellus; nec parvi terminus agri 
Praestabat dominis signo ftutissima rura. 



A. (9S) — Qua U B. (Ibid.) pocem} ABEGgsb. — voeant FP. — 
mortalia 9Ui B. (100) cnrsu] A(F)Pgsb. — curru fi£G. (— me- 
diomine curru A.) ^IOI) = quadripedee B£. — laetie b. (103) re» 
geree] gsb. -— regeret AB£GFP. S taecula B£gs. — eaeculi A. 
(104) ^ inviolatam aliis A. — virga A. (105) Sipe illa Aetraei 
genu* e*] Sic scripsi de g. coni. -^ Sipe illa astrei genua est B£G. 
(— Seu illa fi.) — Sipe illa aatra efgenua eet A. -— Sive ille 
astra genua fuerit F. — Sive illi aatra genus Juerit P. — Seu 
genue Attraet fueria Merei. gsb. (106} aeu pera\ AB£G. (prob. 
g.) sb. — eeu pero g. — ae pero F. — aepero P. (Ibid.J interci- 
dit] BiLgsb. — intercipit AFP. (167) ^ ferebat P. — tela etafe- 
rehaa A. (108} «— Sublimem in populia Barthii susp.. — deaigrtata 
AP. (non B£.) — > aubitet G. (non B£.) (109) puroa aine crimine, 
dipOf penatea] BG£^ (hic penatta.) gsb. — puroa aine crimine dipa' 
iiltimo voc. oiuisso A. — puroa morea aine crimine diva FP. (P. : 
— SeeiUj) (110) omnea] B£Ggsb. •— omnem AFP. (111) aince- 
ria] A(F)Ps. — aincevoa B£Ggb. Ubid.) u4ua] B£Ggsb. — uanm 
AFP. (112) — paaano A. — enaia A. (113) — conaanguinia A. 
• - nata FP. (non AB£G.) (114) ^ proapitaque s. susp. Veram 
piito. (115} — nequa pertutoa A, (116) — napi A. (Ibid.) pete- 
bat] de g. coni. sb. — petebant AB£Pg. (puto eti^m GF.) (118) — 
terminia A. (119) — Praeatubant b. — dotntnua G. Vereor , ne 
bfe UtMt ulcms. Meqaaquam eBim recte dixeris : „termiuus praesta- 
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At postqnam argenii crevit. defonnior aetas , 120 
Rariiis invisit maculatas fraudibns urbes, 
Seraque ab excelsis descendens montibus, ore 
Velato tristique genas abscondita yitta, 
Mulliusque larem, nullos adit illa penates. 
Tantum quum trepidum vulgus coetusque notavit, 125 
Increpat : , O patrum suboles oblita priorum , 
Degeneres semper semperque habitura minores, 
Quid me, cuius abit usus, per vota vocatis? 
Quaerenda est sedes nobis nova : secula vestra 
Artibus indomitis tradam scelerique cruento. 130 

Haec effata , super montes abit alite cursu , 
Attonitos linquens populos graviora paventes. 

Aerea sed postquam proles terris data nec iam 



bat doininis tuii*9ima rura", pro tuta: -et r. aigno ita SQperraca* 
neum.est. Eranlne igitur duo rr,, hac sententia : „nec terminus prae- 
stabat domiuis securam agri possessionem , sed erant sine ullo signo 
tuUnsima rura**9 Cfr. Arieni v. 300. Nisi rero potins pro tutisMna 
leg. est iustissima. ut Virg. Georg. 2 , 460. iustisMima tellus, Tum 
V. praestare per se positum significabit gets/dkrleisten , guarentire ; 
nec T. signo tam otiosum erit quam in nostra lectione. iustissimum 
autem et tutissimus confusum est etiam v. 421. £t hanc eqvidem 
coni. praefero. (120) — crevit argenti A. (121) inuisit] £gsb. — 
invasit ABFP. ^ urbis A. (122) — ab ea descendens k, (123) /ri- 
stique^ g. coni. b. — ' tristisque AFP. — tristesque B£G. s. (Ibid.) w//c/] 
de g. coni. sb. — ripa AB£GFPg. (124) Nulliusque larem, nullos\ 
A(F.)P.' gb. ( — ratem F.) e>& Nulliusque la^em et nullos vel ,' quod 
praestat : nullosqus s. — Nullius larem nullos (nullus saperscr. o 
£.) £G. — Nullus (sic) tune larem nulios B. — addit P. 
(125) coetusque notavit] (F)Pgs. — eoetus noiapit G. — noiamtque 
coetus A, — coetusque notabit £. — > coetusque notabat B. ->coefu«* 
que vocavit h. (126) Increpat : O p.] AB£gsb. -^ Increpito p. FP. 
(— partum P.; (Ibid.) suboles] Ags. =s *sokoles B£Pb. (127) De^ 
^eneres semper ^semperque kabitura] B£Ggsb. « — Degeneres sem» 
perque kab. A. — Degeneres habuit semperque hab, PF. (Ibid.) mi- 
nores] AB£FPb. Gs& nepoies gs. Videtur coni. potins quam lectio 
Gd. G. (i2S Quid me, cuius abit usus, per pota] B£Ggsb. — Quid 
me euius habiius super pocata A. — Quid me nunc kabitus superet 
{super et P.) mala pota FP. (Ibid.; poeatis] AFP. — precaiie 
B£(^gb. Leg. saltem esset cnm s. : eso precaris scil. suboles, (130; /r«-> 
dam] AB£G(F.)gs. — tradat P. -— student b. (131) S montie 
A. — moniius P. (Ibid.) abit] A£(F.)Pgsb. — om. abit G. Binc 
uiale suppletum in B. : — petit. (132) ^ papentis ABI^. (134) de- 
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Semina yirhitis vitiis detnersa resistnnt, 

Ferrique invento mens est laetata metallo, 135 

PoUuit et tauriis mensas assuetus aratro : 

Deseruit propere terras iustissima yirgo 

Et caeli est sortita locum, qua proxirous illi 

Tardus in occasum sequitur sua plaustra Bootes/ 

Virginis at placidae praestanti lumine signat 140 
Stella humeros; Heiiccn ignis non clarior ambit, 
Quique micat cauda quique armum fulget ad ipsum, 
Quique priora tenet vestigia quique secunda , 
Clunibus hirsutis et qui sua sidera reddit: 
INamquealiae, quibus expletnr^cervixque eaputqne, 145 
Vatibus ignotae priscis sine honore feruntur; 

Qua media est Helice, subiectum respice Cancrum. 

f 

merMCL\ A(F.")Pg8b. — dimenMu BEG. Post hnno v. inseritor in 
AFP. V. 143. Quisque ( — Quinqm* A.) priora tenet pestigia guis- 
que ( — quinque A.) *edunda, Abest a B£Ggsb. (136) s: adsue' 
tu9 BE. (137; propere gsb. — proprie ABEGP. (138) Necessario 
&cribendum h. I. erat Et caeli eat (corruptora propter sevipturain 
eoelist.) Vulgo omittitnr est: qno vitio scite aniiuadrerso , Grotius 
haud feliciter suspicatus est : Em caeli Mortita — et Schwartzius : Caeli 
Mortitura locum vel : In Mtellis Mortita 'locum, (139) — Tardum F. 
(Ihid.) occaMum] (F.)Pgs. — oceaMu ABEGb. (l^) at placidae 
praestanti] A(F.)P. {hAec . placide} — ac platidae praeMtanti glbs. 
— at placidae praeMtantiM G. — a placidae praestantiM E, >^ ai 
placide praeMtanteM B. — lumina B. (141) — Helicenque FP. 
(haec om. v. ignia.) (Non ABEG.) (142) — Quidque - - quidque 
£. Apographum Grotii. — Qmodque - - quodque B. — Quique micat 
eaudaque armum praefulget P. Ut nos, A. (F.) lu Ms. avTO- 
ygdcp<^ Grotii omissi erant quinque vv. 143 — 147. (143) om. huM 
V. BE. Habent A(F.)P. gsb. (144) et qui] A(F.)Pgsb; — et qua 
B£. Apographum Grotii. (145) aliae] ABE(F.)GPgs. Reete Schwartz 
snpplevit „stellae." — > alii de g. coni. b. (Ibid.) expletur] B. — 
expletum A£(FG.)Pgsb. — eapudque A. (146) ignotae] B(G.)gs. — 
ignoti £b. — ignotis AP. (147. 14S.) Bis hos duo versus babet A. 
ante Schoiia et post ea. >Utrobique: — Quam medid. (148) At 
capUi Muberunt £Ggsb. -^ Ad eapitie Muberunt B. '->- Accipitie eUbe* 
runt A. priore loco. — Aeeipiti Muberunt A. posteriore loco. — Ancipi- 
tie euberit FP. — parM pro peM F. Locum haud interpolatum ser- 
varuut :^lf, Contra BEG. totum iocum inde a v. ih€,^ usqne ad v. 
150. sic exhibent: (do lectionem £.) 

VatibuM ignoti prisciM Mtne honore feruntur, 
At capiti Muberunt Gemini prolemque Tonantie, " 

rhaedii Fahulae. ^j^ 
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At capiti suberiint Gemini. Qua posterior pes, 
Horrentesque iubas et fuivum eerne Leonem. 
Hunc ubi contigerit Phoebi violentior axis, 150 

Accensa in Cancro iam tum geminabitur aestas; 
Tunc lymphae tenues, tunc est tristissima teiius 
£t densas laetus segetes . bene condit arator. 
Ne mihi tunc remis puiset vada caerula puppis ; 
Dem potius ventis excusso veia rudente 155 

Excipiamque sinu zephyris spirantibns auras. 

Est etiam Aurigae facies, sive Atthide terra 
r^atus Erichthonius , qui primus sub iuga duxit 
QuadrupedeSy seu Myrtoas demersus in unda^ 
Myrtilos: hunc potius species in sidere reddit; 160 

Egregiam et proprio post reddita numina caelo: 
Nam Lacedaemoniia quum Mars caluiseet Apkidnis , 
CaMtora Cecropii tulit inclementia beili $ 

At frater lucemque et Jata superetitit aepi 
Protihue alternae germanos lekipora pitae 
luppiter attollit caelique in celea receptans 
Aeternae fiagrare facie iubet ignibue amboe, 
Qua media Helice eubiectum reepice Cancrum 10 

Qua poeterior pea et duro concapa doreo 
Tegmina curvantur geminas micat ardor in auras 
Forma sedet dispar ckelarum fiamma coruscat 
Namque tribus stellis adoletur dextera Cancro, 
Laepa duas pigro succendit fomite fiammas» 15 

Ora horrentisque iubas et fulputn cerne Leonem. 
Guin hac varietftte : (vers. 1.) — ignotae B(G.) (2) — Ad capitis B. 
Tt. prolemque Tonantis petita sunt ex Avieni Phaen, v. 370. (3) Avie- 
ni V. 3n. (4) Avieni v. 372. (5} Ayieni v. 373. — incrementia 
B. -*- oinittit hanc v^. G, , ut videtur. (6^ Avieni v. 374. ubi : su- 
perstitis, — om. hunc v. 6. (7) Avieni v. 376. In Avieno est : 
tempore, (8. 9.) Avieni v. 377. 378. (10) Germanici v. 147. — 
media est JSeiice G. — media HeUcen B. (11) Qua posterior pes 
(EG) ez Germanici v. 14S. — Qua peds posterior B. Vv. dura 
concapa dorso «x Avi«ni v. 383. (12) Avieni v. 384. (13) Avieni 
V. 388. — Forma soiet Avien. G. ^ Forma solis B. (14. 15.) 
Avieni vv. 339. 390. — suecedU B. (16) Germanici v. 149. — 
Ora frementis abhinetu respice forte piator Horrentisque (sic; fu- 
bas et fuipum cerne Leonem, Hunc ubi cet. B. — Gekmanici : (v. 

150) — contingerit A. (151) =: iam tunc PF. (Non AB£G.) 

aetas A. (152) Tunc] A(F)Pgs. — Hinc B£Gb contra Bublii ipsiU* 
iudiciura. (Ibid.) iymphae] (FyPgsb. — nymphae ABEG. — kine 
est tr. b. (153) — latus G. — segentes A. (Ibid.^ conditl (F). 
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Sic niilli curriis, sic rnptis maestiis habenis 

Perfidia Pelopis raptam gemit Hippodamiam. 

Ipse ing^ens transversus abit laeva Geminorum 

Maiorisqiie Ursae contra delabitur ora* 

Nuinina praeterea secum trahit: una putatur 165 

Mutrix esse lovis, si vere luppiter infans 

Ubera Cretaeae mulsit fidissima caprae, 

Sidere quae claro gratum testatur ahimnum. 

Hanc Auriga humero totam gerit; at manus Hoedos 

Ostendit, naiitis inimiciim sidus, iibi illos 170 

Orbis ab Oceano celsos rapit: haud semel Hoedi 

lactatam videre ratem nautasque paventes 

Sparsaque per saevos morientum corpora fluctus. 

Pgsb. — condei ABE. — condat G. — aratro A. (i54) — Nemi- 
ni lunc A. (Ibid.) tunc] APg5. — tiun B£Gb. — remietu ieeet A. 
(Ibid.) vada'] BEGgsb. — itaga AP, (155) Dem potius] APgs. — 
Zhnt potius b. — Neu potiue B£G. (Ibid.) excueeo} B£G. (prob. 
g.) sb. — exclueo APg. (Ibid.) rudente] £GPgbs. — rudenti B. 

— ridente A. (156} Excipiamgue] APgs. — Excipiantque BEGb. 
(Ibfd.) «i/zu] APgs. • — einue B£Gb. — aurie A. A v. 151. asque ad 
V. 156. Duli^ varietas notafur e Gd. F. (157) Omitti^t vv. 157—240. 
Cd. B. (157) eive Atthide terru^^ EGgsb. — eive cam defectus signo 
A. ; Inm ezpleta lacuna a manu Sec. XV.: inclyta formtt, ~ eipe in^ 
clyta forma FP. (158) — erythoniue A. — eryctoniue £. (Ibid.^ 
qui primus eub iuga] EGgsb. — qui tribue sub iuga A. — qui 
currue eub iuga FP. (159) = Quadripedea A. — myeteae A. 

(160) Myrtiloe] AFP. = MyrtUuJt Egsb. — eidere aeddii A. 

(161) currue] A. £. (bic superscr. «.) Ggsb. — cureue FP. (Ibid.) 
ruptie] EFPb. — ruttie A. — raptia gs. (162) Ferfidia] AEgsb. 

— perjidiam FP. — rattam A. — hippodiam A. — ippodomiam E. 

— hyppodomia P. (163) S travereue gs. (Ibid.) abit laepa] AE- 
(F^gs.^ Buble in Annott. — adii laepa G. — abit laepam P. — adit 
laepam de g. susp. b. in contextu. (165} — Numia A. — puta- 
tue P. (168) gratum teetatur] Lactant. Inei. 1, 21. AEGgs. — 
gratum te gestai FP. — Sidere teatatur quae claro gratum al. b. 
(169) humero totam gerii; at manue] FP. firinantes g. snsp., qui 
sic dedit, sed : ac pro ai, (tortam mutavit in hac lect. s.) — umero 
tOtam gerit ad manu* A. — humero portane in manibue EG. —* 
— - huinero portans at manibue b. in Annott. taAien probans nostram 
lect. (170) eidue f ubi illoe] £Ggsb. — sidue eub iilo» A. — eidue 
in undie FP. (171) celaoe] A. firmans s. coui. < — ceUue EFGPgb. 
(— Orbie ad (sic) oceano celeo» A. — Orbie oceano celeu» E.) 
(Ibid.) huud eetnel hoedi] gsb. — aut *. hoedi AP. - — ad eemel 
hoedi* EG. (172) si^apentii As- (173) — <er aaepoe A, (174) — 
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Aiirigae pedibns triix adiacet ignea Tanrus 
Cornua fronte gerens et. Incidus ore minaci. 175 

Quamlibet ignaruni caeli sua forma docebit, 
£t caput et patulae nares et cornua Tauri. 
Fronte inicant Hyades. Quae cornus flajnma sinistri 
Summa tenet, subit haec eadem vestigia dextra 
Aurigae mediaque ligat compagine divos. 180 

Myrtiios exoritur summo quum fluctibus ore, 
Totus cum Tauro lueet; ruit oceano Bos 
Ante, super terras quum fulget Myrtilos ore. 

lasides etiam caelum cum coniuge Cepheus 
Ascendit totaqne domo; quia luppiter auctor 185 
Est generis: (prodest maiestas saepe parentis.) 
Ipse brevem patulis manibus stat post Cynosuram 
Didueto passu: quantum latus a pede dextro 
Cepheos extremam tangit Cynosurida caudam, 
Tantundem ab laevo distat; minor utraque iungit 190 

atiaeet A. — TEDURUS A. (175) — gerent A. (Ibid.) ore mi^ 
mrc«] AEGgsb. ' — ignem, FP. (176) Quatnlibetde g. coni. s. — Quemlibet 
EG(F?)gb. — Quem liber AP. — ignorum A. (Ibid.) caeli_ eua 
Jbrma] A. firmans g. coni. sb, — c. tuaformu £Gg. — c. formando 

FP. (Ibid.) docebit\ EGgsb. docebat Pi?, (177) — eapud X. 

\ (Ibid.) patulae] sic dedi de g. coni. — patulas AF. GF)gsb. — apu- 

lae P, — naviM A. (178) — hyadie E. (Ibid.) cornue] EGgsb. 

— cornna AFP. (179) Mubit haec eadem] Ag«b. — 4ubit hac ea- 
dem £G. — 9ub haec eadem P. (180» ligat] de g. coni. s. — ligant 
A£vG)FPgb. (^ binos pro dipot (Cdd.) g. coni. Sed aliquoties si- 
dera deos , divot vocat pofela.) (181) Myrtiloe] APP. = Myrtilus 
bis Egsb. (Ibid.) fluctibus] £G. '(prob. g.) sb. — piseibu9 AFPg. 
(182) — TutuM £G. — cum taurs (sic) A. Sed rv. 182. 183. a 
secunda manu , etsi perantiqua, in A. suppleti snnt. (1^3j Fortasse: 
quam fulget, (184) -— PHAE1VS (sic) A. — cephoeut £. (185) 

— qua £G. — autor P. (186) — prudetti (sic) A. (187) — 
hreve £. — ttane E. (188) pa*»u'\ EGgsb. — paM9im AFP. (189) 
Cepheos] A. (ut Tolebat g. ) sb. •— CepheuM Pg. — cephoeu* E. — 
cynosura c, A. (190) Tantundem] (A.)Psb. — Tantumque EGg. 
(Ibid.) ab laei>o] EGgsh. p: a laepo FP. (Ibid.) distat ; minor] 
AEGFPgs. — dieterminat de g. coni. b. ( — Tantum demabia epO' 
distat minor A,) (191; — cephoeos E. (Ibid.) baiteus] AEgs. — 
baitheus Pb. (192) ac flexum] de g. coni. b. — adflexum AEG. 
affiexum FPg. •— hac flexum s. , ita ut hic v. separetur a sequente. 
(193) Caaaiepia] EFP. — Caaiepia A, — Caaaiepea gs. — Caseie- 
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Regiila Cepbeos vestigia. Balteiis *iinibit 

Qiia latiis ac flexum sinuosi respicit Angiiis, , 

Cassiepia virum residet sublimis ad ipsum ; 

Clara, cttam pernox caelo quum Luna refulsit, 

Sed brevis et paucis decorata in sidere flammis. 195 

Qiialis ferratos siibicit clavicula dentes, 

Succutit et foribus praeducti vinciila claustri:- 

Talis disposita est stellis ; ipsa horrida vultii 

Sic tendit palmas, ceu sit planctura relictam 

Andromedam, roeritae non iusta piacula matris. 200 

r^ec procul Andromede, totam quam cernere posse 
Obscura sub Qocte licet: sic emicat ore, 
Sic magnis humeris candet nitor. Hanc media ambit 
Ignea substricta lucet qua zonula palla ; 
Sed poenae facies remanet districtaque pandit 205 

Brachia, ceu diiri teneantiir robore saxi. 

Andromedae capiti sonipes supereminet ales, 

peia b. (194) pernox'^ gsb. — pernix AFP. — nox S. (Ibid.) cac, 
lo quum Lunu\ AFPgsb. — cum 9teUa9 £6. (Ibid.) il^ul9ii\ A£6F. 
•— rejulget Pgsb. ( — pernox quum stelloM Luna reJuUit g. sasp.) 
(195) — £,/ breifi* Eg. (— oin. et £.) (196) 9ubicit] AFPb. — 
obicit £Gg. — obici de g. coni. s. — dentiM £. (197) praeducti'] 
£b. sicqi^e volebat Oadendorp ad Appul. T. I. p. 651. — praedicti 
Gg. — praeducit AFPs. (— claustra snperscr. i, £.) (198) dispO" 
sita est stelliM] £Ggsb. — dispositis stellis AFP. •» orrida A. 
(199) ceu «!/] Pgsb. — ceu si A£GF. (200) meritae] AFPs. i. e. 
qaae iniuste poenas luit ob inatris ■ culpam. — meritam £Ggb. (201) 
Andromede APgsb. — Andromedam £GF. (Ibid.) cernere posse] 
EGgsb. — CERJSERE NOTV cum lin. supra lit. V. G. — cernere non-^ 
dum FP. (202) — micat H. (non £.) (203) candet nitor] A. (nisi 
quod candit) £Ggsb. — candor nitet F. — ccndens nitet P. 
Clbid.) hanc] £Ggsb. — ae APF. (204) — sustricta A. (Ibid.) 
lucei qua] A. — lucet quae £Ggs. e^ Julget qua FP. — talla A. 
(205) — sed pone £. (Ibid.) mana (sic) pro remanei F. (Ibid.) 
dis4rictaque] P. -- destrictaque A. — distractaque £Ggsb. — <f*- 
strictaquB (hanc lect. recte defendens) pendet Brachia (accusaiiv.) 
Wakefieid ad Lacret. 5, 1064. (206) </ur«] A£Ggs. — magni FPh. 
— robora £G. (207) Habent banc vers. £Ggsb. Abest ab AFP. 
(208) Sic £. ( — radiatque) Ggsb. — Andromedae radiatque stella 
sub ipsa mance A. — Andromedae pero radiat qua stella s. i. ex 
interpol. FP. ' Post hunc v. in £. sequitur v. 224. Inde subest, 
omissis h. 1. v. 209—223., qai leguntar post v. 247. Threicias , 
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Vertic^ et Andromedae radiat quae stella, siib ipsa 
Alvo fulget equi; tres ariuos et latera aequis 
Distinguunt spatiis ; capiti tristissima forma 210 

Et cervix sine honore obscuro lumine sordct* 
Spumanti mandit sed qua ferus ore iupata» 
Et capite et longa cervice insignior exit 
Stella nitens, armis laterique simillima magno. 
Nec totam ille tameu formam per singula reddit : 215 
Primo praestat equum , medio rupta ordine membra 
Destituunt visus ; rudis inde assurgit imago. 
Gorgonis hic proles: in Pierio Helicone, 
Vertice quum summo nondum decurreret unda, 
Museos fontes dextri pedis ictibus hausit; 220 

Inde liquor genitus nomen tenet Hippucrenes; 
i-Fontis nomen habet. Sed Pegasus aethere summp 
Veloces agitat pennas et sidere gaiidet. 

Inde subest Aries, qui longe maxima currens 
Orbe suo spatia ad finem non tardius Ursa 225 



dextram. (209) Alvo] EGgsb. — Albo AFP. (Ibid.) equil AEGgsb. 
— equue, FP, (Ibid.) armoe] AEGgsb. — armo F. — karmo P. 
(Ibid.) et] EGgsb. — . «<f A. — eed FP. (210) — Destringunt A. 
soius. — tristristiesima A. (211) Et] A(F)P. sb. — Est E. — Ast 
Gg. — obscure A. (212) mandit sed gua] gsb. — mandet set quae 
A. — mandit sed quae FP. — mandit seque EG. (Ibid.) lupata] 
(F?) s: — lupato AEPb. GvO lupatos g. (213) — capiti EG. 
(Ibid.) longa] EG. (prob. g.) sb. — longe APg. (214) — harmis 
P. — nitent armi EG. (Ut nos, A(F)Pgsb.) (216) — pritnum g. 
susp. (Ibid.) equum : medio rupta] EGgsb. — equoatnmedior apta 
(sic) A. — equo medio rapta P. — equo medio rapit F, (217) ru' 
dis inde assurgit] EGgsb. — radiis ufide absurgit A. — radii* 
hihc surgitFF. (218) hic] AEGgsb. — hinc FP. — implerio A. —impg^ 
rio G. (non E.) — helycone E. (219) decurreret] (F)Pgsb. — de- 
curret A. — discurreret EG. (220) — Museosfontis AE. (221) 
ded it pTo tenet solus ¥. (Ibid.) Hippucrenes]E, — Hippocrenes Gsb. «— 
Hippocrenem AFP. — Hippocrenen g. (222) Fontis nomen habet] 
£Gb. — Fontes inq. men (sic) habent A. — Fontes nomen habent 
(F P)Pgs. — Fons id nomen habet g. susp. Puto fuisse : Fontis no' 
men habes i. e. ^scis nunc , lector, unde deductum sit." Hoc qao- 
que languet, sed po^ftae fortasse ipsius culpa. — pesagus £. (223) 
S Velocis AE. =: pinnas E. (224) currens] EGgsb. -^ torrens 
FP. Omittit hunc y. A. (225) Ursd] de g. coni. sb. — Ursae 
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Pepvcnit, et qiianto breviorc Lycaonis Arctos 
Axcm actu torquet, tanto pcrnicior illc 
Distantes cornu properat oontingcrc mctas. 
Clara ncc cst illi facics nec sidera possunt, 
Officiat si Lunk, sna virtutc nitcrc. 230 

Scd quaerendus crit zonac c regionc niicantis 
Andr.omcdac; terit hic summi divortia mundi , 
Ut Chelae, candens ut baltcus Orionis. 

Est ctiam propiorc dcum cognosccrc signo, 
Dcltoton si quis — doniim hoc spcc;tabile Nili 235 
Divitibus gcncratiim undis — in sedc notabit. 
Trcs illi latcrum ductus : acquata duorum 
Sunt spatia; uniiis brevior, scd clarior ignc. 
Hunc Aries iuxta; medium Dcltoton habcbit 
Intcr Lanigcri tcrgum ct Cephcida roaestam. 240 

Hunc ultra geroini Pisccs ; quorum altcr in Austros 
Tendit, Thrcicium Borcan petit alter ct audit 
Stridcntes aiiras , niveus quas procreat Hacmus. 



£Gg. Ceter« at nos. •» Orbe 9patia ad finem non tardius uram 
(»ic) A. — OrbU: et ad finem epatiie non tardior horam FP. 
^226) guanto breviore] E. firinans g. coni. s. — quanto brepior he- 
licapni* G. — guando (iic certe APb.) grapiore AFPb. — guanto 
grapiore g. (227) Axem actu torguet] £Gg8b. — Axem actutor quet 
(sic) A. — Axem pel tutor guem FP. (Ibid.) pernicior] AEGgsb. — 
gratior FP. (228) Distantes] £(G.)gsb. = Dieiantie AFP.' (Ibid.) ^ 
cornu] A£GFPgb. — cureu de g. coni. s. (229) Clara nec ett illi] 
A£Ggsb. — Ciarape non illi eet FP. (230) Officiat - - nitere] AFP- 
gsb. ( — niiire A.) — Efficiut - - niieret £f4, (231) — guaeren- 
dum £G. (Ibid.) sonae e regione] Sic dedi de g. coni. — sona eri* 
gione (si«) A. — sonae regione £G. — sonae ratione (F)Pgsb* 
(232) — - erit A. (Ibid.) eummi] £Ggsb. -- medii AF. — OiniUit 
hnnc T. P. (233) Sie scripsi. ^ candene aut b. AFPgsb. — can- 
dent ut b, £G. (234) eigno] AFPsb. — mo/u £Gg. — metas, susp. (235) 
— Deltoto de g. ronl. s. — ddmum A. (236) generatum] £Gg5b. -— se- 
neratumA. — peneratum FP. — peneratum Indie Bartbius. (Ibid.) nota- 
bit] A£Ggs. — notapttF. — notarit Fh. (237) = Trit AP.—ductoeA, 
-— deorum £G. ^238, igne^ A. ^clarior suo igne est hic brevior ductus." 
evD ignie £GFPgsb. ; quod etsi defendi potest , habet tainen nescio quam 
ambiguitatem. (239) — Huic EG. — Einc%. (240) — cepkoeidaE. — /n- 
ter eanigeritergumetcepheidameetam A. (241)— Hinc s. (Ibid.) au- ^ 
•troe] EBGgsb. — auetrum AFP. (242) Borean] E. r= Boream 
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NoD illis liber cursus» sed vincula cauda 
Singula utrumque tenent, uno coeuntia nodo. 245 
Noduni stella premit. Piscis, qui respicit auras 
Threicias, dextram Andromedae cernetur ad ulnam. 

Subter utrumque pedem devotae Yirginis -^ales 
Perseos effigies servatae grata pneliae. 
Moles ipsa viri satis est testata parentem, 250 

Tantus ubique micat^, tantum occupat ab love caeli. 
Dextera sublatae similis prope Cassiepiam 
Sublimis fulget ; pedibus properare videtur ^ 
Et velle aligeris purum aethera findere plantis. 

Poplite sub laevOf Tauri certissima signa, 255 

Pleiades suberunt; brevis et locus occupat omnes; 
Nec faciles cerni, nisi quod coeuntia plura 
Sidera communem ostendunt ex omnibus ignem* 
Septem traduntur numero, sed carpitur una, 



Gett. etiain B. (Ibid.) alter et audit] EGPgsb. — alter audit A» 

— altera pidet F. (243) = StridentiM AB£g. — aures P. — ni- 
peas gs. contra meos Cdd. (244) — et ifinr. E. (non AB.) (245) 

— Cingula B. — tenit (sic) A. (246) — Nondum A. (247) — 
Threicia A. — Threidu P. (Ibid.) cernetur'] de g. coni, s. — eer^ 
nantur AB6. — cernnV (sic) E. — cernuntur FPgb. (Ibid.) ad ulnam] 
FPgsb. — ad illam B. — ad illum £G. (248) Omittuot bos tres 
verss. 248—250. AFP. (251) — TantM et ille m, P. (non AF.) 

— occupat lope A. (252) Vextera Mublatae similis prope CoMie- 
piam] B. (sed Cassiepia) EGgs. — Dextera (sic) sublata similit 
probe (sic) Casiepiam A. — Dextva sublata similis prope FP. (— 
casiopeam P.) ^ Dextra sublata solium prope Cassiepiae de g. 
coni. b. (254) findere] BEGgsb. — tangere AFP. (Ibid,) plantis] 
ABEGgsb. — palmis FP. (255) Habent tres rv. 255—257. E. 
(sed T. 255. transpositum , cnm signo tamen correotionjs.) Ggsb. 
Item B. y. 256^. 257. omisso y. 255. Omittunt hos tres tt. 255— 
257. AFP. (256) — est locus : oecupat omnis g. contra Gdd. meos. 
(257) — facile est c. B. (259). — se (sic) carpitur A. ^* sed ca- 
pitur E. (260) — Deficient A. — distingere. A. . (261^ — serua- 
hit A. (^62) — Helectra alcioneque celoneque m. P. (263) Sic de 
g. coni. s. (Asierope placuit^Buttmanno ad Arati y. 263. Kal 21t£-^ 
^^Ttrj, Sed etiam Avienus : Et Sterope, item Oyjdins Fast. 4 , 172. 
Nam Steropen Marti concubuitse ferunt. — Asteropeque et Taygete 
et mala (sic) parente A. — Asterope et tay.gete et mea parentem 

'£Gg. — Astet*ope et taygete simul et mea.parentem B. — Asterope 
et Taygete simul famosaqus Maia b. interpol. ex Avieno. •— om, bunc 
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DeficieQte oculo distingiiere corpora parva; 2i60 J 

NoiniDa sed cimctis servavit fida vetiistas : 

Electra Alcyoneque Celaenoqiie Meropeqiie 

Ac Sterope et Taygete et Maia parente 

Caelifero genitae; si vere sustinet Atlas 

Regna lovis sup^rosque atque ipso pondere gaudet. 265 

Lumine non.miiltis Pleias certaverit astris; 

Praecipuo sed honore ostendit tempora bina : 

Quum primum agricolam f ventus superimininet aiister, 

Et qyuro siirgit hiems pcnto, fugienda peritis. 

Quin etiam Lyra Mercurio dilecta, deorum 270 
i-Proli accepta pio caelo nitet ante labore 
Devictam effigiem fplanta qua erecta sinistra 
Tempora laeva premit torti subiecta Draconis. 
[Summa genu subversa tenet, qua se Lyra versat.] 

Contra spectat avem vel Phoebi qui fuit olim 275 



yersum FP. {^ik) genitue; 9i pere] (F)P8b. — genitaett vere A. 
" genitae ei 9ero £. — genitae ei perue R. — genitae ei ultro 
G. — genitae, ei pere «g. — alae A. — adhlae B. — athlane E. 

— athlae P. (265) — Regina (sic) P. — euperogue P. — adque 
B. (266) multie] AB£Gg8. — multo FPb. (Ibid.) Pleiae] FPb. = 
Plia* AB^gs. (266) OiniUunt hoQc t. B£G. (267) Sic FPgb. — 
pentuM euper imminet agri B£. — pentue euper immopet atri A. evo 
penien* euperimminet aeetae g. susp. (qoi parum perspicue annoUt: 
Ms. alieno , ut dixi , loco aeetae refert.) — agricolae tnaturane im- 
minet aestae Voss. ad Arat. p. 52. — Quum perit, agricolam peU 
lene euperitnminet aeetae s. coni. (269) Ei quum] A(F)Pgsb. — 
At quum BG. — hiempe A. (Ibid.) ponto fugienda Gb. (prob. g.) 

— ponto eet fugienda B. — portu fugienda AFPg. prob. Yossio. 

— Et quum eurgit f hiems ponti fugienda p. s. coni. — Omittit 
Tv. 269—274. £. — Oraittunt vr. 270—272. AFP» (271) Ul sensus 
saitem «iliquis remaneret , servari (cum b.) Grotii coni. parum proba- 
bilem. — Plurimulum aceepte (accepta (?) Gg.) prohe (sic) eaelo 
BGg. — deoque Primum affecta eacris cunie , nitet s. coni. (272) 

— depinctam Voss. Arat, p. 54. (Ibid.) plania qua erecta einietra] 
Haec est g. eoni. parum probabilis. sb. (sed b. : . — pTantaque er.) 

— planta erectaque dextra Gg. -* plantae erecta quoque dextra 
B. (273) torti] BGsb. (— torti* g.) — porti A. -^ parti F^ — 
parthi P. (274) Hunc versum h. 1. habent ABGFPg. Grotius collo- 
candum censuit post ▼. nosirum 611., nbi consolto a nobis repelitus 
est. (Ibid.) eubperea BGFPg. — euborea A. evd eubmersa volebat 

g. (Ibid.) pertat] BG. e>0 poIpU AFP. (275) — Phoebue F. (Ibid.) — 
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Cycnus vel Lcdae thalamis qui illapsus adulter 

Furta lovis falsa volueer sub imagine texit. 

Inter defectuin sidus Cycnumque nitentem | 

Mercurialis habet sedem Lyra; multa videbis 

Stellarum vacua in Cycno; mnlta ignea rursus 280 

Aut niedii fulgoris erunt; penna utraque laeta, 

Dexterior iuxta regalem Cepheos ulnam, 

At laeva fugit instantem sibi Pegason ala. ^ 

Piscibus interlucet equi Utus; ad caput eius, 

Dextra manus latices qua fundit, Aquarius exit. 285 

Quo prior Aegoceros semper properare videlur 

Oceano mersus sopitas condere flammas*, 

Tum brevis occasus ortusque intercipit hora, 

Quum sol ambierit metas gelidi Capricbrni. 

Wam neque perficiet cursus et vota brevis lux, 290 

Et quum terrores auget nox atra marinos^ 



qni] BGgsb. — quae AFP. (276) Cycnus] EPb. — CygnuM s. — 
Cicnus AB. (Ibid.) vel Ledae thalamie] Sic A. (scil. velle daetha- 
lamia:) omnibus vero literis recte dispositis : B£. firinantes g. coni. sb. 
— Cycnus de thulamis candens FP. — Cycnu» , pel canden» thala- 
mis^. (Ibid.) illapsus] deg. coni. sb. — lapsus ABEGFPg. (278) Omit- 
tnnt hos tres vv. 278^280. AFP. Habent BEGgsb. — eignumque 
B. (280) cycno] de g. coni. sb. — eycnum BEGg. (281) — 
Haud F. Morel. g. prob. b. in Annott. — mediis P. s pinna E. 
(Ibid.) laeta] ABE6FP. i. e. splendida. Arati v. 276. Mosc. Buhle, 
Baitm. Bekk. rd di ol ^txegd ret^ijxwtai datpdaiv. — lata 
gsbi (282) — cephoeos E. (283) At laeva fugit] AEFPgsb. — 
At fulget laeya B. (fulget etiam G.) — pegasum P. (284) Magnae 
h\c tnrbae in Gdd. et Edd. Vide Praefat. Nos Schwartzium secnti 
snmus. — Omillunt tres w. 284—286. AFP. (Ibid.) ad caput] 
BE. firmantes emendat. g. sb. — at caput Gg. (285) qua fundit] 
gsb. — qui f, B. — guae f EG. Post hunc v. 285. BEGg. ha- 
bent nostros vv. 388. 389. Nec proeul • - Atque itnitata: qaoruin 
posteriorem Atque imitata h. 1. servavit Buhle , deleto priore. Suo 
loco utrumque omisit. Gontra Schwartzius h. I. utrumque omisit; 
suo loco eosdem retinuit. Cetera suis locis notabimus. (286) Omit- 
tit vv. 286 — 314. E. Habent BG. (Ibid.) Quum prior Aegoderos] de 
g." coni. sb. — Cum primum Aegocero BGg. ( — ^rgo chero B.) 
(288) Tum brevis occasus] BGgsb. — TUMBRES OCCASVS A. — 
Imhres occ. F. — Hymbres occ. P. -^ ora AP. (290) Nam neque] 
B. firmans g. coni. s. — Amneque G. — lam neque b. ez altera 
g. 8usp< (Ibid.) et peta] BGgs. — nee v. b. coni. (291) — mox 
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Multum clamatos frnstra exspectaverls ortus. 
TuDC rigor aut rapidus pooto tunc iucubat Auster; 
Pigra ministeria , et nautis tremor alligat arUis. 
Sed rationem animi temeraria pectora solvunt : 295 
Nulla dies oritur, quae iam vacua aequora cei^nat 
Puppibus, et seroper tumidis ratis innatat undis. 
In terra tentare undas iuvat ; aspera sed quum 
Assultat lateri deprensae spuma carinae, 
Tunc alii curvos prospectant litore portus, 300 

Inventasque alii terras pro munere narrant. 
Interea exanimat pavidos instantis aquae mons; 
Ast alii procul a terra iactantur in alto; 
Munit eos breve lignum et fata instantia pellit; 
Kam tantnm a leto , quantum rate fluctibus , absunt. 305 

Belligeri Titan magnum quum contigit arcum 
Ducentemque ferum sinuato spicula nervo> 



P. (292) exspectapgri*] de g. sasp. b. — spectaveris Ggs. — epe» 
ctaberie B. — epectaperit FP. — epecfaverat A. (293) rigor^ «« 
AFPgsb. — rigora G. — /ri/^ora B. (294) Pigra] Agsb. — igra 
G. — Nigra B. — Tarda FP. (Ibid.) aUigat] AFP. — occupat 
BGgsb. Sed boc natuin ez praecedentis v. incubat» Miro casu ea- 
dem Tarietas apud Lucannin I, 246. gelidue papor alligat artu» , 
alii occupat. (295) Sed rat.] BGgs. — E rat. A. — Et rut. FP. 

— anni F. (Ibid.) eoUunt] B. — eohent AFPgsb. (De G. baud 
constat.) (296) cernat] AFPgsb. — cernant B. — cernunt G. 
(297) innatat] ABGgsb. — innatet fP. (298) In terra] A. — An- 
ttrrate cuui lin. super syll. te. B. — * Inter ratem temptare undas 
iuba aepera* et cum G. -— Interea tentare cet. FPgsb. Sed Interea 
prorsus otiosum ridetur. Longe praestat lectio Cd. A. : „dum in 
terra sunt bomines cet." In Cd. G. post buuc t. est t. 301. tum 
299. omisso t. 300. : qui excidit etiam e Cd. B. rectiorem ceteroqni 
ordinem serTante. (299) = Adeultat B. •— Adealtat superscr. u a 
rec. m. A. (300) Tunc alii] de g. coni. s. — Tunc alti AFPgb. 
(303) a terra] BGgsb. — e terra AP. (Ibid.) in alto] BGgs. — 
in altum AP. (£ Gd. F. nibil contra nostram lect. notatur.) (304) 
Munit eoe] gs. — Hftunit et hoe FPb. — Munithroe (sic) A. — 
Punit eoe BG. (Ibid.) pellit] AFPgsb. y- pellunt BG. (305) Nam] ^ 
ABGgsb. — Nec FP. — loeto BP. (306) Belligeri] de g. coni. sb. 

— Belligerum ABGFPg. (Ibid.) Titan magnum quum contigit] 
BGgsb. — Titan etiam quum contigit FP. — Titan etiam contigit 
A. (307) Ducentemque] AFPgsb. ^ Lucentemque BG. (Ibid.) fe- 
rum] BG. (prob. g.) sb. — ferunt AFPg. (305) — claueam A. — 
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lam claiisiim ratione mare est, iam uavita portu 
Infestam noctem fugitat longasque tenebras* 
Signum erit exoriens nobis tuip nocte suprema 310 
Scorpios ; ille micat supra freta caerula cauda : 
Insequitur gravis Arcus et in lucem magis exit. 
Tunc alto Cynosura redit, tunc totus in undas^ 
Mergitur Orion , humeris et vertice Cepheus. 

Est etiam, incertum quo cornu missa, Sagitta, 315 
Quam servat lovis ales; habet miracuia nulla, 
Si caeluai ascendit lovis armiger; fhic tamen ardum 
Unguibus ini{ocuis Phrygium rapuit Ganymeden , 
Et telo appositus custos, quum luppiter arsit 
In puero, luit excidio quem Troia furorem* 320 

Delphin inde brevis hicet iuxta Capricormun^ 
Paucis sideribus; tnlit hic Atlantida Nymphen 
In thalamos, INeptune, tuos > miseratus amantem. 

tatione P. (309) fugitat] A. («* Tolebat g.jfBb. — fugiat BG. — 
fugit ad FPg. (310) suprema] AFPgsb. — superba BG. (311) 
Scorpios] P. = Scorpius Bgsb. — Scorpio AF. (Ibid.) eupra] 
ABG(F)gs. — • euper Pb. (313) alto C, redit] Sic scripsi de g. coni. 

— alte C. regit] BGgs. — alte C. repit APb. contra metraiii. — 
alte C, rffpit F. (nisi sabest error.), ut volebat s. — tum gs. (oon 
ABFPb.) (313) — Vergitur BG. — Megitur A. — Orio numeri^ 
A. — cephoeuM B. (315) Oinitluat tres vv. 315—317. AFP. Ha- 
btfnt B£G. (317) hic tamen ardum] Sic £Gg. corrupte. •— hic ta~ 
men arduum B. — hic etenim arduum s. — ie enim arctum h, Puto 
fnisse ; hic Catamitum , cui voc. velut per epexegesin subinngatur 
Phrygium Ganymeden. (sic scribunt £fi. sz Ganymedem APgsb.) 
( — Si caelum necendit tamen arduut armiger , hic est. Unguibus 
is nocuis g. suspicio partim improbabilis , partim perspicue falsa ia 
Tv. is nocuis.) (319) telo] AB£G. (prob. g.) sb. — caelo FPg. 
(Ibid.) Fortasse. appositu'st. cfr. v. 447. (Ibid.) custos] AFPgsb. 

— cuius B£G. (Ibid.) quum] Sic dedi de g. coni. — guo AB£GF- 
Pgsb. (320) — excidium B. solus. (321) Omittunt Ires vv. 321 — 
323. AFP. — Omitlit septem vv. 321-— 327. Cd. E. Habent BG. 
(Ibid.) Delphin inde] de g. coni. sb. — Belphinus inde B. — Del- 
phini inde Gg. (324) — om. qua» A. (3'J5) Borean] ABg. s 
BoreamPsh. = adsueta ABg. {326) declivis] A(F)Pgsb. — decli' 
nis BG. — dicitur BG. contra A(F}P. (327) — sentiet ins. G. 
(328) Omittunt tres vv. 328—330. AFP. Habent B£G. (Ibid.) ob- 
liquum] dedi de g. susp. — obliquo B£Ggsb. (329) non ulla] £. , 
ut volebat g. sb, — non nulla BGg. (330) — sparsa - - flainma b. 
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Sidera, qiiae mundi pars celsior aethere Yolvit 
Quaeque vident Borean ventis assueta serenis , 325 
Diximus. Hinc aliiis declivis diicitur ordo» 
Sentit et insanos obscnris flatibus austros. 

Primus in obliquum rapitur sub pectore Tauri 
Orion ; non ulla magis vicina notabit 
Stella virum , sparsae quam toto corpore flainmae : 330 
Tale caput, magnisque humeris sic balteus exit, 
Sic vagina ensis, pernici sic pede ludit. 
Talis ei custos aderit Canis ore timendo; 
Ore vomit flammam ; membris contemptior ignis : 
Sirion hunc Grai proprio sub nomine dicunt. 335 
Quum tetigit Solis radios , accenditur aestas ; 
Discernitque ortu longe sata : vivida firmat ; 
At quibiis affectae frondes aut languida radix, 
Exanimat; nullo gaudet maiusve minusve 



^ wtm toto BGg. (— scil. g. yincm toto.) (331) Tale] BEGgsb. 
— Tela AP. — Stella F. — capud A. (Ibid.) magnUque humerit] 
A(F?)s. — magnique humeris £GPg. — magnique humeri B. ut 
▼olebat g. b. Sed vide Schwartziain^ (Ibid.) exii\ BFGgsb. — ardei 
AFP. (332) pernici] ABFPgsb. — pernicU EG. (Ibid.) /«rf#/j BEG. 
id est, micat. esO lucet k. ut volebat g. — /u/^e/ FPgsb. (333) 
Omittant bos tres vt. 333-— 335. AFP. Habent BEG. (Ibid.) Ta- 
Ue ei cuetos] B. — Talis et c. EGgs. — T\ilis ei et c. de g. sen- 
teotia b. — Taliu ei custos haeret Voss. ad Arat. p. 66. (334) — 
contentior B. (335) — Sirium b. (Ibid.) Grai] BE. = Graii gsb. 
(Ibid.) proprio eub] BE. firmantes g. coni. sb. — prio euu (sic) 
Gg. (336) — aeetas] A(F)Pgsb. <sv& aestus BE. De G. uoo satis 
cottstat. Sed cfr. t. iSO. Accensa - - geminabitur aestas, (338) — 
A quibus B£. (Ibid.) Keqairebatur bfc voc. , quod responderet Arati 
y. 332. dvakdia cpvXkt6(oa€U , Avieni t. 736. indiga succi. Ex- 
suocae aulsm uimis abibat a scriptura Godd. flinc dedi coni. mea : 
€tffectae , infirmae , Tiribns et succo careutes , proxime ad Cod. A. : 
^ adstete (sic ;) lilerae scil. st ita ligatae sunt, at facillime ex lit. 
f potuerint oriri. — arctatae (F)Pgs. — adsuetas B. — assaetas 
£G. — assutae de g. susp. (vix satis Latina) b. *- adstrictae ve\ 
exsutae Scbwartzii suspiciones , ipsae quoque parum probabiIe$« 
(Ibid.) — ac l, s. Nescio~ unde. (Ibid.) radix] AFPgs. — 
csrnis BEG. — cerpix de g. susp. b. Sed band nimis conTenit t. 
t>ropriam Jrondes et tralatum cerpix sic iuncta. (339) — - Examinat 
B. — malusve A. (340) — speculator AP. (341) Omittunt t. 341. 
AFP. flabent BEGg. ita : 
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Agricola et sidns primo spectilatiir ab ortii. 340 

Auritum Leporem sequitiir Canis, et fugit ille ; 
Sic utrumque oritnr, sic occidit in freta sidus. 
Tu parvum Leporem rimare sub Orione. 

At qua cauda Canis languenti desinit astro, 
Fulgent Argoae stellis aplustria puppis; 345 

Puppe etenim trahitur, non recto Itbera cnrsu: 
Ut quiim decurrens inhibet iam navita remos, 
Aversamque ratem votis damnatus ad oram 
Perligat, optatam cupiens contingere terram:/ 
Sed quae pars violata fiiit, coeuntia saxa 350 

r^iimine lunonis tutus quuai fugit lason, 
Haec micat in caelo: lateri non ainplior auctus, 
Qiiam surgit malus. Qua debet reddere proraoi, 



Auritum Leporem sequitur caniM et Jitgii ille : 1 

Urguetur cursu rutili canis ilie per aethram : 2 

Sic utrumque critur , sic occidit in freta sidus. 3 

ParvuluM in tttellis lepus est quoque ; namque ubi magnus 4 

Emicat Orion gemina ad vestigia subter $ 

' Volvitur , instantem premit igneo Sirius ore : 6 

At qua cauda Canis languenti desinit astro, 7 

Fulgent Argoae stellis aplustria puppis; S 

Puppe etenim trahitur , non recto libera cursu , 9 

17/ quiim decurrens inhibet iam navita remos cet. 10 

(l) at fugit BiAlii susp: (2) = Urgetur BGg. — ethra B. — 

aethera Gg. (3) Uabent AFP. — in freta sidus] B£GPgsb. — in- 

fra sidut A. — infera sidus F. Post hunc versuin sequitur in A. 

liic : — Tu pervum (superscr. a , ut sit : parvum) Leporem primare 

(sic) sub Orione : iw FP^ ; — Tu parvum Leporem perpende suh 

Orione, DeleTernnt hunc v. gsb. tamquam a monacho profectum. 

Frobabiliter , si ineptum iUud t. perpende ab eius manu esset, qui 

bunc V. confecit. Sed in Gd. A. corruptela primare latet rimare , 

yerbum , in quod monachus vix incidisset. Praeterea ezprimit Arati 

T. 338. jtoaalv d^ 'H^lcdPog V7t aiitpo%iqouJi Aaycooq cet. 

(7) Post hunc V. in Cd. B. sequnntur v. 333—340. Versus tres 

7 — 9. absuut ab AFP. Habent eos BEG. lam v. 2. est ATieni t. 

749. ; quocirca eum omisimns de g. sententia et cum s. Retinuit b. 

TT. 4. 5. sunt Avieui tv. 747. 74&. v. 6. est ATieni r. 750. inter- 

polatus. 

(345) — Fulget et B. (347) Ut quum] ABEGgsb. — At cum FP. 
(Ibid.) <s>© remis recte , ut puto, Gronov. et s. (34S) — patis A. — 
dampnatus £. «^ damnatur F. (Ibid.) ad oram] de g. coni. sb. 
— ab ore ABEGFPg. (349) Perligat] de g. coni. b. — Perlegit 
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Intercepta perit miUa sub tmagine forma; 

Puppis demisso tantum stat roscida clavo. 355 

Haud procui expositam sequitur Nereia Pistris 
Andromedam; media est Solis viay quum tamen illa 
Terretur monstro pelagi, gaudetque sub axe 
Diverso posita et Boreae vicina legente. 
Auster Pistrin agit; duo sidera perlegit unum; 360 
r^amque Aries supra Pistrin Piscesque feruntur ; 
Belua sed ponti non roultum praeterit Amnem, 
Aronemy qui Pbaethonta suas deflevit ad undas, 
Postquam patris equos non aequo pondere rexit, 
Vulnerereddenteroflaromaslovis; bunc, nova 8ilvay365 
Flanxere ignotis . maestae Pbaetbontides ulnis. 

Eridanus medius liquidia interiacet astris. 



ABEGFPg. — Praeligat Muncker. s. (350) Sed] AfiEGFP. — seu — 
de g. coni. sb. (Ibid.) quae] BEG. — quia AFPgsb. -^ piolata 
Jugit B. Est tamen etiam in nostra lect. nescio quae obcVQoXoyla : 
non enim proprie kaee pare tnieat in eaelo , quae violata fuit , sed 
ea , qua,e incolamis mansit. Quapropter leg. existimo : Sed qua 
pare violata fuit - - kac micat. (351) — Numina B. — Nomine 
F. — . Sumine P. (Ibid.) tutue quum fugit] B£G. (prob. g.) sb. 
» tutue confugit AFPg. (352) lateri non amplior auctus] Sie 
scripsi : „non uKra malum proeedit.*' — lateri non amplior actue 
A. — luteri (spalium vacuum) amplior actue P. (De F. non constat.) — 
lateri non ampliue aucta BEGgb. £ s. excidit bic vers. (353) 
Quam\ ABEGFPs. r— qua Morel. gb, (— maiue BE. — manue G.) 
— raeddere A. (355) roscida] B£G. (prob. g.) b. ^ lucida AF- 
Pgs. — laet^o G. (non BE.) (356) Omittunt Ires vv. 356—358. 
AFP. Habent BEG. (Ibid.) Haud] de g. coni. sb. — At BEGg. 
(Ibid.) Pietrie] Bgsb. — prietie E. Eadem varietas in seqq. (359) 
Diifereo] AFPgsb. — JDii>ersi BEG. (Ibid.) le^ente] BEGgsb. — 
legenti AFP. (360) prietin agit] BEGgsb. — prietia agit (non agene) ' 
AFP, — pietrie agene g. (Ibid.) -^ praelegit s. coni. (363) 
Omittuntbos ti!es vv. 363 — 365. AFP. Habent BEG. — pketkontuBE, 
(265; Vulnere] BEGgs. id est , e vulnere suo etiam tunc fumante 
quasi reddentem, efflantem flammas lovis. — Fulmine de g. coni. b; ^ 
(366) maestae] BEGgsb. — adaestae (sic) A. — adhaesae F. — 
AeiaeP, — pheckonides A.^ (Ibid.) u//i»>J ABEGb. — ulmis g. err. 
typogr. s. — undis P. '(367) medius (— medii vel mediis F.) inter- 
iacet astris] AFPgb. {liquida astra,. i. e. clara , micanlia ut v. 42. 
liquido splendore.) — mediu* liquidis interiacet uf\dis de g. senten- 
tia s. — mediis liquidis interiacet undis E. — medius liquidis in- 
iacet undis G. — mediis liquidis kie iniaeet undis B. Sed undis 
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Hulus pars nndae laerum terit Orionis 

Lapsa pedem, procul ambobus qua Piscibns unus 

Viucula connectit nodus, cristam super ipsam 370 

Aequoreae Pistris radians; sunt libera caelo 

Sidera , non ullam specie reddentia formam 9 

Sub Leporis latus, aversam post deniqne puppim , 

Inter et Eridani flexus clavumque carinae; 

Atque baec ipsa nota est nuUam praebere figuram : 375 

Sunt etenim toto sparsi sine nomine mundo 

Inter.signa ignes; quibus etsi propria desit 

Forma, per appositi noscuntur lumina signi. 

Est etiam a geminis diversus Piscibus unus, 
Qui Borean fugitat, totns directus in Austros^ 380 
Ventre sub Aegoceri, Pistrin conversus ad imam. 
InBmus Hydrochoos sed qua vestigia figit, 
Sunt aliae stellae, qua caudam belua flectit. 



ortum ex. v. ulnis versns praeced. molestisffiimiin Mihi adcidit inter 
illa suat defievit ad undas et haec : huius pars undae. Praeterea okio- 
sum est totum istuc liquidis undis sctt. fluens, et desideramus potias 
dativum construendnm cum v. inieriacsl. In Gd. £. (non in B.) 
versus sic coilocati ; 365: 367. 366. (368) laevum terii\ F. , at v. 
232, — laepuin Jerit APg. — medium tenet O, EG^. — medium 
tenet ast O, B. — laevum tenel de g. «oni. sb. (369) ambobus} 
de g. coni. b. Necessaria est propter oppositam v. unus. — • amotLs 
ABEGFPgs. (Ibid.) qua] de g. coni. sb. — qui ABEGFPg. (Ibid.) 
unus de g. coni. b. — wisus AB£GFPg. — udus s. (370) conneetit'] 
de g. coni. sb. — conieetit A. — eoniecit B£G. — coniectat FPg. 
(37 \)Aequoreae Pistris radians} de g. coni. sb. — Aequore pristis radians 
EG. — Aequorea pistrix radians B. — Aequore pristis adiat (sic) A. — 
Aequore pisiris raditF. — Aequore pistris adit P%. {Ihid. ) sunt libera] 
B£Gsb. — sunt libero A. — suntilH Ubera FPg. (372)— nonnullamAVg. 
(non B£ ) (Ibid.) specie] AFPgsb. — caelo BEG. (373) leporis] AB£- 
Ggsb. •— leporisque FP. {ibid.) auersam] BEGgsb. — versnm 
AFP. (374) Eriduni] de g. coni. b. — Eridanum ABEGFPg. (— 
Inter Pistricis s. coni ) (Ibid.) fiexus] ABEUsb. — fiexusqus FPg. 
(Ibid.) clapumque] BEGsb. — cavumque] A(F?jPg. (375) nota est 
nullam] B£Gsb. — nota si nuilam AF. — *- notat: si nulktm Pg. 
(e scriplura : notast.) (Ibidi) praebere] AEsb — praebuere BG.' 
- — praeferre F. — ferre Pg. (376) etenim] de g. coni. sb. — 
etiam ABEGFPg. — totos A. (Ibid.f mim<fo] A. firikans g. coni. 
sb. — mundi B£GFPg. (377) quibus etsi propria] BEGgsb. — 
quibus et propria superscr. a rccent. mana •« A. — quihus et sma 
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Qnaque caput Piscis. Media regione locatae 
Mulluni nomen habent nec'6ausa est noniinis ulla ; 3S5 
Sic tenuis cunctis iam paene evanuit ardor. 
^ec procul hinc dextra defundit Aquarius undas 
Atque imitata cadunt errantis signa liquoris. 
£ quibus una roagis sub cauda flamma relucet 
Squamigerae Pistris; pedibus subit altera signi 390 
Fundentis latices. Est et sine honore Coirona 
Ante Sagittiferi pauUum pernicia crura. 

Scorpios erecta torquet qua spicula cauda, 
Turibulum vicinum Austris sacro igne videbis 
Arcturum contra; sed quanto tardius ille 395 

Oceanum qccasu tangit, tanto magis artai^ 
Turibuli metae. Vix caelum suspicit, et iam 
Fraecipili tractu vastis demittitur undis. 
IMuIta dedit natura homini rata signa salutis 



FP. (An leg. defit?) (378) appotiti] A. firmans g. coni. sb. — op- 
poMitif BEGFPg. (379) Omitlant tres tt. 379—381. AFP. Habent 
B£G. (Ibid.) diverMUM] sb. — diverti* B£Gg. (380) /ugitat] de g. 
coni. sb. — /ugiat B£Gg. (381) " aegoeheri prUtim B. (pristim 
etiam g.) — - aegocheri pristin E. (382) Hydrochoo9\ A(F)Pgsb. 
S HydrochouM B£. (Ibid.) 9ed qua] FPgsb. — 9ed guae A£G. 

— eedque B. (383) qua] B£(GF)Pgsb. — quae A. (385; — om. 
habent A. soius. — habet P. (Ibid.) eauea est nomini* ulla] B£G- 
gsb. (sed b. male: caueae,) — cauea ei nominie ulla (ji pro et) 
A. — cau9am nominis ullam FP. (386) paene] A. s: pene Cett. 
(387. 388) Hos duos tt. b. I. babent AFPgs. Alieno loco B£G. 
(Tide Praefat.) — Omittit eosdem h. I. Buble. (Ibid.) de/undit] 
ABIilGgs. — diffundit FP. (388) — Uquoree A. (389) — Et q. 
£G. -^ euccauda magna r, A. soUs. (390) Squamigerae prietit 
Tel pietrie] AiF^gsb. — Squamigeri pietrie P. — Squamigeri ^etis 
B£. — Squamiger iuetis G. (Ibid.) eigni] A(F)Pgsb. — signi* G. 

— «i^na B£. (392) — eagitti /erit {$ic) A. (Ibid.; paullun^ utTO- 
lebat g. B£sb. — > paululum G. — * nullum AFP. — multum Mor. 
g. (393) Hunc t. b. I. de g. senteuti& collocarunt sb. Alieno loco 
legitur in G£Gg. Abest ab AFP. (Ibid.) Scorpioe] B£. = Scorpius 
gsb. — erepta B. (394) OmittQnt tt. 394—413. Gd. £. Omittit 
TT. 394—445. Cd. B. — Omitlunt tt. 394 et 395. AFP. £rgo bi 
duo soli Cd. G. debentur. (396) — > occaeum tanto G. om. t. tan^ 
git, (Ibid.) tanto magie] Gsb. — tanto et magie APg. (De F. uoa 
satis constat.) (Ibid.) artae] G. ? sb. « arte APg. — arete F. Ut 
nos, leg. proposuit g. (397; Turibuli] G. (prob. g.) sb. — Turi' 

Fhaedri Fabolat. jj^ 
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Venturamqtie notis cladem depellere suasit. 400 

Inter certa licet numeres sub nocte cavenda 
Turibulum; nam, si sordebunt cetera caeli 
Nubibus obductis, illo splendente, timeto, 
Ne pacem pelagi solvat violentior Auster. 
Tunc mihi spissentur substricto coruua velo 405 

£t rigidi emittant flatus per inane rudentes. 
Quod si deprensae turbavit linte^ puppis 
Incubuitque sinu laxo» vel mergitur undis 
Proua ratis sorbetque inimicum Nerea prora, 
Vel si respexit servator luppiter, aegre 410 

Uitima persoivunt iactati vota salutis; 
^^ec nietus ante fugit, quaro pars effulserit orbis, 
Quae Borean caelum spectantibus indicet ortum. 
Sunt etiam flammis commissa immania membra 
Centauri, capite atque hirsuto pectore et alvo 415 
Subter candenles hominem reddentia Chelas : 



bulum g. — Turibulo APP. (Ibid.) ifix\ Gsb. — 9* A. — pw F. 

*• pim Pg. (Ibid.) caeluml Gs. «— eaelo FPgb. (Ibid.) sutpicUj 

Gsh, •* euscipit APg. (De F. non satis constat.) (398) — taclu 

„X\u" apad g. dbid.) demittitur] s. — dimitlitur AFPgb. (400) 

noti«\ Ggsb. — novi9 F. — lovi* P. — OinilMt v. 400. A. (401) 

— Intercepta l, F. — numeri* . A, — numeruM »AIii" apud g. 

(402) 9Q tempora caeli G. prob. Voss. ad Aratum pag. 78. «- Omit- 

tit r. 402. A. (403) splendente timeto] A(F. 'ic: timento) Pb. — 

eplendenti metuendum G. — ^plendente timend.^ de g. coni. s. — 

Sfilendore timeto g. (405) 4pi**entur] de g. coni. b. — siccentur 

^ AGFPgs. (Ibid.) eubttricto] Ggsb. — abttricto (sic) A. — aetricto 

F. — astricta P. (406) £f rigidi emittant flatu*] Ggsb. -- Erigit 

temit tant latus (sic) A. — Erigant emittantque latut FP. (407) 

deprensae Ggsb. — deprensa AFP. ,(Ibid.) turbavit] APgsb. — - 

turbabit GF. (409) eorbelque] de g. coni. sb. — tervetque G. — 

solvetque AFg. — solvet quae P. (410) respexit] Ggs. — pertpexit 

AFPb. (Ibid.) aegre] Ggsb. — aeger AFP. (411) — pereolvent 

b. contra AGFPgs. (Ibid.) iaetati] de g. coni. sb. — iactatae AG- 

FPg. (412) — eftdaerit orbi* AFP. (sed F. : effulxerit : P. : efflu- 

xerit) 9Q perfulterit omni* Ggsb. (413) caelum] AFPgb. et, ut 

Tidetur , G. — eaeli de g. coni; t. (Ibid.) ortum] AFP. '— orbem 

Ggsb. Qaum lectio AFP. per se probabilem praebeat sententiam , iii 

lectionem autem Gd. G. eiusmodi sententia nonnisi coni. caeli .pro 

caelum inferri possit, equidem illam praetuli. > (414) Omittunt tv. 

ires 414—416 AFP. fiabent £G. (415) pectore et alvo] sic scripsi. 



179 

Inde per ingentes costas, per criira, per arinos 

Nascitur intacta sonipes sub Virgine. Dextra 

Seu praedam e silvis portat seu dona propinquae 

Placatura deos, cultor lovis, admovet Arae: 420 

Hic erit ille pius Chiron, iustissimus omaeft 

Inter nufoigenas et magni doctor Achillis. 

Hic Ixumero medium scindens iter aetheris alti| 

Si tenuem traxit nubem stellasque recondit, 

Toto clarus equo venientes nuntiat Euros. 425 

INec procul hinc Hydros trahitur , cui cauda superne 
Centaurum hicet ; tractu subit ille Leonem ; 
Pervenit ad Cancrum capite et tria sidera tangit. 
Huic primos tortus Crater premit, ulteriores 
Vocali rostro Corvus forat; omnia lucent, 430 

£t Corvus pennis et parvo pondere Crater 
£t spatio triplicis formatus sideris Hydros. 

Sub Geminis Procyon fulgenti himine surgit. 

— - pectoris alvo E. — cprpore et aho Ggsb. (416) s: candentit 
E. (417) = ingentis AE. — hartnos P. (418) — dextera ; ine- 
diuui e puncto notatum. E. — dexter A. (419) praedam e eUvie} 
FPgsb. — praedam sihie AEG. (Ibid.) propinquue A£. (ut volebat 
g.) s. — propingua ( Pgb. (De F. non satis constat.) (420) — ad» 
monet 6. et margo Godicis £. (421) — Sic G. (Ibid.) Ckiron] 
A£. s= Chiro Pgsb. (Ibid.) iustissimue] de g. coni. sb. " tutiesi- 
Aius A£GFPg. =: o/ifiis AEFP. (422) — magno retento AchUlis , 
A. (423) Hic] AFPfsb: — Hinc £G. (Ibid.) scindens] Pgsb. — 
seandens AF. — scandit £G. (424) Si] A£Ggsb. — Sic FP. 
(Ibid.) stellasque] AEGgsb. — stellaspe FP. (425) S penientis 
A£. (426) Omittunt tres yv. 426—428. AFP. Habent EG. (Ibid.) 
superne] de g. coni. sb. — > superni £G. — suh arma Centuuri s. 
susp. (427 > tractu] de g. coni. sb. — tradus EGg. (428) — • 
supiti £. (Ibid.) tria] de g. coni. sb. — tristia EGg. (429) Huic 
primos tortus] de g. coni. sb, — Hic primos ortus GPg. — Hie 
pritno est ortus £. — Hic primo ortus A. (De F. non satis coustat, 
nisi quod habet is quoque : hick) sz ulterioris AGFPg. (uon £.) 

(430) Voeali] AEGgsb. — , Vocalis FP. (Ibid.) curpusforat; omnia 
lucent] EGgsb. (nisi quod b. : — Joras.) -^ corpus foret otnnia luet, 
iiuperscr. c , ut sit: lucet A. — corpi ^uper hydraque lucet FP. 

(431) Haec omnia' a ▼. 431 usque a4 Fragm. Prognost. II. Aethe» 
rium penit absuut a Gd. F. et £d. Principe. Primus edidit Grotius. 
A Cd. A. absunth. I. vt. sfcx 431. 432» et 434*436. (432) tripUcis] 
de g. coui. sb. — triplici EGg. (433) Julgenti lumine surgit] Sic A. 
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Hic caelo ornatus trahiriir noctemqiie diemqiie ; 
Sors sua cuique data est ; semel assignata tuentnr 435 
Immoti loea nec longo miitantur in aevo. 
Quinque aliae stellae diversa lege feruntur 
£t proprio motu miindo contraria volvnnt 
Curriciila exceduntque loco et vestigia mutant. 
Hand equidem possis alio contingere signo, 440 

Quae divis sedes. Hinc atque hinc saepe videntur 
Occasus ortusqiie. Neque anfractus brevis illis, 
Annosasque vias tardiis vix perficit orbis. 
Hoc opus arcanis si credam postmodo Miisis, 
Tempus et ipse labor, patiantur fata, docebit, 445 

Signoriim partes , quorum praedicta figura «st , 
Annum expleturi praecidunt qiiattuor orbes. 
Intervalla trium transversus colligat unus. 
Mec par est illis spatium; duo namqiie feruntiur 



— fulgentia lumina surgit E. — fulgentia Midera eurgit Ggb. — 
fulgenti sidere surgit s. coni. Sed molesU est repflitio y. sideris» 
GNO fulgentia lutnina pandit Margo Cd. £. Haec quoque videtur cop<- 
rectio Yiri docti potius quam germana po^tae manus. ' (435) s ad^ 
signata £Gg. (436) Inunoii] de g. coni. sb. — In morti £Gg. 
(437) Quiq.] (sic : = Quingue) aliae si stellae A. Hinc dedi: Quin-' 
que aliae stellae , ut apud Avienum v. 908. Quinque itidem' stelUte^ 
et Aralum ipsum t. 454. Oi J' iTti/iil^ oi^ot nivT datepeg» — 
At quinque stellae EGgb. e producto ante st, — At quinae stellat 
de g. coni. s. — legiferuntur (sic) A. (439) — curriculo A. (440) 
Omittit tres vv. 440—442. A. (Ibid.) possis] de g. coni. sb. — pos^ 
sim £. — * passim Gg. (Ibid.) aiio] £Ggb. •— ullo s. prava coni. 
(441) Quae divis sedes] £. Saepe sic stelias divis annumerat polfta. 
Arat. T. 457. ?;x* ycsovtcu» — Qnae div&sa dies corrupte Gg. — 
Quod diversa pia est de g. coni. b. — Cuncta inpisa quies s. coni. 
(Ibid.) hinc atque hinc] £Gg8. -^ hic atque hic ^. (442) neque] 
£Ggb. = nec s. s: amfractus £. (443) — Annonas^ue A, '^prae- 
ficit A. (444) si] £Ggsb. (^o an A. quod quamvis multis blandita- 
rum sit , tamen est ex giossemate. (445) patiantur] A. (ut volebat 
g.) sb. — ptttiatur £Gg. — facta A. (446) figura est] E. = om. 
est BGgsb. — • quorum est praedicta figura A. (447) — expleturis 
s. (Ibid.) praecidunt] s. — praedicnnt ABEGgb. (448) — Intsr 
nulla A. — tranversus A. (ibid.) colligat] A. Bllargo £. Ggsb. — col" 
ligit BE. (449) illis] de g. coni. sb. — illi BEGg. -- Nec psr 
(sic) stilli A. a pr. m. -» Nec per se stelli (sic) A. a sec, m. 
(Ibid.) duo^ namqus] B£Ggsb. — > quoniamqus A. (450) aequales : 



Inter se aequale»; dnOy qnoruio est maxiioa forma ; 450 
Et totidem rnrsnm praedietis ante minores« 
Hi semper distant; illos eommunia signa 
Committnnt; qna se tangnnt, pars aequa rotarum 
Sividitur, binos nt si qui desecet arcus. 

Dissimilis quintus liquida sub nocte videtur, 45& 
Sidera quum reddunt sinceros eminus ignes. 
Lactis ei color, et mediis via lucet in umbris. 
!Lacteus bic orbis nullo minor orbe rotatur. 

Celsior ad Borean qui vergit circulus» altos 
£t peragit tractus vicinis baud procul Ursis, 460 
Per Geminos cnrrit medios, vestigia tangit 
^urigae plantamque terit Perseida laevam, 
Transversae Andromedae latera utraque persecat actns 
i-Et totam ab humero dextram : summa ungula pulsu 
i* Dividit et Sagittiferi medium pernicia crura 465 



dno quorum e*t maxima] de g. coni. sb. •— aequales quorum eet m. 
£Gg. — aequalee quorum eet et m, A. — aequaiee quprum extat 
m, B. (451) totidem rureum"] de g. coni. sb. — totidem inter ee "^ 
ABEGg. (452) — Hiie A. (Ibid.) dietant] AB. (ut volebat g.) »h. 
~ dictant EGg. (Ibid.) illoe] AEGgsb. — »7/»« B. (453) qua] 
BEGgsb. r— quae A. (454) ^iu] A. ^ quie Cett. (455) Dieeimiiie quin- 
tue (proprie : quinctue)] A. — Dieeimilie cunctie £Ggsb. •— Dieei- 
milee cunctie B. — pidentur B. (456) — > Sidere B. s= ignie A. 
(457) Lactie ei color] B£Ggsb. «^ Lactie et calor (sic) A. (Ibid.) 
et mediie pia iucet] A. «-> ^et, mediie (" mediue £.) ut lucet 
B£Gg. ~ eet , mediie et iucet de g. coni. sb. (45 8 j nuilo minor] 
A. firmans g. coni. sb. — nuiio minus B£Gg. (Ibid.) rotatur] B£G- 
gjib. — rotatu A. (45V) Omitlit hos tres tv. 459 — 461. A. (461) 
Per Geminoe currit nudioe] B£Ggsb. ^— Per GenUnorum /lumeroe 
currit g. susp. (462) Totvm h. I. cormplam t. 462^475. dedl, 
qaantam fieri poterat , e Cd. A. , qui praeter eeteros veritatis vestigia 
servare Tidebatur. (Ibid.) terit] X, — /e^t^ B£Ggb. — iegit s, coui. 
~ pereida A. (Ibid.) laevum] AB. (at volebat g.) sb. — iaepa 
EGg. (463) Grotii (=: Buhlii) et Schwartzii rationes postmodo iun- 
ctim dabo. Hic Cdd. dumlaxat lectiones enoto. iatera utraque per- 
eecat aetue] A. — eecat utraque iatera tactu BEG. (464) Et to- 
tam ab fiutnero] AB£G. Sed legendum cum s. abe humero , vel ex 
itumero, — dextram] B£G. — dextra A. (Ibid.) puieu] A, — cureu 
BEGg. (465) Hunc versom non habet A. Ut nos, Cdd. £G. — 
Dipidit atque eagitti/eri pernicia crura om. v. medium B. (466) 
Acrie equi ferit orbie iter] A. — Hinc aliue rapit orbie iter BEGg. 
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f Acrts eqni ferit orbis iter : tiini candidiis ora 
dycniis habet iuxta; eabito liicet stiper ipsum 
Nixa genu facies et primis ignibiis Anguis. 
Effugit at Virgo: totns Leo, totus in ipso 
Cancer; ab aversis omnem secat ille Leonem 470 
Clunibus hirsutique iiibam per pectoris exit, 
Cancro qua fulgent oculi, ceu regula ciirrat 
Per medioSy sic divisi latera utraque tangunt: 
"{-[Et Geminis humeros et Tauri nngula dextra 
-{- Radit Ophiuchi huroeros vastos fulgere notabis.] 475 
Hunc octo in partes si quis diviserit orbem, 
Quinque super terras semper fulgere notabit. 



(Ibid.) tum] BEG. — tune A. (467) Cxenut] E. 2= CygnuM ABG. 
— iusta A. (Ibid.) cubito] AE6. — cubito9 Q. (468) Nixa genu] 
EG. — Nixa genu* A. — Fixa genu B. (469) Effugit at] BEG. 
Et fulgit at A. (470) apereie] de g'. coni. sb. — adversie ABEGg, 
(471) hireutique] £G. — hyreutiegue B. — ireutatque A. (472) 
Cancro qua fulgent] s. coni. ; — Cancro qui fulgent BEG. ~ 
Cancro fulgentee A. (Ibid.) ceu regula currat] A. «— eeu reguia 
eurrit BE. — - cui regula currit G. (— illac r, eurrit s. coni. — 
inter r. eurrit b.) (473) diviei] B. — di4>idit AEGg. (474. 475.) 
Hos diios T7. dfjtiTQOVq babent BEG. sine Tarietate. Absunt a Cd. 
A. sine irilo defectus sigao. Scilicet hoc in loco adeo elaborarunt 
Gramraatici Secqli IV. et seqq. , ut Tera Germanici Terba restitot 
om»ino nune non possint. Qnae tentata sunt et a Grotio et a Scbwartzio 
blc referam, etsi minime mihi probata: 

GROTIUS. 
Per Geininorum kumeroe currit , peetif^ia tangit 
Aurigae plantamque tegit Peraeida iaepam, 
Tranepersae Andromedae tecat et iatera utraque tactu 
Et totam abeque humero dextram : tum candidu» ora 
Cyenue habet pariterque Feri pernicia erura, 5 

Hac Ophiuchi humeros vastos fuigere notabis. , 
Effugit at Virgo : totus Leo , totus in ipso 
Cancer ; ab aversis omnem see,at ilie Leonem 
Clunibus hirsutique iubam per psetoris exit. 
Cancro qui fuigent oeuU inter regula eurrit, IQ 

Hunc octOf cet. 

SCHWARTZIUS. 
Psr gsmimos eurrit medios , pestigia tangit 
Aurigae piantamque iegit Perseida iaevam. 
Transpersae Andromedae secat utraque tempora tactu 
Et tortam abs humero dextram: summa unguia cursum 
Didit ab aiigeri medio in pernieia crura, $ 
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Abdi fres iindis levibiisque latere sub umbris. 
Hoc Cancrnni tetigit quum Titan orbe, timeta. 
Aestatem rapidam et solventes corpora morbos. 480 
Tunc babet aeterni cursus fastigia summav 
Erectoque polo brevius non applicat unquam 
Candentes currus. Adverso nititur orbe » 
Dum tangat metas; pronus devolvitur inde. 

Hic Boreae propior ; contrarius excipit Austros ; 485 
Aegoceros metas biemis glacialibus Austris, 
Aestatisque tenet flagrantia sidera Cancer. 
Hoc medium sidus findit devexior orbis; 
Fundentis latices genua implicat; illigat illum 



Hinc alius rapit orhit itsr, Tum candidus ora 
Cygnus habet: iuxta cubito lucet tuper ipaum 
Nixa geny. Jacies et primis ignibus Anguis. 
Effugit at Virgo : totus Leo , totus in ipso 
Cancer ; ab avertis omnem secat iste Leonem 10 

ClunibuM hirsutique iubam per pectoris exit* 
[Per medios i sic dividit latera utraque tangunt: 
Et Geminis humeros et Tauri ungula dextra 
Radit Ophiuchi humeros vastos Julgere notabis.] 
T. 6. Schwartziuji leg. cfnset: Hinc albus, (477) notabit] ABEsb. 
— notabis Gg. (478) Abdi tree undis levibusque] B£G. (sed G. : ab- 
dit, qaod g. in contextu retinuit, in annot. correxit.) gsb. — Adiu- 
trix umbrie (sic) brevibusque A. Breitibusque baud prorsns displicet. 
(479) — Cancro b. — timete A. <480) Lege : rabidam, =s sol- 
9entis ABEGg. (481) aeterni] ABEGg. — aetherii de g. coni. baud 
neceAsaria (cfr. v. 523.) sb. (Ibid.) cursus] A. firmans g. coni. sb. 
•— custos BEGg. (482) brevius] A. — brevibus B£Gg. — Phoebus 
(de g. coni. paruui apta po5t proxime praecedens Titan:) sb. Puto 
fuisse propius, (Ibid.) unquam] A. (firmans coni. g.) b. — unum 
BEGg. r- ultra s. coni. (483) = Candentis AB£Gg. (Ibid.) cur- 
rus] £. firmans eraendat. g. sb. ~ cureus ABG. (Ibid.) adverso] A. 
(firmans emendat g ) sb. — averso B£Gg. (484) — tangant g. — 
proneus A. sed correctum. (485) Hic] de g. coni. sb. «— Hinc AB- 
£Gg. — propior £. a pr. m. , ut volebat g. sh, — proprior £ a sec. m. 
ABGg. (486 Aegoceros] A. (ut volebat g.) sb. — Aegocero Gg. — Ego 
chero (divise) E. — ^fgo chero B. (487) flagrantia sidera] A. 
firmans g. emendationem. s. — fraglanti (sic) sidera B. — '• flagrunti 
sidere £b. — fraglanti sidere G. — flagranti sidera g. (488) 
Hunc V. praeponendum versui 487« censebat Grotius. „Sed propter 
partic. que assentiri nos Grotio non possumus. Hoc , ut saepe alibi , 
ita htc quoque remotius spectat." Schwartz. — divexior B. (489) 
iUigat] G? &sb. 9« alligat AB£. (490; pistris] B. — pristis EG- 
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Intorta Pistm cauda; velocia criira 490 

Contingit Leporis , Canis alvam desecat imam ; 
Desecat et sacrae speciosa aplustria puppis 
Centauriqne humeros et Scorpion ultima cauda 
Spicula torquentem; magnus micat arcus in illo. 
Indc Austro propior Sol est Aquilone relicto 495 
Et gelidas hiemes hebetato himine portat. 
Huius tres caelo partes assurgere cernes, 
Quinque latent undis et longa in nocte feruntur. 

Hos inter medius nnllo minor orbis agetur, 
In quo quuro Phoebus radiatos extulit ignes, 500 
Dividit aequali spatio noctemque diemque. 
Bis redit haec facies, librato sidere, mundOf 
Quum ver fecundum surgit , quum deficit aestas ; 
Signa Aries Taurusque aequo tanguntur ab orbe; 
Sed princeps Aries totus fulgebit in illo» 505 

Taiu^i armum subit et flexi duo sidera cruriai. 



gsb. * pri4H A. (491) Contingit Leporis; Canis alpum desecai 
imam] Sic A., nisi qnod: — contigit et album, -*- Contigit (• — configit 
^.) Leporis , Canem iam deeecat imum Gg. — Contegit (sic) et Le^ 
porie , Canem iam deeecat imum £. -<> Contigerit Leporie , Canem 
iam deeecat imum B. -^ Contingit Canie et Leporem iam deeecat 
imum de g. coni. b. ^- Contingit Leporie , Canie et iam deeecat 
imum s. coui. (492) eacrae epeciosa apluetria] AE. (ut emendavit 
g.) sb. — sacra tpeciotae pluttria BGg. (493) — • Scorpium b. 
(494) micat arcus in illo] A. (firmans coni. g.) sb. — > micat ut 
illo om. Toc. coRtroTerso £. .—• micat orbie in illo BGg. (495) -~ 
proprior A. (496) — hiemp (sic) A. (497) — Huiue praee (sic) 
A. =: adeurgere A£B. (hic a pr. m.) g. — cernie A. (non B£G.) 
(498) longa in nocte] A. " longa nocte BEGgsb. (499) — medios 
A. (non B£G.) (Ibid.) agetur] B£. — orbie (rasora) agentur 
(sic) A. — • habetur G ? gsb. (500) -— In quocumque Ph, £. solus. 
(Ibid.) radiato*] B£gsb. — r dato» (sic) G. — radioe A. (Ibid.) 
extulit] B£Ggsb. — intulit A. (502) librato eidere , mundo] s. 
coni. -^ libraio eidere mundi B£Ggb. — libato eidera (sic) mundi 
A. — librato pondere mundi g. susp. (503) — pere A. •— fecun- 
due B. (504) — tauru* quae quo A. (Ibid.) orbe] ABGgsb. — - 
ore £. (505) totue fulgebit in illo] A. , sed a pr. manu : — totos, 
— toto fulgebit in orbe B£Ggsb. (506) — eubiit A. (507) At] 
fsb. -«- Ad AB£G. (508) Hydri et Crateram] BEGgb. (sed b. -^ 
craterem,) -^ Hydri et Cratera A. — Hydree ad Craiera contra 
inetrum in t. lepem s. coni. ' (Ibid.) ferentie] A. scilrctt Craleram, 
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At medium Oriona $ecat spirarocpie priorem 

Hydri et Crateram l^vem Corvique ferentis 

Ultima, deficiunt nigra qua sidera cauda. 

Illic et Chelas transverso lumine quaeres biO 

Et celsi partem Angtiis et a roedio Opbiuchunf , 

Mec procul inde Aquilam; toto capite incuhat ardens 

Pegasiis et longae spalio ceryicis inhaeret. 

Hos orbes, quorum tractus et signa docemus, 

Bectus per medios decurrens traicit axis. 515 

Tres iutervallis paribus sine fine rotantnr^ 

Nec routare vias possunt nec iungere sulcos. 

Quartus in obliquum tres unus colligat orbes: 

Partibus extremis diversos implicat; unum 

Inter utrumque secat medium desectus ab illo. 520 

r^on si Palladia ,doctus formaret ab arte , 

Distantes orbes melius religasset ab uno. 

Sed tribus idem ortus omni nascuntur ab aevo 



— • querentU BEGgsb. — gerentia g. snsp. (509) — XJltimi b. 
(Ibid.) qua] ABEGgs. — quae b. (5 10) •— quaerene A. (511) Ei 
celti partem Anguie et a medio Opkiuchum] Sic , deleto v. interpolalo 
8. — Et ceUi mediam partem Anguis et a medio Ophiuchum ABK- 
Gg. -^ Hic etiam celsi genua adepicie» Ophiuchi de g. coni. b. 
(512) Aquilam,' toto] A. — Aquila toto BEGg. «- Aquila ; at toto 
de g. coni. sb. (513) longael Egsb. — longe KRQ, (514) rS or- 
bie A. (Ibid.) quorum tractue] de g. roni. sb. — quorum actue 
BEGg. — qnorumq, apiue (sic) A. flbid.) Docemue] BEGgsb. e>S) 
notamus A. (515) Rectue] BEGgsb. ~ Relictue A* -^ Rectoe Voss. 
ad Araii t. 525. Toii^ fihv TiaQ^oXddrjv OQ^oi^g jt€QifidXXeTai 
&§<t}V. (Ibid.) decurrene traicit] BEGgsb. — percurren» traxit] 
A. (516) rotantur] de g. coni* sb. — notantur BEGg. — Omitlit 
banc ▼. A. (518) in obliquum tree] de g. coni. sb. — in obHquam 
tree BEGg. — ioblicumtrie (sic) A. (Ibid.) colligat] de g. coni. sb. 
— coUigit ABEGg. s: orbis ABEG. (519) extremie] A. (firmans 
emendat. g.) sb. — extremoe BEGg. (Ibid.) unum] A. (firmans 
emendat. g.) ab. — unue BEGg. (520) deeectue] B£. ut volebat 
etiam g. — defectue AGg. — devectue de allera g. coni. b. — 
dieeectue s. (Ibid.) ab illo] A. — in illum BEGgsb. £n altera 
Grotii coni. desectue ab illo firmata -partim a B£. , partim ab A. 
(521) — Nam si b. solus. (522) — Distantis orbis mediue A. 
(523) nascuntur] A. — nascentur BEGgb. — naseetur s. ; sed (um 
ortus peccat in metrum. (524; remanent] BGgsb. — remanet AE. 
(sed in £ soperscr. n.) (527) distat] BEGgsb. -« distant A, (Ibid.) 
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Atqne eadem occasns remaneDt certissima signa. 

Quartns ab Oceano tantum vesti^ia mutat, 525 

Obliqno currens spatio, qiiantum Capricornus 
Aestifero distat Cancro 9 quam latus ad auras 
Aethetias surgity tam saeris mergitur undis. 
[In sex signiferum si quis diviserit orbem 
Aequales partes, succumbet regula binis 530 

Inferior signis, spatii tantumque tenebit 
Una, sui lateris cpiantum a Teliure recedit; 
IVec tamen humanos visus fugit ultimus orbis.] 
Haec via Solis erit bis senis lucida signis. 
INobilis bic Aries aurato vellere» quondam 535 

Qui tulit in Tauros Phrixum, qui prodidit Hellen; 
Quem propter fabricata ratis, quem perfida Colchis 
Sopito vigile incesto donavit amori. 
Corniger hic Tauriis, cuius decepta figura 



quam latut ad aura^] BEGgsb. — quamtautu* (sic) ad aures A. (530) 
partes] de g. coni. sb. — ariea ABEGg. (Ibid.) succutnbet] de g. 
coni. s. — \uccumbU BEGgb. — ojccumbit A. (531) signie , spatii 
tantumque] de g. coni. sb. — signi* spatiie tantumque B£Gg. — 
— signis patitantumque (sic) A. (532) sui] de g. coni. sb. •— tui 
A. — suis BEGg. (533) — Nec tamen inhumanos A. — f^git A, 
(534) — bisseni A. In Cd. A. hi seX versus 529 — 534. iiteris mino- 
ribus scripti snnt a sec. manu , sed tamen peranliqua. iam vero et 
per se minus clare expressae sunt sentenliae , respondeotes Arati t. 
541. seqq- Bekk.. atque Avieni 1037. seqq., et sermo ipse habet colorem 
scholasticum in yi. praesertim : In sex aequales partes — «iic- 
cuntbet regula ; et , quod maius etiam est, v. 529. effictus est e 
Germanici hostri v. 476. Hunc octo in partes si quis diitiserit or- 
bem; versus autem 534. idem prorsus est cum illo, a quo incipit 
Fragm. Prognostic. III. Schwartzii et meum, quod servatum est in 
fine Cdd. BEG. ; nisi quod ibi quum separatum iam dudum esset « 
po<i*matis corpore, interpolator prima verba Haec via Solis erit mu- 
tavit in vt. Vna via est Solis. Desunt eidem fragmento dno tresve 
versus de anno et lovis et Saturni. Quae quum meeum reputo, ad- 
dttcor , ut credam totiim locum ita ^&se constituendum: 

Aetherias surgit , tam sacris mergitur undis: 52S 

Haec pia Solis erit bis senis lucida signis 534 

tNm -Prognostic. Fragm. III. v. 2 — 16.: 

Mercurius: binos Gradiitus perficit orbes* 

Kobilii hic Ariss aurattt veUere quondam oet. 535 
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Eiirope, thalamis €t virgiiHtate relicta, S40 

Per freta sublimis tergo, mendaoia sensit 

Litora , Cretaeo partus enixa mdrito.N 

Sunt Gemini, quos nulla dies sub Tartara isisit» 

Sed caelo semper, nautis laetisaima signa, 

Ledaeps statuit iuvenes pater ipse deorunu 545 

Te quoque, fecundam meteret quum comintis Hydpam 

Alcides, ausum morsu contingere tbello, 

Sidere donavit, Cancer, Satnrnia luno, 

Ntuiquam oblita sui , nnnquaui secura novercae. 

Hinc iNemeaeus erit iuxta Leo; tum pia Virgo; 550 

Scorpios hinc duplo quam cetera possidet orbe 

Sidera, per Chelas geminato lumine fulgens, 

Qnem mihi Diva canet dicto prins Orione; 

Inde Sagittifero tentus curvabitur arcus, 

Qui, solitus Musas venerari supplice plausu» 555 



(535) Omiltil tres w. 535—537. Cd. A. (536) — Phryxum gb. 
— frixiun £. — hellem B. (538) pigile] de g. einend. sb. — vi- 
gili B£6g. -«• vigiles A. — donabit BGg. (Ibiii. . ainori^ de g. 
%inend. «b. — amore AB£Gg. (540) — Europae ABGg. (non £.) — 
relictae Gg. (non AB£.) £]nendavit iain g. (542) Litora Cretaeo] 
de g. coni. sb. — Litore creiaeo B£Gg. — Litore acretae A. (5,43) 
quo^ nuUa dies] B£Ggsb. — quos euiia diei (sib) A. (544) -*- 
nutis £. sed superscr. a. — natia A. (545) — Ledaeo statuit iu- 
9enis A. (546) — fecunda B. (et Margo £.) Gg. £meudavit in 
Annot. g. (Ibid.) cominue] Bgb. = comminu* A£s. (547) s= 
Aiehides B£. — ausus morsus A. (Becte B£G.) (Ibid.) contingers 
bello Sidere'] Haec corrupla : neque enim beiio pro pugna , certaminm 
recte h. 1. dicetur, at pro proeiio saepe est apad Dictyem; nec iun- 
gere possumus belio (i. e. pulchro) sidere. £quidem lego . morsm. 
contingere' chelae. Amicus volebHt .* morsu contingere taium. (548) 
Cancer] Scaliger (prob. g.) sb. — Cancrum AB£Gg. (549) — secu- 
rae A. (550; Hinc'] B£Ggsb. — Hic A. (Ibid.) tum] A. — tune 
B£6gsb. (551) Scorpios] A£b. r: Scorpius s. — Scorpion B. 
(Ibid.) duplo] de g. coni. sb. — dupiex AB£Gg. (552 . — fiumine 
A. (553) Quem mihi Dipa canet diclo prius Orione^ A. — Quae 
mihi dicta canat magnum sidus Orionis £. — Quae mihi dicta 
canant magnum sidus Orionis BGg. — - Quae mihi dicta canant 
magnum scelus Orionis de g. coni. sb. (555) — suppiice et plausu. 
g. — piaustas (sic) A. (556) — phobeis A. {557) Cochiidis] de 
g. coni. sh. — Cociitas' A. a pr. nianu. A secnnda i erasnm , tft 
sit : Cocltas. — PopUtis B£Gg (Ibid.) cuius Titania] AB£Gg. -— 
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Acceptus caelo Pboebeis ardet in armis: 
Cocbiidis inventor^ ciiius Titania flatu 
Proelia commisit divorum laetior aetas , 
Bellanteui comitata lovem , pietatis bonorem , 
Ut fuerat geminus forma, sic sidere, cepit. 560 

Hic, Auguste, tuum genitali corpore numen 
Attonitas inter gentes patriamque paventem 
In caelum tulit et maternis reddidit astris. 
Proximus, infestas olim quas fugerat undas, 
Deucalion parvam defundens indicat urnam. 565 

Annua concludunt Syriae duo numina Pisces 
Tempora; tunc iterum praedictus nascitur ordo, 
Lanigeri et Tauri, Geminorum^ postea Cancri; 
Tunc Leo , tunc Virgo , tunc Scorpios Arcitenensque 
Et geiidus Capricornus et imbriferi duo Pisces : 570 
Hfiius quantum altas demergitur orbis in undas 
Oceani, tanturo liquidum super aera lucet; 

qmtm vU T, de g. coni. sb. (55S) Hnnc r. servayit solns A. Abest 
« BEGgsb. Hine coniecturae Grotii , qaarain falsitas nunc demuui 
perspici potoit. (559) Bellantem comitata] ABEGg. — bellantent 
eet mirata de g. coni. sb. — honore s. contra Gdd. (560) ^idere} 
ABKGg. — eidera de g. coni. sb. — coepit B. Coastrue : „ pietatis 
honorein cepit, sic sidere geininas, ut fuerat foVma geminas. " (562) 
papentem] A. firmans Scaligeri coni. probatam Grotio. sb. — • paren^ 
iem BEGg. (564) infeatas] A. (ut volebat g. ) sb. — infectas BEGg. 
(Ibid.) oUm quas] BEGgsb. — solihqua (sic) A. (565) — Deca" 
lion A. (Ibid.) parpam] £. (firmans emendat. g.) sb. — parum AB* 
Gg. (Ibid. ) defundens] A. (firmans emendat. g. ) sb. — defendeM 
BG. Margo £• g. — detendens £. ^lbid.) urnam] A. (firmans eme»- 
dat. g.) sb. — ulnam BEGg. (566) numina] A. (ut emend. g.) sb. 
— nomina BEGg. (567) Temporaj tunc] A. — Temperat hunc 
BEGg. — Tempora; at hinc de g. coni. sb. (568) fllinime suppo- 
silitii cum Grotio babendi sunt vv. seqq. , quum respondeant Arateis 
545. seqq. et Avieni 1046. seqq. Excidisse tamen videlur vel anus 
vel duo , ubi mentio facta fuerit Ghelarum et Aquarii. (568) Ut nos, 
BEGgsb. — Lanigeri et Aurige minorum post ea A. (569) tunc 
Scorpios] A. = tum Sc, BEGgsb. [Scorpios] ABE. =: Scorpius 
gsb.^ (Ibid.) Arcitenensque] AEs. := Arquitenensque BGgb. (570) 
gelidus] REGgsb. — geminus A. — et imbri feret duo pi (sic) A. 
(571) Hos quattuor vv. 571 — 574. solus serva^it A. Absunt a BEG- 
gsb. (573) — asta A, (574) — in au (*ic) A. (575) Orbis per- 
/srti dipisus tollitur arcus] A. — > Aepi. perfecti divisus toUitur orbis 
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Nullaqiie nox bis terna minus caelo trabit astra; 
NuUaque maior erit, quam quanto tempore in a^iras 
Orbis perfeeti divisus tollitur arcus. 575 

Saepe velis quantum superet cognoscere noctis 
Et spe venturae solari pectora lucis. 
Prima tibi nota Solis erit y quo sidere ciirrat; 
Seniper eniin signo Phoebiis radiabit in uno: 
Cetera tum propriis ardentia suspice flammis, 580 
Quod cadat aut surgat summove feratur in orbe, 
Quantoque exsiliant spatio, quum caerula linquunt; 
Mamque aliis pernix saltus, maiore trabuntur 
Mole alia, Oceanum tardo linquentia passu» 
Quod si nube cava Solis via forte latebit, 585 

Occulet aut signum conscendens vertice caelum 
Altus Athos vel Cyllene vel candidus Haemiis, 
Gargaron aiit Ide liuperisve agitatus Olympus» 
Tunc dextra laevaque simul redeuntia signis 

BEGgsb. ex interpol. facta propter defectum rerss. praecedd. (576) 
noetis] BEGgsb. — noctibuM A. (577) penturae] Agsb. — ventura 
B£. (De G. non satis constat.) (578) — yuod A. (Ibid.) currat] 
£Ggsb. — curret A. , sed superscr. a, — currit B» (579) Hgnp 
Phoebus] A. =: Phoebu* signoBEGgsh, (Ibid.) radiabit] Sic scnpai, 

— radiavU A. — radiantis B£Gg. — radiatur de g. coni. sb. 
(580) propriis] A. — proris BEGg, — pronis de g. coni. sh, (Ibid.) 
suspice] B£. (ut einend. g.) sb. — suscipe AGg. (In A. a sec. m. 
verbum hoc superscr.) (581) Quod] Sic scripsi. — Quid AB£Ggb. 
(Ibid.) aut surgat] AE. (ut emend. g.) sb. — ut surgat B£G. — 
Quique cadant surgant — ferantur s. coni. — subtnove A. (Ibid.) 
in orbe] A. — ab orbe B£Ggsb. (582) Quantoque] A. firmans 
emendat. s. — Quantoye B£Ggb. (ibid.) exiliant spatio] B£Ggs. 

— exiliunt spatio b. — exilli atspatio A. (Ibid. j linguunt] de g. 
emend. sb. — iinrunt A. — lingunt B£Gg. (583) aliis pernix sal- 
tus y maiore] Sic scripsi, una litera addita lectioni A. : — aliis per- 
nix saltu maiore, — aliis pernix alius maiore B. — alius (£. in 
marg. „A1. aliis,") pernix alius maiore £Gg. — aliud pirnix ^ 
aliud maiore de g. coni. sb. (Ibid.) trahuntur] A. — trahetur BE- 
Ggsb. (584) Mole aiia] A. — Mole alio B£Ggsb. (Ibid.) linquen. 
tiu] X, ut volebat g. sb. — liquentia B£Gg. (585) Quod si nube 
capa] de g. coni. b. — Quod sine nube cava As — Quod sine fine 
eava B£Gg. — Quod si nube nigra s. coni. Post huuc vv. 585.. 
omnia Phaenomenon sine ollo defectus signo absunt a Cd. A. ; unde 
deinceps ad ti*es dumtazat Cdd. B£G. eiusdem familiae redacti sumus. 
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Sidera $i noris, niinquafn te teinpora nociiji 590 

Effiigient, nunqiiain veniens Tithonius ortus. 

Qiiuin primutn Cancrum Tethys emittit in aiiras, 
Excipit Oceanus Minoae serta eoronae, 
Occidit et dorso Piscis caudaque priore: 
Mergitur in totos humeros Ophiuchus et Anguis 595 
Ultima cauda micat ; tortiis habet iila timendos. 
^ec multo Arctophylax hfnc longe subiacet astro, 
Lumine qui primo qiiuin Scorpios occidit iindis, 
Occulitur pedibus; durat tamen arduus ore, 
Dum rigidum^ Aegoceri signum freta liicida terret. 600 
Siderea vix tum satiatus Iiice Bootes 
In terras abit et noctis plus parte relinquit. 
At contra nullo defectus' lumine totus 
Orion humeris splendebit magnaque Divi 
Vagina et claro caelatus balteus igni: 605 

Cornua et Eridanus liquido feret utraque caelo. 

At quura prima iuba radiarit flamina Leonis,' 
Quidquid parte micat caelo, /toc nascente , sub undas 
Omne abit atque feri venientis defugit ora. 
Tota lovis mersa est pennis stellantibus Aies; 610 



(587) Cyllene] de g. emend. sb. •— chillene E. — quillene BGg. 

(588) ' Gargaron aut Ide\ Sic emendari iassit g. «— Gargaron aut 
Iden BE. — Gargaro* aut Ide s. — Gargaron aut Ida b. — Gar- 
garo nauti dens Gg. (Ibid.) agitatu*] Malim equidem habitatus, 

(589) — Tum g. (591) venien*'] de g. coni. sb. — pentus BEGg. 
(592) primum] de g. coni. sb. — primo BEGg. (fbid.) Thety»] b. 

— tethis B£. — Theti* s, — dimittit s. coni. (593) Minoae] de 
g. emend. sb. — minoiae BEGg. (594) dorso] de g. coni. sb. — 
dorsus BEGg. (595) humeros] BE. (firmantes emend. g.) sb. — 
humero Gg. (596) tortus] B£. (firmantes coni. g.) &b, — ortus Gg. 

— ille s. coni. (597) hinc longe s, astro] de g. coni. s. — hic 
longe s, astro b. — his longe s, astris BEGg. (598) Scorpios] 
BEGg. =: Scorpius sb. (600) — regidam B. — ajsgocheri E. — 
tiego cheris B. (601) — tuum Gg. (603) /o/ii«j B£Ggs. <sne> totis 
h. (605) — celatus BGg. — alteus g. (606; — heridanus BE. 
(608) hoc] inseruere de g. coni. sb. — Abest a BEGg. (609) — 
Omne E. , ut volebat g. sb. — Omnem BGg. (Ibid.) defugit] £G- 
gs. — defigit B. — sffugit djusTocag b. (Ibid.) ora] de g. emend. 
sb. — hora BKGg. (61^) Hunc rersum supra v. 275. iu Cdd. ex* 
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Qiiique genu posito defessus conditur undis, 
^' Sumina geuu subversa tenet , qua se Lyra versat, 
Crure tenus : redit in caelnni vasti caput Hydri 
Et pernix Lepus et Prooyon et Sirlus ipse 
Totiusque Canis rabidi vestigia prima. 615 

Accipe, quae vitent exorsae Virginis ora: 
Delphinus notis iam tum deflexerit undis, 
Et Lyra dulce sonans et flammis cincta Sagitta ; 
Et niveus Cycnus properarit iangere fluctus; 
Utraque penna volans caudam vix lucet ad ipsam ; 620 
INigtpescitque Padus, terrae qui proximus amnis. 
Tum caput abscondet Sonipes ; tum tota latebit 
Cervix; at contra sublimior Hydra feretur 
Cratera tenus ; et surgent aplustria puppis 
Argoae totusque Canis; sed quum pia Virgo 62& 
]Nascitur, illa ratis media plus arbore lucet. 

Surgentes etiam Chelas sua signa notabunt: 
Exsilit Oceano nunc toto crine Bootes, 
Quem claro veniens Arcturus nuntiat ore; 
Celsaque Puppis habet ; cauda minus attamen Hydra ; 630 
INixa genu species flcxo redit ardua crure, 



stantem huc collocarunt de g. coni. sb. Abest h. 1. a B£Gg. (613) 
Distinxi cum s, — Crure tenu* redit in caelum; vasti c. H. gb.~ 
(614) — ayriuM BE. (615) rabidi'^ gsb. — rapidi BE. (De G. 
non satis constat.) Yer.sus hic subdititius videbatur Grotio ; «ed vide 
Schwartzium. (617) notis] de g. coni. sb. — inoti» BEGg. (Ibid.) 
deflexerit'] BEGg. intransitive , pi-o : „se deilexerit." — defluxeHt de 
g. coni. sb. f619) — cygnus BGg. (non E.) (621) Fortasse : qua 
proximu* amnia ; Arat. v. 600. HozafioZo :ta^i]OQicu a-^toiftvrai, 
(622; abscondet\ de g. coui. sb. — abtcondit BEGg. (Ibid.) tum 
tota] de g. coni. sb. — cum tota BEG. (624) Cr</itera tenus; et 
4urgent apluttria] de g. coni. sb. — Terra tenu» traxit surgentia 
pluatria BEGg. (626) — ralio Gg. (non BE.) Emendari inssit g. 
— media tenus arbore l. g. suspi(f. prob. b. „Sententia videtur esse 
haec: Mali plus lucet super horizontem quam dimidia pars. Consen- 
lit caeli consjderalio." Schwartz. (628) Exilit] de g. coni. sb. — 
Exilem BEGg. (630) habet] BEGgb. — abit s. pravft coni. Cfr. 
Schraderi Obserpp, p. 52. Sril. in Arali v. 6 10. Schraderus , Yoss. 
Butim. Bekk. dederunt . *Apyct> ^ av jiidXa ndaa fiettjOQOc: la- 
acrac ijdi^ pro Cdd. ov /LtdXa, » qua lect. decipi se passus est 
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Parlibus hand aliis ; nocte eluctata suprema 
Bis solet illa una caelo se ostendere nocte; 
Nam si Phoebeos currus» dnm longa venit^nox, 
Oecasu sequitur, rursus fugit Oceanum ortu, 635 
Crure simul Chelis fulgens. Quum Scorpios exit, 
lam totis radiat membris miserabile sidus ; 
At quum tantus abit, quantum Lyra surgit ab undis, 
ArcC^s ipsa sua caelo referetur imago : 
Imperfecta redit caelo tum tota Corona 640 

£t Chiron pius ad caudam cognoscitur imam. 
Pegasus absoondit toto tunc pectore pennas; 
!Nec lucet cauda praemersus pectore Cycnus. 
Abdit et Andromede vultus; et maxima Pistris 
Occasu insequitur metuentis Virginis ora : 645 

Crista super caelo fulget, caput abditur ipsi. 
Regalis Cepheus altis intactus ab undis^ 
Scorpios exoriens, quum clarus fugerit Amnis, 

Schwartz. CeUa scil. b. 1. ta vxf^Xd) non, quod illi videbatur , 
VxfjrjXTJ. (Ibid.) Hydra] de g. coui. sb. — llla B£6g. (632; aUis] 
B£. ut volebat g. sb. — alii Gg. (Ibid.) nocte eluctata suprema] 
de g. coui. sb. — noctem fiuctuata suprema Gg.. — noctem fiuctuatu 

• eupremam B£. (633) iUa\ Ggsb.. — ille BE. (Ibid.) nocte} £. 
(firinans emend. g.) &b, — nocteai BGg. (634) — cursus B. 
(635) Occaau] de g. einend. sb. •— Occaeua BEGg. (Ibid.) ruraus] 
BEGg. = rursum sb. (Ibid.) ortu] EGgsb. — ortua B. (636) 
Crure eimul Chelia fulgens] s. coni. — • Crure , eimul Chelae ful^ 
^ent BEGgb. (Ibid.) Scorpioe] EGg. = Scorpiua Bsb. Totum 
locum sic refingere conalus est Grotius : Crure , eimul Chelae fuU 
gent f. quum Scorpios exit , Haud cunctatue abit : quum Chiron eur» 
get ab nndis Arcuaque ipaa pio caelo referetur imago , lam tofi* 
radiat membrie mieerabile aidue, Imperfecta cet. Recepit hanc g. 
coniecturam b. relenta tamen suo loco Gdd. lectione ; unde mirae tur- 
bae ortae snnt in eius edi.tione. (637) lam totie] £. ut Yolebat g. 
sb. — Tum totie B. — Tam toti* Gg. (638) At quum tantus abit] B£Gg(b.) 

' — Ac tum tantum abiet (sic) s. coni. (Ibid.)«ifr^<7] B. — aurgat EGgsb. 
(639) Arcu* ipsa euo caelo] Si» scripsi. — Argo sipia (eiria £.) 
suo caelo BEGg. b. altero loco. — Arcueque ipsa pio caelo (g.) b. 
altero loco. (Ibid.) referetur] de g. coniC b. — refertur BEGg. — 
Argusque ipea pio caelo reeecetur imago s. coni. (640) tum] de g. 
emeud. sb. — cum BEGg. (641) piue] de g. emend. sb. — priuM 
BEGg. (Ibid.) imam] de g. coni. sb. — ima BE. — una Gg. 
(643) — cygnua Gg. — cignue B. (644) Abdit et Andromede 
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Scorpios Oriona fngat, pat^t ille seqiieiiteni. 

Sis vati placata, precor, Latonia virgo: 650 

Non ego, non, primusy veteres cecinere poetae, 

Virginis intactas qiiondam contingere vestes 

Ausum bominem, divae sacrum temerasse pudorem. 

Devotus poenae tunc impius ille futurae 

Nudabatque feris tangusto stipite silvas 655 

Pacatamque Cbion dono dabat Oenopioni. 

Haud patiens sed enim Pboebi germana repente 

Numinis ultorem, media tellure revulsa, 

Scorpion ingenti maiorem contulit bostem. 

Parcite, mortales! nunquam levis ira deorum* 660 

Horret vulnus adhuc et spicula tincta veneno 

Flebilis Orion et quamquam parte relicta 

-[-Caeli paene fugit, tamen altis mergitiur undis, 

Scorpios ardenti quum pectore contigit ortus. 

Nil super Andromedae, nil Pistrb luce fruetur. ' 665 

pultus] s. — Ardet et AndroiMdae pultue BEG^, — AbdUur AndrO" 
medae pultue de g. coni. b. (Ibid.) et maxima FUtrie] B£. *• 
Fistris et maxima Gg. — eed maxima Fietris de g. cooi. b. — 
Pietrieque mtwina altera g. sosp. — Prietie sed ab imo s. (645) 
Oceaeu insequitur] s. — Occaeum eequitur BEGg. — ^ Oceano inee» 
^uitur de g. coui. b. (Ibid.) metuentiM pirginie] Sic scripsi ez Arati 
T. 629. rd dk ol (liya d$tfia Kijxboq tfegosig indys$ vdroq, 
et ATieni t. 1157. Ae formidatam cet. — uentis (sic) ei pirginis 
£. — penientis et pirginis B. (sed in boc et lineola notatnm, tam- 
quam delendum.) G. Margo £. g. — penientis Pirginis de g. coni. 
b. «-> penientia pirginis s. coni. (646) — - cauda s. coni. — caput 
abditur ipse R. C, alias intactus Voss. ad Arat. p. 111. (647) — 
cephoeus B£. (648) Scorpios] bis £. g. (?. 648.) =: Scorpius g. 
(v. 649.) sb. — Scorpion B. (Ibid.) quiun clarus fugerit] de g.' 
coni. sb. — quam (sic) clarus fulserit BGg. — quam claris fuUe- 
rit £. (Ibid.) Amnis] B£. (ut emend. g.) sb. — annus Gg. (650) * 
Sis] de g. coni. sb. ^ Si B£Gg. (651) — Nam ego b. (652) 
quondam contingere] B£. (firmantes emendat. g.) sb. — quondam 
qui tangere Gg. (655) angusto] B£Ggb. — augusto s. Fuit : e^ 
ambusto. Vifgit. Aen. 7 , 524. sudibusps praeustis. (656) — chyon 
B. — Oenorioni £. In marg. correctum. (657) Haud patiens sed 
enim] de g. coni. sb. — At patiens etenim £. — Ad patiens ete- 
nim BGg. (659) — Scorpium b. (662) relicta] B£Ggs. 0« retecta 
de g. coni. b. (663) Caeli paens] fi£Gg. (B£. : poene) s. 9« Teli 
paene de g. coni. b. Sed in poene Tidetar lalere poiut : nam paene nimis 
Fhaedri Fahular. 13 
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In caput atqne huineros rapit orbis Cassiepiam 
Declivemque trahuDt aeterni pondera mundi 
Cormptaque cadit forroa, cerlaverat olim 
Qua senis aequorei natis» qunm litore Canchli 
Doridos et Panopes spectasset stnlta choreas. 670 
lUa abit Oceano: totius serta Coronae 
In caehiro redeunt; totum se liberat Hydros; 
Cruribus exspectat Chiron, obscurior arcu, 
Corpore iam toto vasto sub vertice elarus. 
Tum fera, quam dextra portat Centaurus, in auras 675 
Exsilit et claris aperitur fl^xibus Anguis : 
Innixusque genu laevd minus aequora linquit* 

At quum prima subit facies remeabilis ArcuSf 
lani sicca Oceano Chiron pernicia crura 
Expiilit et celsfs Ophiuchus fulget in astris. 680 

Mil trahit obscurum Serpens: sed trunca recepta 
Desinit esse manu -{'mediis deformis imago: 
lam Lyra cum superis et Cycni dextera penna : 
Radit tellurem rediens cum sidere Cepheus. 
Tum Canb abscondit totius corporis ignes 685 



ianguet : siTe» Grotio auctore, iuoges cuin t. /ugit, sire, ut Tolt 
Schwartz: parte relicta caeli paene, (664) Scorpioe} Gg. = Scor" 
piue £sb. — Scorpion B. — ortiM £. (665) Nil • - nil] B£Gsb. 
— Nihil ' • n..til G. Margo £. — pristie Gg. (666) Caeeiepiam] 
de g. emend. sb. — Caeeiepia B£Gg. (667) Declipemque] de g. 
emeud. sb. — declinemque B£Gg. (Ibid.) aeterni pondera mundi\ 
de g. coni. sb. — aeterno pondere mundi B£Gg. (668) cadit] de 
g. coni. sb. — cadunt fi£Gg. (Ibid.) certa»erat]> de g. coni. sb. — 
certatfcrit B£Gg. (669) eenie] de g. coni. sb. — einue B£Gg. 
(Ibid.) Canchli] de g. coni. sb. -— cancri B£Gg. (671) totiue eer- 
ta coronae] de g. coni. gsb. — totieneque eerta corona (sic) B£Gg. 
(572) = Hydrue B£Gg. (673) — expectant B. — chyron BE. 
(Ibid ) -^ areu fi£Ggs. — arcum de g. coui. b. Recte vero : oh- 
Mcurior arcu, quod ad arcum attinet. GAr. Arieni t. 1144. manet 
Areitenene, dum epicula caelo Exserat cet. (674; iam toto faeto 
Mub pertice] s. — iam toto paetue et pertice B£Gg. — iam vaeto » 
iam toto pertice de g. coni. b. (677) linquil] de g. coni. b. —- lin- 
quunt B£. -~ lincunt Gg. — • Innixumque genu laepo marie aequora 
tinquunt s. coni. (678) Arcue] de g. emend. sb. — twcu B£Gg. 
(679) — chyron B£. (680) Expulit et celeie] dc g. cmend. sb. 
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Et latet Orion ; et semper tuttis in iindis 
Est Lepus; Argoaeqiie ratis, qua flexile signum 
In puppim formatur, adhuc aphistria lucent. 
Mergitur et Perseus et Caprae nobile lumen. 

Aurigam totum abscondit veniens Capricornus 690 ^ 
Atqne omnem ornatum venerandae numine Puppis. 
Tum Procyon obscurus abit ; redit armiger uncis 
UnguibuSy ante omnes gratus tibi| luppiteri Ales» 
Omnibus et stellis Cycnus redit et leve Tclum 
Et parvus Delpbinus et apta Altaria sacris* 695 

[Eminus exsurgit Minoia nota Corona.] 

Hydrochoos caehim scandens simul evocat ore 
Et cervice tenus fidentem Pegason alis. 
Aversum Chiron^ trahit nox atra sub undas; 
Oceanus Caudam tingit, nondum capit ora, 700 

Non vastos humeroSy non pectora tristia setis; 
Hydram phis mediam condit, pars tertia lucet» 

Hanc Pisces abdunt orti totumque Biformem* 
Quum geminos Pisces Aquilonis provocat aura» 
Ille etiam surgit, qui tristes respicit Austros; 705 



Malim ttiincn : <9^ extulit et e, -— expulit ceUie Gg. — expuUt etl" 
eie superscr. et B. — expulit ceUie saperscr. el verbo priori; ul 
sit: ExpeUit, ceUie £. ^681) Nil\ BEgsb. — Nihil 6. (Ibid.)oo 
Si trunca s. cooi. (682) •— Deeinet s. coni. (Ibid.) manu] de g. 
coni. sb. — manum B£Gg. (Ibid.) medii*'^ Sic corropte BEGg. e^ 
rediene de g* coni. b. Displicet tam^n, quia mox t. 684. idem Yer- 
bum. — Niei ad sententiam recte , sed parum probabiliter , s. coni. 
(683) — cygni Gg. — cigni B. (684) — cephoeua B. — cophoeue 
£. (685) s i^f^i* BEGg. (686) — atque imperfectue in undie 
g. susp. (688) •— aihue B£. (691) omnem] B£. (ut emend. g«} 
sb. — omne Gg. (693) =: omnis B£Gg. (694) — • eygnue BGg. 
(696) Minoia nota] £Ggb. *« minori nota B. Versum bunc, iudict 
Grotio, insititium del. s. Falsa omnilip quum sententia sit, Vossius » 
sed parum probabiliter , sic leg. coniecit ad Aratum p. 121.: Exaur- 
gunt eimul exorto Capricorno. (697) — Hydrochoue b, (699) -• 
chyrona B. (700) = tinguit B£. (701) non pectora trietia eetie^ 
de g. coni. sb. — tum pectora trietia eertie fiEGg. (702) €>& me^ 
dia dubia g. susp. (Ibid.) condit] B£. — tondit Ggb. — tondet s. (703) ab- 
dunt] B£. finnantes emend. g.) s. — addunt Ggb. (Ibid.) orti , totum' 
gue] de g. coni. s. — orti tumque Gg. — ortitumque B. •* iortitunt' 



V 
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Piscibus ille fimul iurgit, sed liberat ortus, 
Quum pemix Aries in caelum cornua tollit. 
Pisces educunt Cepheida; laetior illa 
Nereidas pontumque fugit caeloque refertur* 

Ortus Lanigeri properabunt condere sacrum 710 
Tnribulum; patrio fulgebit in aethere Perseus. 
Persea quum pennae reddunt» iam Pleias ab undis 
EfFugit et dextro Tauri.cognoscitur armo. 
Fixus ut in curru trahitur sine curribus ullis 
Myrtilos; haud totum cernes; f cum interit ipsum 715 
In caelum redit, et pars dextera mergittir undis; 
Vertice'lucebit; teneros manus efferet Hoedos; 
Laeva lovis nutrix humero radiabit in ipso ; 
Proxima telluri nascetur planta sinistra: 
Cetera cum Geminis perfecto sidere surgent. * 720 

Tauro Pistricis pariter cristaeque refulgent 
Caudaque ; vicinum terris iam cerne Booten ; 
Et quum se genibus demisit pars^Ophiuchi, 
Signum erit, Oceano Geminos remeare relicto. 

Totaque iam Pistris lucebunt squamea terga; 725 
Eridani et primos deprendet navita fobtes, 
Caelum conspiciens, dum claro se movet ortu 
Orion; habet ille notas, quae tempora noctis 
Significent, ventosve truces fidamve quietem. 



qu€ £. — orti f geminumqus b. (Ibid.) Biformem] de g. coni. sb. 
— biforme» BCGg (706) »ed\ de g. coni. sb. — et BEGg. 
(708) ~ cephoeida B£. (709) Nereidae] de g. coni. s. — Nerei- 
dos BEGgb. (Ibid.) pontumque fugit] de g. coni. sb. » pontoque 
fugam fi£Gg. (712) pennae reddunt] de g. coni. sb. — pinnae 
redeunt BEGg. (713) Tauri cognoecitur] de g. coni. sb, — Tauri 
et cognoeeitur BEGg. (714) Fixue ut in curru] Halma. — Fixus 
0t in curru BEGgb. — Nixu» et incuroue s. coni. (Ibid.) ullie] 
£. firmans emendat. g. sb. - — illie BGg. (My^rtilos scripsi constan- 
tiae eausa pro Myrtilue,) (715) haud] de g. coni. sb. — aut 
BEGg. (Ibid.) cernee] de g. emend. sb. — cernene BGg. — cernen 
flnperser. #. £. (Ibid.) cum interit ipeum] Sic corrupte BEGg. — 
non integer ipee de g. coni. b. — quum luppiter ipse s. coni. 
(716) redit et pare dextera] Gg^ — redit pars dextera B. — redit 
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(superser. i , «t sit : es& rediit) par» dexira (sic^ £. — redii ■, ai 
parM dexUra de g. coui. b. — redit et para tertia s. (717) «^- 
ret] de g. coni. sb. — e/fu^»f BEGg. (718) radiabit] de g. emend. 
sb. — radiapit B£Gg. (729) «ur^en/} gsb. — eurget BEG. (721) 
Pietricis] de g. emend. sb. — pistriee* BEGg. (722) eerne] B£. , 
at volebat g. sb. — cernet Gg. (723) — ditmieit BE. (724) C«- 
mi/to«] de g. emend. sb. — gemino BEGg. (725) Pistri*] de g. 
emend. sb. — piscis BEGg. (726) — Heridani BEG. (Ibid.) pri- 

moe] de g. emend. sb. — primo BEGg. (Ibid.) deprendet] s. 

deprendat gb. — deprehendat BEG. (728) noctie] de g. emend. 
sb. — noctee BEGg. (729) Significent] de g. emend; sb. — eigni- 
ficet BEGg. (Ibid.) venioave] BEGgb. — ^enioeque s. (Ibid.) fi- 
dampe] de g. coni. sb. — fidamqae B£6g. 
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GERMANICI CAESARIS 

PROGNOSTICORUM RELIQUIAE. 



I. 

Grandine permixitas Aries nivibtisque cadiicis 
Spargit vicinas supra iuga tristia nubes* 
Taurus portat aquas et ventos excitat acres. 
Fulmina tunc crebrd iaculatur luppiter et tunc 
Intonat emissis violentior ignibus aether. 5 

At Geminis leviter perstridunt caerula venti, 
Rarus et in terras caelo demittitur humor», 
Omnia mitescunt tranquillo sidere Cancri; 
Siccus erit Leo, praecipue quum pectora fervent* 
Virgo refert phivias et permovet aera ventis. 10 

Lenius est Librae signum; vix rorat in illo* 



Proonostica. I. Habent hoc fragineotum Cdd. BEG. Abest ab 
AFP. (1) p§rtnixtaa] de g. emend. sb. — permixtu* B£Gg. 
(2) de g. coni. sb. — Spargunt vicina tristis supra iuga piscis 
BEGg. . {pisess £.} (3) acres} . de g. coni. sb. — aries BEGg. 
(4) FuXmina tuncl de $• emend. sb. •— Fulmina tum BEGg. (6) emis- 
sis] £. asec. manu, nt Tolebat g» sb. — emissus B£ (a pr. m.) 
GS» (7) — dimittitur 6g. contra BEsb. (9) quum] de g. coni. b. 
cia BEGgs. (11) rorat] de g. coni. sb. — rore BEGg. (12) Scor» 
pios] BEGgs. — Scorpius b. (Ibid.) assidue] BEGgs* 0^ assiduos 
de s. coni. b. s ignis BEGg. (13) OmiUit tt. 13. et 14. B. 
(Ibid.) in pluvias tnagis in»enit arpa quieta] $ic Gg. — in plupias 
magis invenit arpa ctur (sic) £. 0^0 m pluvias peniet; magis arva 
quieta de g. coni. b. — in pluvias magi$ impetet arva quieta s. 
coni. (14) truces pentt] de g. coni. sb. — trucis pentos EGg. (15) 
Rara Sa^ittifsro] de g. coni. sb. — Rara Sagittiferi E. — Sagitti- 



Scorpios assidiie caelo minitabitur ignes; 
Ltentior in pluvias -J-niagis invenit arva quiela: 
Atque truces venti densa nive saepe rigebunt. 
Rara Sagittifero descendiint flumina terris; 15 

Aegoceros aliis parcit, sed frigora durat ** 

Instabilique gelu fallit vestigia passiis. 
Qui fundit latices caelo quoque permovet imbres. 
Omnia miscentur cum Piscibus; aspera ventis 
Aeqnora turbatos volviint ad sidera fluctus; 20 

Imbribus incumbit caelum solemque recondit; 
Grandine pulsatur telliis; nivc moenia diirant. 
Haec ut quisque deus possedit numine signa, 
Adiungunt proprias vires. Torpere videntur 
Omnia Saturno; raros ille exprimit igncs 25 

Et siccas hiemes adstrictis perficit undis; 
Grandine durantur phiviae ; nive grando putrescit 
Et rigor accedit ventis; mitissimus ille 



II. 



-;> 



Iiippiter est illo laeto magis hic ubiq. solus. 
Vitavit flammas proprior bene lucidus ore. 



feriqu» rara BGg. (Ibid.) detcendunt flumina] de § . coni. sb. ~ 
descendit pluoia BEGg. (16) — Egocheros BE. (Ibid.) aliis par- 
cit , sed] de g. coni. sb. — alias spargit et E. — alia spargit et 
BGg. (i7;famt] s. coni. ^faUi BEGgb. (18; — lacies E. (21) /m- 
bribus incumbit caelum] £. ut emendavit g. sb. — - Imbribus incum" 
bit in caelum BGg. In B. in lineola notatum. (24) — torpore BE. 
(27) — gran (sie) E. — grande g. (err. typogp. ?) (28) — ae- 
cendit E. 

II. Vers. i — 50. constituunt Fragnsentum iliud , quod ex apogra- 
pbo Heinsiano Godicis Puteanei primus edidit Burmannus in Anthol. 
Lat. V. 51. Tom. II. p. 338. exstatque etiam in Cod. Basileensi, 
cuius scripturam in omnibus vel vitiosissimis fideiiter expressimus, 
adeo , ut de erroribus typographicis cogitandnm non sit exempii gra- 
ii» in his : falet — tari — subterpater — acri leonis •— equats — 
Siocatis — aethae — Adigsrst — aflavii — quacolitae ctt. In 



200 

Nec pecus in fetu falet nova turba repente. 

Mugiet stabilis alto valebit obili. 

Idem ne tellus nimium siccata repente* 5 

Distuat sata ciim tetigit fera cornua tari. 

Dat pluvias sorbetq. data ciim pliade fugit. 

Atq. adidgeminos cancro placidissimus idero* 

Dat modicas vires rapidos et temperat aestu. 

Et leo terribilis subterpater ipse repellit. 10 

Instantis morbos et ditis iimina dudit. 

Incipit agricolis in virgine sorbere vota. 

tu n 

lammaiature segetes et spicaea pedent* 

Ante larem primum perfectam esse corona. 

Liibra tumescentis musto bene per quoquit uvas* 15 

Scorpioni ingredieds tua libra munera odit. 

lamq. sagittiferum scandens sua munera redit. 

rfum qualaete hiemi modice tamj in capricorno. 

Hydrocoon piscesq. agitat saevissimus idem. 

Sistatnit currus quocumq* in sidere fessus. 20 

Lanigero tonat et poeni per terga leonis. 

Omniaq* hiberni permiscet mensibus astra. 



utroqoe Codice sioe olla divisioois oota legitar post Phaeoomeooo t« 
585. Quod *i nube capa SolU pia forte latebit. (p, sigoificat Apo* 
grapham Puteaoeum, Bu. Burmaooum.) (1) e>& laetu» Bu. — uAi p. 
GSO Soli* Bo. (2) proprio p. (3) /aUit p. Sed leg. fallet. (4) 
Mugiet etabulie p. ^ bala»it p. esD balabit Bu. (Ibid.) ovUi p. 
(6) Dietituat p. 0« Deetituat Bu. (Ibid.) tauri p. (7) datae p. 
(8) Atque adit gemino9 p. G>0 adiit Heins. (9) Lege : rabidos, — 
aestu» p. (10) 9ub te , pater p. (11) s Inetantee p. — - lumina 
cludit p. G« limina claudit Heios. (12) e^ eolvere Bu. (13) Jam 
tum maturae p. — ef spice pendent p. OC et spicea pendet Heios. 
(14) Fortasse : Ante Larem patrium. (Ibid.) perfecta messe p. — 
persecta messe Heios. -— eorona p. (15} tumescentes p. •— perco^ 

quit upas p. (16) Scorpion p. (Ibid.) G« Liber flelTetios. — cdit 
p. S5 condit Heios. (17) sagitterum p. OQ reddit p. (18) Nunquam 
iaeiae hiemi p. (20) Si statuit p. e>0 fessos p. (22) kibernis Bo. 
(23) -— Atque Pkoebeus p.OQ At quum PhoebeosBu. (24) Geminique p. 
(Ibid.) — ■ cfomum HelT. ^ aci*a Leonis Bo. (25) Sydus p. ^ aequa" 
tae p. — * Chaelas p. (26) Hic t. io Gd. A. gemioatos e praecedd. doobos 
abtsc a p. (27) e« fusor Bo. (28) Siccatis] p. (Ibid.) eve nebulis 
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Ad ciim phoebeos roavbrs effiigerit ignes. 

Sive aries germiniq. deum siv^ acri leonis. 

Sidus -et equate librato pondere caelae. 25 

Sidus et equate librato pondere leonis. 

Aut arcu pollens aut imbris furor habebit. 

Siocatis caecus nebulithebet habitur aer. 

r^ullaq. praecipite sagittabunt aequora venti. 

His idem lento signis eum suprimit ignis. 30 

i 

Velligeret nigra cnrsus stantione tenebat. 

Tum crebro magnus tonetru pulsabitur aetha^. 
Tum resoluta dabit ninibus cum grandine nilbis. 
Sed magis hibernae steterit cum sidera partis. 
EfFundet totas violentos nuroine vires* 35 

Ad modicos imbres provi cum cornua tauri. 
Frugiferamq. deam vel bruroalero capricornnm. 
Adigeret liquido non saevus ab aethere fundet* 
Incertus cancro terras cum letifer ortu. 
Strius aflavit nocituros temperat aestus. 40 

Scorpios adprime quacolitae cumina cauda. 
Frigidaq. extremi iam claudunt sidera pisces. 

hebttabitur p. (29) QSO praeeipite» agitabunt p. (30) eupprimit p. 

— Hie idem lentoe Piecee quum eupprimit ignie Helv. (31) Vel- 
liger ei p. GVD statione p. — tenebat etiam p. OQ tenebit Bu. ut A. 
a «ec. m. (32) e^O Tunc p. tonitru p. — aether p. (33) gn£> nim'^ 
hoe p. — nubee p. (34) — eteterint Bu. sed reqoiritur potius eei- 
derit, ut est Pbaenomeoon t. 423. (35) piolentior numine ifiree p. 

— piolento turbine yel murmure Heins. ~ piolentior agmine Helv. 
(36) propi (sic) cum. murmura p. (38) Aliger et p. (39) lethifer 
p. (40) Striu» afflapit p. (Ibid.) aesias p. Totom locom sic coo- 
stituit Helvetios : Sed magis hibernae steterint quum sidera parlis , 
Frugiferamque Deam pel brumalem Capricornum , At modicos im- 
hres proni cum murmure Tauri Aliger et liquido non saepus ah 
aethere findet , (sic) Insertus Cftncro , terras , quum letifer ortu Si- 
rius adflapit nocituro, temperat aestus; iu qoibos iosont alia proba- 
bilia alia prorsos reiicienda , veloti cum murmure Tauri, et nocituro, 
(41) ad prime qua colit acumine (sic) eauda p. gs& at primae qua 
tollit acumina caudae Heins. (43) — itelaneque p. — Martia non 
illos turbabunt tela neque imbres Bo. — Martia non illos turbabit 
steUa neque imbres Helv. (44) Haui ulla condei p. &QAut ulla condent 
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Maritia non illos turbavit itella neq. imbres. 

Aiid uUa condet nitidos caligine soles. 

s 
Sed diforte diem victns mutaverit acr. 45 

Et vebtos aut fundet aqua gelidissimus unde* 

Rim rigor et toto boreas dominabitur orbe. 

Adfaciles glebae bastjistringit frigore verno* 

Alma venus pecudis claro cum vellure fulsis. 

Sublucem exoriens cademq. ubi tempore eodem« 5D 

Aetherium venit Taurum super imbribus atris ' 

Et tonitru crebraque abscondit grandine terras. 

Teniperat in Geminis annum, Nec crede sereno, 

Nubila nec diuturna putes, quum sidere Cancri 

Fulserit ardentis; tantum hoc nil sidere certum. 55 

Flagrantis placide lucis vis temperat annum, 

Quum posuit sedem Nemeaei finibus astri. 

Virgineque et Libra semper pendentia tantum 

Nubila continua magis in statione manebunt. 

Tunc quoque nulla fides caelo, quum Scorpion acrem 60 



Bn. (45) Sed di p. Sed si Ba. (47) Rim rigor eHam p. — Fit rigor Bn. 

(48) Adfiacilea glebaebasta stringit p. e^At/aciles glebas astringitBu. 

(49) vellere fuUia ip, vellere fuUit Bu. (50) Siib iucem p. (51) Ver- 
sas 51—162. habent Cdd. AF. £d. princeps. Absunt a B£6. (Ibid.) 

— aethereum Cd. Putean. (Ibid.) venit Taurum super] de g. coni. 
sb. — 9enit austru* super A. — venit austros super Gd. Putean. 

— penit Taurua sub F. — penit in thalamum super ,P. — penii 
thalamum super g. — hymbribus P. (Ibid.) atris] fF. ?) de g. 
coni. sb. — astros A. Cd. Putean. — atrum Pg. (53) — credeo 
A. (54) nec] AFgsb. — ne P. (Ibid.) putes] (F.) Pgsb. — puia 
A. (^55) Fulserit] de g. coni. sb. — Funserit A. — Fons erit FPg. 
(Ibid.) ardentis tantum hoc nil sidere] de g. coni. sb. — ardentis 
hoc in litore (om. tantum) A. «^ ardentis tamen hoc littore P. (De 
F. non satis constat, praeterquam quod is quoque habet Utore.) -* 
ardentis , tamen hoc in littore g. — certani A. (56) — placidi K. 
(Ibid.) lucis vis] de g. coni. sb. — lucens hic AFPg. — - omittit ern- 
num A. (57) Quum posuit] Agsb. ^ Composuit FP. (Ibid.) Ns- 
meaei] de g. coni. sb. — nemeis AF. — nemaeis P. — Nemeaeis 
g. (Ibid.) astri] de g. coni. sb. — astris A. — astrum FPg. (58) 
Virginequs et Libra] (F. ?) gsb. — Vir^ineq. librat A. — VirginU 
et Libra P. (60) Tunc] (F.?) de g. ^oni. sb. — Nunc APg. 
(Ibid.) caslo] de g. coni. sb. — caelum AFPg. (Idid.) acrem] de g. 
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Stal siiper; incerta namqiie omiMa lege feruntur: 

Heu quantis terras tnm luppiter imbribus omnes 

Obruet ! aut glomerata cadet quam densa per aethram 

Immitis grando ! caelum quam saepe sonabit ! 

Quum spatium attigerit tendentis spicula signi, 65 

TSou terris imbres, ponto non flamina d^runt. 

Et caeli terret sonitus mortalia corda, 

Quum sedem Aegoceri Cythereius attigit ignis. 

Horridus at gelidos portendit Aquarius imbres 

Hibernaeque cadunt pluviae concretaque grando. 70 

Piscibus a geminis sub prima recurrerit astra 
HesperoSy haec tibi signa feret, quum f Lucifer ora 
Ingreditur Venus alma polum ; sed ubi Hesperos ignes 
Provocat aetherios et noctem ducere terris 
Incipit, exoriens ecce haec Cytherea movebit. 75 
Vere caveto imbres et fulmina culmine ab altOy 
Phrixeum rutilo pecus ut radiaverit astro , 
Vubila commixtusque fragor pluvialibus undis, 

coni. sb. — acer AFGg. (62) tum] (F. ?) gsb. — cum AP. (Ibid.) 
imbribus] de g. coni. b. — ignibus^ AFPgs. =r omnis AFP, (63) 
Oe heu g. coni. elegans, sed non prorsus necessaria. b. (Ibid.) 
yuam] APgb. — quum «. (De F. non satis constat.) (Ibid.) aethram] 
de g. coni. b. — astroM A. — aatra FPgs. (64) — lam mitit A. 
(Ibid.) caelum] A. (firmans coni. g.) b. — caelo FPgs. — quem F. 

— sonavit A. (65) — attingerit A. (Ibid.) spicula signi] de g. 
coMi. sb. — Bingula signit A. — nngulaque ignis FPg. (66) de- 
runt] A. S= deerunt (F.) Pgsb. (68) — egoceri cytheua A. — 
agpteri cithereiu* P. (69) Horridue] (F.) Pgsb. — VmiduM (sic) A. 
(Ibid.) at gelidos] gsb. — ad gelidoa FP. — ad caelidoa A. (Ibid.) 

imbres] de g. coni. sb. ignia AFPg. (70) — concratq, (sic) A, 

(7i) — recurret in astra A. (72) Hesperos] bis A. = He*peru9 
Cetl. (Ibid.) •ignaferet quum] FPgs. — aigna refert b. — , signar 
labitum cum i. e. =s eigna dabit , quum A. (Ibid.) lucifer ora] 
FPg. corropte. — lucifer. curora (sic) A. ev© lucifero ore s. coni. 

— luce priore de g. coni. b. (73) Ingreditur] FPgsb. e>o Ingre» 
diens A. In lectione A. latet fortasse : Gve quum Lucifer audit (i. e. 
appellatur) , Ingrediena Venue cet. (74) — aethereoa F. (Ibid.) 
Fortasse ; evO noctem inducere, (75) 6cce haec Cytherea] (F.) gsb. 
tcce Cytherea P. — - exoriens haee caecytkerea A. (76) — ^ym- 
bree P. — . cavere imbres ei fulgera^ (sic) comamenalto (sic) A. 
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Flaininaqiie assiduo terris instantia piilsu 

Et dirae eaelo deiecti grandinis ictiis. 80 

Ver magis infidiini, Tauri quum sidere fulsit, 

Apportat; Geminis eadem inconstantia perstat: 

Quum dederit soles» inducet nubila caelo; 

Nitbila quum fueriut, subitos rairabere soles; 

Et modo de vento, gelido modo protinus imbre l^ 

LucenSy alterna superabit nube serena. 

Si Venus ingressa est spatiosi sidera Cancri, 

Pacem mundiis babet; non ulli corpora soles 

Pestiferi incendunt, non sidera densa solutos 

Astringunt artus alieno tempore; lenis 90 

Omnia pacato tum sidere temperat aer. 

Ac rapidis eadem ne solibus aestuet orbis, 

Efficietj magni signo conspecta Leonis* 



(^77) — > Phryxa superscr. e A. (Iftid.) pectu ui radiaverU\ de g. 
coni. sb. — pecus irradiaverit FPg. — pecudie radiaverit A. (78) 

— cum mixtu4que tragor (sic) pluviabilibus («ic) A. (79) terris 
inetantia] de g. coni. sb. — - territ tum stantia AFPg. (80) Sic 
scripsi. — Dirae caelo deiecti grandini* (omisso et) A. — J^ caelo 

, diri deiecti gr, Pg. — Eet caelo diri deiecti gr, F. — JB* caelo diri 
deiecti de g. coni. b. ^ Et caelo dirae deiecti «. (81) Ver magie 
infidum] de g. coni. sb. — Vere magie nitido] APPg. (Ibid.) ful^ 
sit] Agsb. — fulxit FV. (82) Apportat] (F. ?) de g. coni. sb. — 
Adponi A. — Appota (sic) Pg. (Ibid.) inconetantia] de g. coni. sb. 

— conetantia APg. (Ibid.) peretat] Sic scripsi. — perietat A. — 
praeetat Pg. — praesto eet de g. coni. sb. (De F. non satis con- 
stet.) (83) inducet] A. — inducit (F.) Pgsb. (84) — eubifo A. 
(Ibid.) mirabere] A. (F. ?) gsb. — mirabilee P. {^5) de pento] s. 
~ te pento AFPg. — cum vento de g. susp. b. -— gelido protinue 
«m, modo A. (Ibid.) imbre] A(F)gsb. — hymber P. {^^) Lucene] 
gsb. — Luceni FP. — Lucet et alter^afiit nube », A. (S7) Si Ve- 
nue] de g. coni. b. — Sin Venue s. — Sin letris AFPg. — canri P. 
(88) non ulli] (F. P) de g. emend. sb. — nonnulli APg. (Ibid.) 
corpora] A. (firmaus g. coni.) s. — • corpore Pgb. De F. non satis 
constat. (89) — denei A. (9i) — cum F. — sidera A. (92) 
Ac] Pgsb. — Ad A. — Ai Y, <5^ rabidis recta g. susp. (Ibid.) eadem] 
A. — idem (F.) Pgsb. — aestuat KP. (93) Pfficiet] A. (firmans g. 
coni.) sb. — Efficient FPg. (Ibid.) magni signo eonspecta] A. — 
magni conspectat signa F. — magni conspecta (sic) signa P. — 
^ magni conspectu signa g. •» magni quum spectai sigma de g. 
coni. sb. (94) plenique de g. coni, s. — plerique AFPg. — plena- 
que h. — flagores A. Oi) Detrakit] AFPgs. — Attrakit de g. 
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Virgine erunt pluviae plenique in nube firagores, 
Concava quos reddunt incluso nubila vento. 95 

Detrahit autuoino pluvias eademque replevit, 
Nubibus assiduis caelum i-ob fri^ora prima 
-t*£xtremum autumni superent glacialia terrae. 
Scorpios at raris, ne qnid cava terra gravetur, 
Horrebit pluviis. At diris omnia nimbis 100 

Continuisque ruent, quum per sinuosa feretur 
Cornua Centauri rapide distenta Sagitta* 
Aegoceros imbres et crebro fulmine ruptos 
Nubibus elidet sonitus tremul^que nitore 
Flagrantis teli mortalia Iun>iha vincet. 105 

Haec eadem fundens pra^dicit Aquarius imbrem. 

Extremi saevis maria jncrebrescere ventis 
Ostendent Pisces, Veneris quos stella notarit. 

coni. b. (Ibid.) replepit] A. — repellit FPgsb. (97) eaelum ob] 
A. — eaelumque ob FPg. — caelum ^ ne s, — Chele ; neque de g; 
coni. b. . (Ibid.) frigora] FPgsb. — fiigore A. (98) superent\ 
AFPgsb. e^ euperet g. suspic. (Ibid.) glacialia terrae] FPg. — gla- 
eiaierrorore (sic) A. — glacialia Librae de g. coni. sb. — In Add. 
s. sic. : caelum , ne frigora prima Extremum autumni euperent gla^ 
eialiaf Libra, Quuin nec Grotii nec Schwartzii rationes rectam sen- 
tentiam praebeant , corrupta servavi. (99)'= Scorpius b. — ad 
raria A. (Ibid.) ne quid] de g. coni. sb. — ne quis AFPg. -(Ibid.) 
grapetur] AFPgs. — queratur de g. supervacanea coni. b. (100) 
— ~ pluoiM A. (Ibid.) at diris omnia nimbis] de g. coni. sb. — 
addirie o. nimbos A. — ad diros o. nimbos FPg. (101) Continuis- 

. que] AFP. (prob. g.) sb. — Continuosque Morel. g. (Ibid.) ruent] 
S. — ruet A. — ruit FPg. — fluent de g.' coni. b. — sinua A. 
(Ibid.) /er<}far] de g. coni. s. — tenetur AFPgb. (102) rapide Mi 
de g. coni. — rapida AFPgsb. (Ibid.) distenta] de g. coni. sb. — 
distincta AF^g. (103) — hymbres P. (Ibid.) fulmine] A. firmans 
coni. Wakefieldi ad Lucret. 2, 1102. — lumine FPgsb. (104) 
elidet] Pgsb. — eludet F. — etludet A. (105) — caeli F. (Ibid.) 
mortalia lumina pinctt] s. et Wakef. 1. 1. •— mortalia numina vin- 
eent AFPg. — mortales numina pincent de g. coni. b. (106) — 
hymbrem P. (107) Extremi] A. (firmans g. coni.) sb. — Extremis 
FPg. — saepi A. (Ibid.) increbrescere] Agb. = increbescere (F.) 
Ps. (108) Ostendent] A. — Ostendunt (F.) Pgsb. — venerisq ; 

.atella A. (Ibid.) notarit] FPgs. — notarint A. — natavit de g. 
coni. b. (109) — Est A. (Ibid.) certis exstat pia] FPgsb. — certis 
ratiuiam (sic) A. Quum r. exstat et per se hfc admodum langueat 
ct sQspectissimum fiat propter varietatem Cd. A. , equidem puto fuisse : 
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Et qiioniam certis f exstat- via cognita signis , 

Accipe, qtiid moveat mundo Cyllenius ignis» 110 

Si modo Phoebei flammas evaserit axis, 

Matutina ferens solitos per sidera cursns. 

Quum pecudis villis aurati fulserit astro^ 

Ventorumque graves et dirae grandinis irae 

Mon intermisso patiendae tempore surgent. 115 

Quin pluVias' alias alia in regione notabis 

Alfore; non omni namque est tunc imber iu arvo. 

Ast ubi se Tauri sinuatis cornibus effert. 

Grandine signiiicat. Geminis tranquilla serenti 

Et placidum nautis spondet caelumque frctumque , i20 

Nubilaque atque imbres, aestus ac frigora miscet. 

Certus at ardor erit, quamvis iuvet aura Favoni, 

Quum vasti calida radiabit sede Leonis» 

Et quoniam certis satU est via eognita eigni». (110) (luid mooeal 
mundo] gsb. — guid mopeat mundu (sic) A. — quod moneat mundo 
F. «» qaid moneat mundum g. susp. — OiuiUit hunc ▼. P. Unde 
antein suppletus est iain ante Grotiuin? Gertuin hoc est vestigium, ab 
Editore aliquo post Pisanum inspectum esse codicem, simillimum sane 
Siciliensi; alioqul plura is supplevisset, mutasset , correxi^set. (111) 
CNO effugerit A. (112) — solitu* A. — sydere P. (113) pecudie 
vilUa] de g. coni. sb. — pecudum piUis FPg, — pricum ullis (sic) 
A. — aurati A.] — auratum FPgsb. — fulxerit FP. — asiro] A, 
— astrum FPgsb. Sed h. 1. ut in seqq. subiectum est Cylleniu» ignis, 
(114)T-rf*raA. {iiS) patiendae] A. — patienti FPg. — quaiiendi 
de.g. coni. b. — pariendi s, coni. (116) — alias plupiaa A. 
(Ibid.) alia in\ s. coni. — etiam in APFgb. (117) non omni] AF- 
Pgs. — non minimue de g. coni. b. — hymber P. (Ibid.) in arvo] 
Sic scripsi de s. suspic. — in arpi A. — in arpia FPg(s)b. (118) 
Tauri] A. (firmans s. suspic.) — Taurus FFg(s)h, (119) Grandine 
aignificat] AFPgs. — Grandine (pro : grandini) eigna facit g, suspic, 
•» Grandini eigna facit b. (Ibid.) Geminie] AFPgs. — Gemini 
de g. coni. b. (Ibid.) eerenti] s. coni. — eereni AFPgb. (120) 
apondet] AFPgs. — spondent de g. coni. b. ^121) Nubilaque atque] 
AFPgb. — Nubila atque djjUt^q s. — Sole* atque s. in Add. — 
hymbres P. •— aestus a frigore A. (Ibid.) miscst] AFPgs. — m*- 
scent de g. coni. b. "— nP^o miscet malim Cancro sc. spondet Mcr- 
curius. Nisi forte malis suspicari versum tsse omissum, in quo Gaa- 
cri mentio facta sit." Schwartz. (122) Certus at ardor] Sic scripsi ; 
ai aule sjW. ar facile poterat excidere. <— Certus ardor A. — Cer- 
tior ardor FPgsb. (Ibid.) iupet] A(F)Psb. — iubet g. (123) — 
rabiaptt (sic per litt. b, p,) A. (124) Astraei] s. coni. — sx- 
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Templa ted Astraei simul ae possederit ignis, 
OiAnia mixta feret, pluvias tantummodo Libra, 125 
Scorpio sed pluvias meditabitur; undique venti, 
Undique grando venit, runipuntur culmina nimbis* 
Centauri attigerit quum iam CyllcniCis areum, 
Aut pbi consurgit Capricornus et ipse biformis, 
Aut subitos caelo deducet crebrfiis imbres, 130 

Fulminis aut iactu magnum perruropet Olympuiio. 
Mulla serenato Capricornus nubila caelo 
Comparat; at gelidos fiatus caelique fragores 
Non alio melius signo praedicere possis , 
Piscibus haec eadem quamvis cognoscere fas sit« 135 
Quandoquidem exortus mundo Cyllenius ignis 
Quid faceret primo dociii cum lumine Solis : 
Tempiis et occasus moneat quae discere Phoebi» 

traei* (sic) A. — aetkeret FPjf^. «-• Aetraeae de g. cooi. b. -* poe- 
siderit A. — igni g. snspicio. (125. 126.) Omnia • - undique 
venti^ Serrayit haec unus A. In FPgsb. ita in unuin Tersuin coii- 
tracta sunt: -— Omnia mixtaferet, pluviae meditabitur ingene Un' 
dique ^rando cet. (127) culmina nimbie] FPgsb. — culminant im" 
bree A. — fulmina vel fiumina nitnbie Wakefield ad Lucret. 1 , 
1013. Malim : rumpuntur culmine nimbi; uimbi se praecipitant a 
cutmine caeli; ut huivs Fragmeati t. 76. culmine ab alto. (128) 
arcum] de g. coni. b. — arcus AFPgs. (129) — consurget] de g. 
coni. b. — coneurgit FPgs. — Aut idem ubi consurgit capricornis 
(sic) etdebiformis (sic) A. (130) ^ subito A. (131) — iactum 
agnum A, — perrumpet] nt volebat g. A(F)sb. — perrumpit Pg. 
•— Olympo A, • Graeca terminatione ! 0s& Olympon: quam restituen- 
dnuk censeo. (133) at gelidos] de g. coni. sb. — augeiidos A. — 
aui gelidos FPg. (134) — medius A. (135) — quemvis s. (Ibid.) 
cognoscere fas sit] FPgsb. 0s& cognoscere d^tur A. £tsi mira est 
rarietaS) detur tamen potius interpolatori deberi Wdetur, quam alte- 
rum. (136) ejcortus] s. coni. -^ exoritur AFP^h, — Quandoquidem 
sxoritur ignis quoque discedere phoebi A. a pr. manu. A sec. deleta 
TT. discedere phoebi et superscr. cyleneus : ut sit : Q, exoritur ignis 
quoque cyleneus. (137) Sic scripsi e lect. Gd. A. ; — Quid faceret 
firimo modo cuieum l, S, •» Quid faceret primum docui cum l. S. 
ft. egregie divinans docui, quod ipsum latet in corruptis illis: modo 
euicum A. — Quid faceret primum modo cum l. , S. Pg, — Quid 
faceret primum mundo cum culmine Solis F. •— Quid faciat primo 
mundo cum lumine Solis de g. coni. b. (138) Sic scripsi e iect. A. : 
— T$mpus et occasus moneatq, (sic) diseedere phoebi (in t. disce- 
dere litt. de pnactis uotatae , ut sit : diseere) ~ Tempus et occasus 
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Ver erit hibemis totum exsecrabile nimbis 

Et crebro tonitru ninget; florentia rura 140 

Spesque novae segetis quatientur grandinis ictu. 

Uretur caelum , magni quura regna ToAantis 

Ingrediens Pecudis conscenderit aurea terga. 

Hinc et Agenorei stellantia cornua Tauri, 

Quidve ferant Geminii rapido quid sidere Cancer, 145 

Si penitus quaeres: Taurum saevire videbis 

Grandine, nec contra ferri ratione probanda 

Aut Cancrum aut Geminos: calidus vestigia servat 

Hinc, quo ducta, Leo saevisque caloribus ardet, 

Flatibus at gelidis miscet tranquilia severis 150 

Spiciferd Dea nota manu; nec Libra metenti 

Dissentit divae; sed, ut haec, ventura serena 

Nuntiat; at ventis cessat marcy cessat et aer. 

moneat quoqus discere Ph, FPg. — Tempue et oecjatau moneat , quae 
diecere Pk, durissima constructione , scil. ,yTeinpas discerje et quae 
uioneat occasu Phoebi/' de g. coni. b. — lam quid ad occaeus mo- 
neat quoque discito Phoebi s. coni. Aliter rursus in Add. , et mi- 
nus recte : exoritur mundo Cyllenius ignis, Quid Jaeeret primum 
modo (? volebatne: docuil) cum lumine Solis: Tempus et occasus 
moneat quoque discere Phoebi, (139) — Verserit hibernis A. — 
Vix erit h. F. (Ibid.) exsecrabile] Ag. s execrabile Psb. — exe- 
trahile F. C140) — tonetru A. (Ibid.) ninget] de g. coni. b. — 
iunget AFPgs. (141) — Spes quae - - quantientur A. (142) -^ 
Vrenturque caeiumagni (sic) A. (143) peeudis conscenderit aur&a] 
Sic A. firmans s. coniecturam, qnae audacissima rideri poterat. — 
pecudis ingreditur vurea FPg. — pecudis redit intrans aurea de g. 
coni. b. (144) — agenarei P, — artenorei A,, sed correctum a sec. 
manu. (145) Fortasse: rabido, — sydere P. (146) quaeres] Sic 
«cripsi ez Cd. A. corruptela. — quaeras FPgsb. — penitusq, res 
(sic) A. (147) Grandine, nec contra] FPgsb. — Grandine ntiteon^ 
ira superscr. i, ut sit : — nititcontra A. (148) Canerum aut Ge- 
minos] de g. coni. sb. — cancro aut geminis AFPg. (149) Hine 
quo ducta] Sic scripsi. — Hinc quo dieta A, — Hie quo dieta Pg. 
— - Hic quoque dicta F. •— Haiec quae dieta de g. coni. sb. (150) 
Sic scripsi. — Flatue (sic) adgelidis miscet tranquilla serenis, A. 
Sed requiritur vocabulum , quod opponatur r. tranquilla, Hoc pnto 
faisse severis ; Lucretiani illius memor; pelageque sepera, — • 
Flatus at geminis miscet tranquilla serenis FPg. — Flatibus at 
Gemini miscent tranquilla sereni de g. coni. b. Itemque s. , sed : 
serenis, g. autem totum vers. pro subditicio habuit, quia de G^minis 
inepte denuo verba fecisse iuterpolatorem putabat. Nunc apparet ex 
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Scorpios id pliivias rarus; sed nubibus atria 
Creber agit nimbos et saeva tomtrua portat> 155 

Clara Sagittiferi tetigit quum lumina signi* 
Aegocero semper caelo levis excidit imber; 
Frigidus at rapidis horrebit Aquarius Euris 
Brumalesque dabit pluvias atque igne perenni 
Cum sonitu quatiet nubes. Si cura sagacem 160 

INon frustrans animum certo me limite ducit» 
Haec eadem tibi signa dabunt non irrita Pisces. 
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Una via est Solis bis senis lucida signis. 
Hac rapitur Phoebe; per idem Cythereius ignis 
Fertur iter, per idem cristatus vertice Mavors 

A. per foediim errorein h^c introductos esse Geminos. (151) Spici- 
Jera dea nota manu, nec Libra metenti] Sic scripsi proxime ad Cd. 
A. : • — Specifer (sic) udeamita (vel ut etiam legi potest : adeanula) 
manu nec , libera tendenti. -^ Spiciferaeque manu tendenti libera 
nutu FPg. In quibus sententia nulla inest : metri causa inrersutti 
vides veiuslioris lectionis ordinem ; factum autem ex illo mita vel natto 
Cd. A. nutu, In v. tendenti eo loco posito , quo est in Cd. A. , latet 
attributum aliquod t. diaae. Id reposui , quod maxime convenire vi- 
debatur. — Spiciferaeque manu tendenti nubila Libra de g. coni. b. 

— Spiciferaque manu pendenti Libera nutu s. coni. (152) — Die- 
sentit Librae s. coni. (Ibid.) eed ut haec\ AFPg. — - eed enim haec 
de g. coni. b- — solum haec s. coni. (153) ut venti»] Sic scripsi. 
Foteram etiam : a ventie. — adventis A. — et pentie FPgsb. (154) 

— astris A. (156) — si^taiferi A. — Inmine A. (157) — exci- 
dis A. — hymber P. (158) — adrapidis A. — - at madidis Cort. 
ad Lucan. 1, 219. (159) — Brumatusque A. (160) si cura sa- 
gacem] Sic seripsi. — s^cura sa^em (sic) A. — secura lahoris "FPg. 

— si cura laboris de g. coni. sb. (161) frustrans] FPgsb. — 
frustrat A. (Ibid.) ducit\ Sic scripsi. — dicit A. — ducat FPgsb. 
(162) = inrita A. 

111. flabent hoc^fraginentum Cdd. B£G. Abest a Cdd. AF. et Edi- 
tione principe. Grotius dedit in Annotatt. ad v. 526. suae £d. Uuc 
collocavit Schwartzins. Celerum vide , quae notavi ad Phaenomenon 
V. 534. Uude probabile fit quathier prima vocabula ila, ut iiunc ie- 
guntur, interpolata ^%%^ ex fais Germanrci : Haec nia Solis erit, Omnino 
miniine quadrat voc. u/ic/, qued h. 1. contra Latinitatem «rticuii Ita- 
torum infiniti signifiratum habet. (1) — bisenis E. (non B.) (2; — 
.Ac BE. — Phoebee BEG. (4) cuelique] s. •— caeloque BEGgb. 
l*hacdri Fabulac. ^ ^4 
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Mercuriusqiie celer , regno caelique verendns 

Inppiter et tristi Satnrnus luroine tardus. 5 

Omnibns his gemini motns; qiiornm alter ab ipsis 

INascitur et proprios ostendit sidere nisus, 

(Tnnc mnndnm snbeunt lento pede:) concitus alter 

Invitos rapit et caeli circumrotat orbem. 

Annna Sol medrus designat tempora , Phoebe 10 

Menstrna ; namqne anno Solem remeare videbis , 

Moverit unde snos currns per signa volautes. ^ 

Hoc peragit spatium breviore cilatior orbe 

Mensem expletnris Phoebe contenta diebus. 

Annuus est Veneri cursus, neque tardior illa 15 

Mercurius: binos Gradivus perficit orbes* 



« 
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IV. 

Priscianus in libro de ponderib. et mensur. p. 
859. Putsch. Krehl. Vol. 2. p. 402.: Caesar in 
Arato : 

— Cur divite lingua 
'fGraecia praecurram potius qnam triangula dicam? 

(5) — et tistiter ^(sic) Saturnus E. (8) — pede alter om. concitus 
E. (non B.) (9) clrcumrotat] gsb. — circutn notat B£G. (10) — 
tempore B. (non £.) — Pkoebee B£G. (11) namque anno"] gsb. — 
nam qua anno B£G. (12) =: volantis B£. (13) «patium brepiore] 
gsb.< — ^patio brevior B£G. In B. superscr. q* , ut sit; brepior- 
que, (14) contenta] gsb. — contemta £, — contempta BG. (15) 
^ Annus B. (16) — Gradiu» £. = orbis £. 

lY. Addidit hoc firagmentain Scbwartzius. (2) Sic God. £insied- 
lensis Prisciani et £dd. ; id quod intelligi nequit. Schwartzius 
•Tolebat : 

Graeca tQl^yoavov (sic) potius quam triangula dicam? 
Sed Tidetur hoc requiri : 

Cur dipite lingua 

Qraecia praecurrat? potius , quam triangula, dicam 

Signa trigona? — — — — 
Von. triangula tribus syllabis eonstare fecit , utcunque scribetur. 
lam cfr. Manilium 2, 276. Et quaecunque /erii , dicuntur signa 
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trigona. Fieri antein potest, nt liis ipsis ▼frsiciiUs Germaiueiis Gm- 
s«r reprehenderit Maniliuin. Qa^d si probabile est, noTam atque 
insperatnm hlc habemas de Manilii aetate testimoniom. 

ADDE. 

V* 123. Longe probabilior quam Grotiaaa coniectura tristique 
gena9 abecondita pitta est Salmasiana (Tertull. de pallio. Latetiae 
Paris. 1622. 8. p. 117.) trietique genas abseondita riea ^ a Ges- 
nero et Forcellino in Tk^sauri* ¥. riea sine aactoris nomine me- 
morata. 
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PRAEFATIO. 



Rem gratam philologis factiinim me confido , Per- 
vigilio Veneris , semidocto et plebeio, sed tamen te- 
nero ac molli poemate ad utriimque, qui nunc super- 
est , Codicem Salmas. et Pith. accuratius , , quam 
unquam^ante factum est, exacto. Nimias utique quum 
midti laudes ei tribnant, numerorum in primis, tum 
nonnuUarum etiam imaginum deliciis capti , alii rursus, 
homines nimis tristes ac severi, malignius quam verius 
de eodem iudicium ferre solent. EtenifM a poeta Afro 
seculi tertii exeuntis vel quarti post Cbristum natum 
hi perfectam D. Augusti aetatis elegantiam sensusque 
vere Romanos quum requirant, vix aliter fieri potest, 
quam ut acerrime in . hominem prorsus innocentem 
in vehantur. Itaque nuper factum vidi a philologo quodam 
Hegeliano, quorum saepenumero permira sunt iudicia. 
^^os, qui uullis unquam Sophistarum scholis obnoxii, 
antiquitatem ipsam per.se et spectamus et cognovimus, 
saepissime in alia omnia abeamus necesse est: rectius- 
que omnino de tota istarum scholarum stultitia, quae 
certam atque unice veram sapientiam, scientiam, ve- 
ritatem arrogantissime sese iactitat, aliquando iudica- 
bit posteritas. 

Afrum poetam fuisse , etquidem eiussecuh', quod 
praedixi, colligo tum ex ipsa sermonis indole , inm 
ex illa verborum ac sententiarum ubertate semper dif- 
fluente, etsi metro trochaico, cuius leges vix unquam 
violasse censendus est, aliqualenus est coercita, magis 
utique, quam ferebat ipsius scriptoris ingenium. Sed 
qui Appuleium , qui Tertuliianum atque Arnobium 
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probe norit, tuin etiam Fiilgentiiim — utCommodianura, 
poetam prorsus plebeinm, et Corippum , infelicissimum 
veterum imitatorem, taceam — nae ille haud multum 
abhorrebit ab hac; mea sentenlia. Quam remissionem animi 
ac Yoluntariam dissolutionem , liberam tamen a flagi- 
tiift et, quum honestae indulgeat voluptati, libidini 
obnoxia non sit, totiiis rernm naturae amoenitatem 
penitus persentiscentem , uti a plerisque mortalium fit 
in beatis iliis regionibiis Italiae, Hispaniae, olim etiam. 
Africae provinciae ; talem , inqnam , ubi hominis indo- 
lem animo tibi informaveris , id quod sane difficile 
severioribus est Germanis, mihi faciliiis, qiii adole- 
scens septem per annos Italiae florentissimam partem 
incoluii aequiiis iam et rectius iudicabis de Pervigi- 
liio Venebis, quod Momi aut Plutonis Pervigilium, 
ut velle videtur philologus ille , omnino esse nec po- 
terat nec debebat; nec vero tu talis poematis verba 
et sententias rediges ad regulam vel Catulli vel Hora- 
tii , quorum fortasse ex parte aemulus evasisset poeta 
Doster , eorum si aequalis fuisset. Nunc vel ipsa tem- 
pora obstabant, qiio minus eos aequipararet. $ed 
ntinam plura etiam talia neque peiora nobis superess^nt!. 
Libenter equidem alterum saltem Pisaurense Christia- 
norum poetarum vohimen vel hodie flammis traderem,. 
si huiuscemodi aiiquot gentilium nugas illo possem re- 
dimere. 

Sed teneamus, quae habemus: iisdemqiie iitamur, 
ut consentaneum nostrae est disciplinae. Qiiis vero 
Pervigilium hoc composuerit, mortales nunc prorsus 
ignorant; idque solum reistat, ut erroribus de certa 
aliqua persona vel iam pridem vel nuper etiam spar- 
sis obviam eamus. De Catiillo Veronensi Aldi et 
Erasmi , de Ca^ullo Urbicario Scaligeri, de Barthii 
Seneca, nomine per mediam aetatem fere promisciio, 
de Scriverii Luxorio , poeta prorsus scholastico neque 



217 

iilla ex parte ciim Afro nostro comparando, denique 
de Floro Wernsdorfii nemo sanus, Qt opinor, iam 
cogitabit. Quae autem suspicio moveri poterat ex 
iisy quae Wernsdorfius relulit in Addendis Vol. 5» 
P. 2. p. 1466.: „Gyraldus de poetis Dial. IV. p. 262. 
(in Edit* Basil. anui 1580. est p. 194. a. — dupli- 
cantur enim numeri :) haec habet : Fuit et Theodosius 
Tripolites, ut puto, ex Africa, qui carmen compo- 
suil , quod Ver inscripsit : " — ea vero suspicio , in 
quam quis re haud accuratius exarainata ideo incidere 
poterat , quia in Aldi codice nostrum poema Ver erat 
inscriplum , statim evanescet , ubi memineris haec omnia 
siropliciter exscripta esse e Suida in v. Qeodoaiog Ed. 
Kusteri Vol. 2. p. 174. Satis autem explosum iam ab 
aliis video Sarpii ^rrorem in Qiiaestionibus philoL 
Rostochii 1819. p. 36. commissum, qui nimia saga- 
citate abusus , propter Barthiani fragmenti indicem 
hoc poema, exceptis primis versibus numero XXII. 
tribuebat Thomae Senecae Camerti, homini Italo Sec. 
XV. , notissimo veterum scriptorum interpolatori y 
quum taroen poeroatis codices ipsi sex septemve se- 
eulis huiusce Senecae aetatem praecedant. Id unum 
certum est antiquiorem fuisse nostrum poetam Fulgen- 
tio, qui duos eius versiculos imitatus est vel potius 
impudenter transcripsit in Mytholog. Lib. I. p. 605* 
Ed. van Staveren: 

Ferte gradum properantes 

De viretis collium. 
U&i guttas Jlortdentas 

Mane rorant purpurae; 
Humor algens^ quem serenis 

Astra sudant noctibus, 

Nam quod Wernsdorfius, praeiudicio facto de Floro 
sno (Tom. 3. p. 449.) censuit a Calpurnio quaedam 
e Pervigilio deproropta esse, id rectius convertere 
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Hcet , si tameii in imagine tam pervagata atque haec 
cst : tauri sub hirsuta latus explicuere genista et ia 
verbis nec me Phoebus respicit tilla unqiiain imitatio 
loeum habiiit. 

Quod iain ad criticam poematis huiusce rationein 
attinety illi etiam philologi, qui faiitorum potius quam 
reprehensoriim partibiis susceptis, in eo elaborarunt, 
iit in integriim restituerent opusculum saepenumero 
corriiptum , ea in re maxime peccasse videntur , quod 
ad perfectam rneliorum aetatum formiilam id exacturi, 
coniecturae licentius indulserunt. Certatim ergo usque 
ad hodierniim diem cumulatae sunt emendationes , suspi- 
cionesy traiectiones : idque minus etiam inirum vel 
ideo, quod ex ipsis Lipsii atque Salmasii curis haiid 
satis certe sciri poterat , quid tandem scriptiim exstet 
in Codicibus illis diiobus , qiii aetatem tulerunt , sci- 
licet Salmasiano, nunc Regio, nullo numero insignito, 
Seculi VII. vel VIII. ineuntis et Pithoeano sive 
Thuaneo niinc itidem Regio N.8071. Sec. IX. vel X. 
ineuntis '^). Intererat igitur literarum Latinarum , ut 
tandem utriusque lectio accuratius quam unqiiam ante 
factum est proponeretur ; quod ut fieri posset duoruin 
amicorum prolixa elFecit benignitas. Videlicet Silli- 
gius misit inihi apographum Cod. Pithoeani coUa- 
tum cum Salmasiano, Hauthalitis apographum hiiius 
collatum cuin illo; adeo ut, paucissimis iisque levioris 
raomenti exceptis , pro certo nunc demum sciamus , 
qiiid in singulis uterque exhibeat. lam vero ut anti- 
quior, sic etiam quod ad lectionem ipsain pertinet 
longe praestantior est Salmasianus, ita tamen, ut non- 
nulla necessario e Pithocano corrigi dcbeant. Tanta 
est autem inter utrumqiie discrepantia, ut manifesto 
ex diversis exeinplaribtis stnt dcseripti. lam tertium 

"*) Oonsule de iitroquc ea , quae Silligius V. C. disputavit iu Jahn 
SahrbHcher Band. VIII. p. 201. 
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doniini gratissiinum debeo Riglero, qiii meciim com- 
municavit disputatiunculam sic inscriptam : Examina 
Gymnasii Cliviensis VL et VII* ante Idus Septem^ 
bres MDCCCXXIX. publice indicit Fridericus An- 
tonius Rigler , scholae director, Insutit annotationes 
ma^imam partem criticae in poetas Latinos^ qui 
minores vocantur* Appendix syllogen continens 
animadversionum in librum Manethonis Apotelesm* 
secundum: denique annales scholae. CHviae ea: 
afficina Kochiana. 4^. ; in qua una cum amico Axtio 
complures Pervigilii locos docte tractavit. His mu- 
neribus acceptis id negotii habiii , ut excuterem edi- 
tiones, quae mihi praesto erant, Lipsianam Electorum 
LU). I. Cap* 5. Ed. Antverp. 161i. Salmasio-Scri- 
verianam in D. Baudii Amoribus Lugd. Bat. 1638. 
Ed. cum annotatt. varior. Hagae-Comitis 1712. , Sa- 
nadonianam (1729), Bouhierianam (1737) Gottingen- 
sem apni 1742., qiiam I. M. Gesnero sunt qui tri- 
buant, Wernsdorfianam , Schtilzianam^), Moebianara 
(1816), Viri docti interpretaiionem in Wolfii Ana- 
lectis Vol. 2. p. 558. , Lindemannianam repetitionem 
in selectis e poetis Latinis carminibus (1823). Minime 
autem opus erat, ut omnes et coniecturae et errores VV* 
DD. memorarentur ; sed in iis substiti, quae vere con- 
ferre viderentur ad carminis criticam tractaiionem ac 
necessario significari debebant, ubi abenndum duxeram 
ab amborum Cdd. lectionibus*: recentiorhm tamen 
post Wernsdorfium, Schulzii praesertim, Rigleri et 
Axtii indicia omnia retuli. Quae ex altero utro Co- 
dice deprompta sint mea in recensione, per se appa- 
ret inspecto utriusque exeraplari. 

*) Incerti Auctoris Pervigilium Veneris , commentario perpetuo 
illuslratum, prooemio ,et lectionis varietate instructum. Dissertatio 
philologica, quam, consentiente auiplissimo philosophorum ordine pru 
facultate legendi die XXI. Martii MDCCCXII. publice defendet £r. 
nestus Conr. Fridericus Schulze, doctor philosophiae. Gollingae, typis 
i. C. Baier, typogr. Acad. 4^. 
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COD. SALMASII SINE NUMERO. 



(Descriptus a Ferdinando llauthalio ab eodemque cum Pith. collatu.c.) 

iDeipit. Per. yirgiliiim (aic, sed a secunda manu,) 
veneris trocaico. inetro siint vero versus. XXIL 

Cras amet qui nunquara amabit quique amavit. 

cras amet 
Ver novuro veriaro canorum* vere Batusiovisest 
Vere concordant amores. vere nubunt alites. 
£t nemus comam resolvit de maritis imbribus 
Cras amorum eopulatrix. inter umbras arborum 
Inplicat gaza virentis. de flagello mirteo 
Cras dione lura dicit fultas sublime trono 
Cras amet qui nunquam amavit. quique amavit cras 

amet 
Tunc cruore de superbo spumeo pontus globo 
Cerulas inter catervas inter et bipedes equos 
Fecit undantem dionem de maritis imbribus 
Cras aniet qui nunquam amavit quiqiie amavit cras amet 
Ipsa gemmis purpurantem pingit annum floribus 
Ipsa surgentes papillas de faboni spiritu 
Urget innotos penates ipsas roris lucidi 
Noctis aiira quein relinquit spargit tumentis aqiias 
Et micanat lacrimas trepientes decaduco pondere 
Gutta praeceps urbe parvo sustine casiis stios 
In pudore floru lente prodiderunt purpore 

Vers. 1 . amabit] a sec. raanu : amtivii, i 7. micanat] iunctim 
flaulh. mi canat divise Sill. 
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COD. PITHOEI SIVE lAC. AUG. THUANI 

N. 8071. 



(Descriptu« a lalio SUIigio ab eodemque cum Salmas. collatus.) 

Cras ainet qiii mmquam amavit quique cras ama» 

vit amet 
Ver novum v e r i a m canorum ver natus orbis est 
Vere coneordant am^tores vere nubent alites 
Et nemus conam resolvet de maritis imbribus 
Cras araorem copulatrix inter umbras arborum 5 
Inplicat gazas virentes de flagello myrteo 
Cras dione iura dicit fulta sublimi trono 
Cras amet qui nunquam amavit quinque amavit cras 

( amet 

Tunoquiuoredesuperhuc spumeo pont' d e g I o v o 
Cerulas inter catervas interetui pedes ^quos 10 
Fecit undantem dione de maritis iinbribus 
Cras amet qui nunquam^amavit quique amavitcras aroet 
Ipsa gemmas purpurantem pingit annum floribifs 
Ipsa surgentis papillas de fabonis paritu 
Urguet in totos pentes ipsa roris lucidi 15 

Noctis aura quem relinquid spargit tuinentis aquas 
Et me canatlacrime trementes d e c a d u m pondere 
Gutta preceps orbe parvo sustinet casus suos 
In pudorem florulente prodiderunt pupure 



Vers. 10. interetui] Sic Hauth. intereau Sill. i4. paritu] a scc. 
m. literae a su{ierscr. u Hauth. u Sill. , ut sit : pvritu vel puritu, 
19« pupure] Hauth. pupurae Sill. 
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Hiiinor ille quem serenis astra rorant noctibus 

Mane virgineas papillas solvit tumenti peplo 

Ipsa iussit manet tute virgines nubant rosae 

Facta prius de cruore deque amoris osculis 

Deque gemmis deque flammis deque solis purporis 

Cras ruborem qui latebat veste tectus ignea 

tJnica marita noto non pudebit solvere 

Cras amet qui nunquam amaVit quique amavit cras amet 

Ipsa nimfas diva luco iussit ire myrteo 

Et puer comes puellis nec tamen credi potest 

Esse amorem feriatum si sagittas vexerit 

In te nimfe posuit arma feriatus est amor 

lussus e inermis ire nudos ire iussus est 

Neu quid arcu neu sagitta neu quid igne lederet 

Sed tamen nimfe cavete quod cupido pulcer est 

Totus est inermis si de quakido nudus est amor 

Cras amet qui nunquam amavit quique amavit cras amet 

Conpari venus pudore mittit ad te virgines 

Unam res est quam rogamus cede virgo delia 

Ut nemus sit incruentum deferinis tragibus 

Ipsa vellit erogare si pudicam flecteret 

Ipa vellit ut venires si deceret virginem 

lam tribus cborus videres feriatis noctibus 

Congreges inter catervas ire per saltus tuos 

Floreas inter coronas myrteo inter casas 

Nec ceres nec baccus absunt nec poetarum deus 

De tinente tota nox est perviclanda canticis 

Regnet in silvis dione ture cede delia 

Cras amet qui nunquam amavit quique amavit cras amet 

35,. si de] Rasura inter si el de. 45. poetarum] Sic Hauth. />o- 
tearum Siil. 46. De tinente] Sic HauUi. Detinente Sill. 
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Umor ille qiiein serenis astnx rorant notibiis 20 
Mane yirgineas papilla solvi tiiroenti peplo 
Ip~ iussit inane tuae virgines nubant rosae 
Fusta pritis de eruore detque amoris oculis 
Deque gemniis deque flammis deque solis pupuris 
Cras ruborem qui latebat veste tectus ignea 25 

Vnica niarito nodo non pudent solvere 
Cras amet qni nunquam amavit quique amavit cras ainet 
Ipsa nimfas diva loco iussit ire myrteo 
£t puer comis puellis n^c tamen credi potest 
Esse amorem feriatum si sagittas vexerit 30 

Ite nymfe. posuit arma feriatus est amor 
lussus e^ inermis ire d u r u s. ire . iussus est 
Meuquid acuneo sagitta neu quid digne lederet 
Sed tamen nymfe cavete qiiod cupido pulcher est 
Tot^s est inermis idem quando nudus est amor 35 
Cras amet qui nunquara amavit quique amavit cras ai;net 
Conpar iuvenis pudore mittit ad te virgines 
Una re est quam rogamus cede virgo delia 
Utne nussit incruendum deferinis stragibus 

^' i^ i* iS^ <* ^ ^i f^ ^/? ?U< t^ AA 

Ipsa vellet ut veniret si diceret virginem 

lam tribus coros videres feriatis noctibus 

Congreges inter catervas ire per saltus tuos 

Floreas inter coronas mysteas inter casas 

Nec t e r e s nec b a cc a s absunt nec poetarum d e a s 45 

Detinent et tota nox est pervigila canticis 

Begnet in silvis dione tu recede delia 

Cras amet qui nunquam amavit quique amavit cras araet 



20. astnx] „Sic:" HauUi. 23. detgue] Hauth. decque Sill. 
24. pupuris] Hauth. purpurU Sill. 26. marito] Hauth. marita Sill. 
37. Conpar iuvenis] E Pith. haud notavit Hauth. 39. deferinis] Sic 
Hauth. deferimu» '^\\\, 40« Abest a Pith. 41. peniret] Non notavit 
Hauth. 42. aoroa] superscr. : A* 44. inyttea»] Sic Hauth. myrteat 
Sill. 45. poetarum deas] Sic Hauth. poeta» umdeas Sill. 46. per- 
pigila] Sic Sill. per pigila Hauth. 
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Iiissit hyblei tribiiunt stare diva floribiis 
PraescDs ipsa iiira dicit adsederiint gratiae 
Hibla totiis fiiQdet quidqiiid annos adtullit 
Hibla floriim superestem quantus et nec cam- 

pus est 
Ruris hic erunt puellae vel puellae monlium 
Quaeque silvas quae locus qiieque montes incolunt 
lussit omnes adsidere piieri mater alitis 
Iiissit et nudo puellas nil amori credere 
Cras amet qui nunquain amavit qiiique amavit cras amet 
Et rigentibiis virentes duo adumbra floribus 
Cras erit quo primus ethercopolavit nuptias 
Ut pater totis creavit vernis aunum nubibus 
In siniim maritiis imber fluxit alme coniugis 
Undeflaetus mixtus omnis a i t e r e t magno corpore 
Ipsa venas ad que mentem permeanti spiritu 
Intiis ociiltis gobernat procreatis viribus 
Per quem caelum per qnem terras per que pon- 

tum subditum 
Pervium sui tenderem semina litramite 
Inbuit iussitque mundnm nosse nascendi vias 
Cras amet qiii nunquam amavit qnique amavit cras amet 
Ipsa troianos nepotes in latinos transtulit 
Ipa lanrentem puellam coniugem nato dedit 
Moxque marti de sacello dat pudicam virginem 
Romuleas ipsas fecit cum sabinis niiptias 
Unde samnes et quirites proqiie prole poslerum 
Romoli matrem crearet et nepotem caesarem 
Cras amet qui nunquam amavit quique amavit cras 

amet 
Rura fecundat voluptas rura venert;m sentiiint 
Ipse amor piier dione rure natu dicitur 

49. tribuunt] Sic H^uth. Non notavit Sill. 51. Omittit flores 
Salrn. 52. et nec] Sic Hautti. et ne Sill. 64. ocuitis uterque Cod. 
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lus sit ybleis tribunal stare diva floribus 
Praesens ipsa iura dicit adsederunt gratiae 50 

Hibla totos funde flores quicquid annis ad- 

tulit 
Hibla florum rumperes tequant' ethne campus est 
Ruris hic erunt puellae vel puellae montiura 
Quaeque silvasque locos queque montes incolunt 
lussit omnis adsidere pueri mater alitas 55 

lussit et nullo puellas nil amoti credere 
Cras amet qui nunquam amavit quique amavit cras amet 
£t rigentibus vergentes ducat umbras floribus 
Cras er|t qui primus aether copulavit miptias 
Ut patetr totis creareT vernis annum nubibus 60 

In sinum maritus imber fluctus alma et coniugis 
Ut fletus mitus omnis aleret magno corpore 
Ipsa veruas atque mentem permcante spiritu 
Intus ocultis gubernat procreatrix viribus 
Per que caelum per que terras per que pontum 

suhditum 65 

Perviujn sui tenorem semina litram ite. 
Inbuit iussitque mundum noscenascendi vias 
Cras aoiet qui nunquam amavit quique amavit cras amet 
Ipsa troianos nec potes in latjno transtulit 
Ipsa laurentem puellam coniugem nato dedit 70 

Moxque marti de sacello dat pudicam virginem 
Rumuleas ipsa fecit cum savinis nuptias 
Unde rames et quirites proque prole posterum 
Romoli matrem crearet et nepotem caesarem 
Cras aroet qui nunquam amavit quique amavit cras 

amet 75 

Rura facundat voluptas rura venerera sentiunt 
Ipse amor puer dione rure natus dicitur 

49. tribunal] Non nofavit Hauth. {Iu94it hic quoqne Sill.) * 52. 
Silh sic legit in Cd. : rumperes teque* vanV etkne. 62. mitns] su- 
perscr. est x. 63. vernas] non notavit Hauth. ; sed habct sic eliam Lips. 
rhacdri Fabulae. j^^ 
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Hunc ager cum parturiret ipsa suscepit sinu 
Ipsa florum deligatis educavit osculis 
Cras amet qui nunquam amavit quiqueamavit cras amet 
Ecce iam super genestas explicat aonii latus 
Quisque tutus quo tenetur coniugali faedere 
Subter umbras cum maritis ecce balantum gregis 
Et canoras non tacere diva iussit alites 
lam loquaces ore rauco stangna quinni perstrepunt 
Adson^t terei puella subter lunbram popoli 
Ut putes motus amoris ore dicimus sico 
£t neges queris sororem de marito barbaro 
Illa cantat nos tacemus quan vir venit meum 
Quando fiam ut caelidonut tacere desinam 
Perdimus am tacendo nec me foebus respicit 
Sic amiclas cum taceret perdedit silentium 
Crasametqui nunquam amavit quique amavit cras amet. 
I 

91. Pgrdimu*} a sec. in. superscr. di; ut sit pBtdidimuM. 
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Hiinc ager cum pturiret ipsa suscepit sinu 
Ipsa florum deiicatis educarit osculis 
Cras amet qui nunquam aroa vit quique aroavit cras amet 80 
Ecce iam siiper genestas explicat aonii latus 
Quisque tuus quo tenetur cum iug^ali federe 
Subter umbras cum maritis eccevalantumgregum 
Et canores non tacere diva iussit alites 
lam loquac^s ore raucb stagna cigni perstrepunt 85 
Adsonanteaereipuellae supterumbrampopuli 
Ut putas rootus arooris ore dicimus i co 
E e t neges q u e r i ^ororem de roarito barbaro 
lUa cantat nos tacemus quando ver venit meum 
Quando f aciam ut celidonut taceret desinam 90 
Perdidimus antacendo ne me foebus respicit 
Sic amidas cum taceret perdidit silentium 
Cras amet qui nunquam amavit quique amavit cras amet. 

78. pturiret cain lin. snbter lit. />. Id est proprie, periuriret. 
S8. negee] Sic flautb. Sill. legisse videtnr re^es. 
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I. 

Varietas Ed. Lipsianae in Electornm Lib. I. Cap. 5. £d. 
^ Antverp. 1611. comparatae cum nostro exemplari 

Cod. Pithoeani. 



Vers* 1. ARiaTit cras — 4. amores *— 5. comam resolTit — 
10. inter et bipedes — 14. Faboni paritu — 16. relinquit • amen- 
tis •— 17. detadum •» 19. florulentae - purpurae — 20. astra • 
Boetibus -~> 21. solvit umenti — > 22. Ipiussit — 23. deqae — 
24. purpuris — 31. nimfae — 32. lussus est -— 33. Neu quid 
arca nen - - igne laederet -^ 34. nimfae - - pulcer — 37. Com- 
pari Yenus -— 3tf. t^& — 39. Ut nenus sit incruentum. — 41. veni- 
res , si deceret — 42. choros - - feriatos — 44. myrleas — 
45. Geres nec Baccfaus • - deus — 46. cantibus — 49. lussit hi- 
blaeis — 52. rumperest equant* ethne cap - ('/c) — 54. siiras 
quaeque lucos quaeque — 56. Amori •— > 60. Ut pat ^ totis — 
62. Ut fletus immixtus -^ 64. occultis — 66. scmioaii tramite — 
67. nosse nascendi — • 69. nepotes — 72. Romuleas - Sabinis — 
76. fecundat -* 1%, parluriret — 82. coniugali foedere — 83. ecce 
balanlum gregem — 84. canoras — %o, cygni — 86. Adsonant 
aerei - - subter — 87. dici musico - — 88. Et — - 91. Perdidi 
Blusam tacendo nec -^ 92. Amyclas eum lacerent. 



II. 

Varietas Ed. Salmasio-Scriverianae in D. Baudii Amo- 
rihus L. B. l658. pag. 423. comparatae cum nostro 
exemplari Cod. Salmasiani. 



y^t%. 1. amavit — 2. ver iam - - vere natus orbis — 6. ca- 
sas virentes • - myrteo — 7. fulta sublimi throno — 9. superno — 
14, EAVoni — 15. in notos - ipsa — 16. humentes — 17. Lacrimae 
micant trementes de caduco -^ 18. orbe - sustinet — 19. lu pu- 
dorem florulentae - pnrpurae — 21. virgines - - humenti — 22. manc 
ut udae — 23. Facta Cypris — 24. purpuris — 25. tictus (err. 
typogr,) — 26. nodo — 28. nymfas (et sic semper) — 29. It — 
31. Ite — 32. est inermis - uudus — 33. — iaederet — 34 pui- 
cher — 35. in armis idem — 38. Una — 39. de ferinis slragi- 
bus — 40. veliet te rogare — 41. vellet — 42. cboros — 
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44. myrteiis — 45. fiacchns — 46. De tenente - • perviglaiida — 
47. ttt rerede — 49. lussit Hyblaeis tribuiial — 50. Praeses - • 
dicet, adsidebunt — 51. Hybla tolos fuude flores quotquot auuus atlu- 
lit 52. Hybla florum saperestem quantns £tnae — 54. silvas quae- 
qne lucos quaeque fontes — 5S. £t recentibus Tirentes ducat umbras 
— 50. quo primus Aether copulavit -— 60. crearet vernus — 61« 
almae — 62. felus - omnes aleret — 63. atque - permeante — 
64. gubernat procreatis -^ 65. Perqne - perque -— 66. tenorem 
seminali Iramile — 70. Ipsa — 72. Romulumque ; cum Sabinis 
fecit ipsa nnptias — ' 73. Ramnes • perque prolem posteram Romnli 
mater creavit — 77, natns — 78. sinu — 79. delicatis — 
81. explicataonii — 83. greges — 85. stagna cygni — 86. Te- 
rei - - populi — 87. dici musico — 88. ^jueri — 89. qnando 
Yer — 90. Quando faciam ut Chelidon ut — 91. Perdidi IKIasam — 
Fhoebns — 92, Amyclas cum tacerent perdidit. 
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PERVIGILIUM VENERIS. 



Cras amet, qui nunqiiam amavit; qiiique aroayit, cras 

amet. 
Ver novum , ver iam canoruro, ver renatus orbis eat. 
Vere concordant amores, vere nubiint alites, 
£t nemus comam resolvit de maritis imbribiis. 
Cras amorum copulatrix inter urobras arborum 9 

Implicat casas virentes de flagelio myrteo : 
Cras Dione iiira dicit fulta subliroi throno. 

Cras amet, qui nunqiiam amavit; qiiique amavit, 

cras amet. 
Tunc cruore de superno spumeo Pontus globo» 
Caerulas inter Qatervas t inter et bipedes equos , 10 
Fecit undantem Dionen de marinis imbribus. 

Cras amet) qui niinquam amavit; quique amavit, 

cras amet. 
Ipsa gemmis purpurantem pingit annum floribus; 
Ipsa surgentes papillas de Favoni spiritu 
Urget in notos penates; ipsa roris liicidi» 15 

Noctis aura quem reiinqnit, spargit humentes aquas. 
En micant lacrimae trementes de caduco pondere; 
Gutta praeceps orbe parvo sustinet casus suos; 
Hinc pudorem florulentae prodiderunt piirpurae. 
Hiimor ille, quem serenis astra rorant noctibus, 20 
Mane virgines papilias solvit hiimenti peplo. 

6. gazat Schulxe. 9. ac tpumeo S. 11. Dionem Werosdorf. 
S. — maritisW, 14. paritu S. 17. Lacrimae micant tr, W. 17. En S. 
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Ipsa iiisftit , roane totae Tirginea nnbant rotae. 
Facta Cypris de crnore deque Amoris osculis 
Deque gemmis deqne flammis deque Solis purpurifl, 
Cras rnborem, qui latebat veste tectns ignea, 25 

Unico marita Jiodo non pudebit solvere. 

Cras amet, qui nunquam amavit; quique amavit » 

cras amet. 
Ipsa Nymphas Diva luco iussit ire myrteo. 
It puer comes puellis : nec tamen credi potest » 
Esse Amorem feriatnm, si sagittas vexerit* 30 

Itc , IVymphae ; posuit arma , feriatus est Amor. 
lussus est inermis ire, nudus ire iussus est; 
IVeu quid arcu neu sagitta neu quid igne laederet, 
Sed tamen c^vete, Nymphae, quod Cupido pulcher est* 
Totus est inermis idem , quando nudus est , Amor. 35 

Cras amet, qui nunquam amavit; quique amavit^ 

cras amet 
Compari Venus pudore mittit ad te virgines; 
Una res est, quam rogarous: cede, virgo Delia: 
Ut uerous sit incruentum de ferinis stragibus. 
Ipsa vellet te rogare, si pudicam flecteret; 40 

Ipsa vellet , ut venires , si deceret virginem : 
lam tribus choros videres feriatos noctibus, 
Congreges inter catervas ire per saltus tuos ; 
Floreas inter coronas, royrteas inter casas. 
Nec Ceres nec Bacchus absunt nec poetarum Deus. 45 
Detine te: tota nox est perviglanda canticis. 
Regnet in silvis Dione; tu recede , Delia. 

Cras amet, qui nunquaro amavit; quique amavit , 

cras aroet.' 
lussit Hyblaeis tribunal stare Diva floribus. 
Praeses ipsa iura dicet, assidebunt Gratiae. 50 

22. mane ui udae W. S. 2$. nymfan W. 31. nymfae W. 
34. n, cai^te W. S. 35. ett in armie W. 40. erogare S. 42. /eri" 
antes W. Si 46. De tenente f. W. S. 
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Hybla totos funde flores, qiiidifuid annus attuUt: 
Hybla flornm rumpe yestem^, quantus Ennae caropus est. 
Huris hic erunt puellae vel puellae montium 
Quaeque silvas quaeque lucos quaeque fontes incolunt ; 
lussit omnes assidere pueri mater alitis , . 55 

lussit et nudo puellas nil Amori credere. 

Cras amet, qui nunquam amavit; quique amavit, 

cras amet, 
£t recentibus virentes ducat umbras fioribus. 
Cras erity.quo primus Aether copulavit nuptias. 
Ut pater totis creavit yernus annnm nubibus, 60 

In sinum maritus imber fiuxit almae contugts, 
Unde fetus mixtus bmnes aleret magno corpore* 
Ipsa yenas atque mentem permeante spiritu 
Intus occultis gubernat procreatrix viribus, 
Perque caelum perque terras perque pontum subditum 65 
Pervium sui tenorem seminali tramite 
Imbuit iussitque mundum nosse nascendi vias. 

Cras amet, qui nunquam amavit; quique amavit 

cras amet. 
Ipsa Troianos Penates in Latmos transtulit, 
Ipsa Laurentem puellam coniugem nato dedit ; 70 

Moxque Marti de sacello dat pudicam yirginem ; 
Romuleas ipsa fecit cum Sabinis. nuptias ; 
Unde Ramnes et Quirites proque prole posteril^m 
Romuli patrem crearet et nepotem Caesarem., 

Cras amet, qui nunquam amavit; quique amavit^ 

cras amet. 75 

Rura fecundat yoluptas, rura Venerem sentiunt. 
Ipse Amor puer Dionae rure natus dicitur. 
Hunc, ager quum parturiret, ipsa suscepit sinu; 
Ipsa florum delicatis educavit osculis. 

5i. quotquot W. 52. florum supef ut exttet W. Ib. Aetnae 5. 
59. qui S. 60. crearet W. S. 61. fluxut almae S. 69. nepotet 
W. S. 73. Rhamnes S. 
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* Cras amet, qui minquani amayit; quique amavit, 

cras amet. 80 

Ecce iam super genestas explicant taiiri latus : 
Qiiisque tutus , quo tenetur , coniiigali foedere. 
Subter umbras cum maritis ecce balantum greges : 
Et canoras non tacere Diva iussit alites. 
lam loquaces ore rauco stagna cygni perstrepunt. 85 
Assonat Terei pueila subter umbram populi, 
Ut putes motus^ amoris ore dici rousico 
Et neges queri sororem de marito barbaro. 
Illa cantat: nos tacemus. Quando ver venit meum? 
Quando faciam uti Chelidon , ut tacere desinam ? 90 
Perdidi Musam tacendo, nec me Pboebas respicit. 
Sic Amyclas, quum tacerent, perdidit silentium. 
Cras amet, qui nunquam amavit;- qiiiqiie amavit, 

cras amet. 



.7&« Hniic tt^er t qmim pitrturiret ipsa, s, «. W, 81. ^enieiat 
W. S/ 83. grege/n S. 90. ut Ckelidon W. 
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ANNOTATIOWES. 



Vers. (2) per renatu9 orbis ett] Lips. Vlri docti atitem ni Aitail. 

Wolfii distinctio : per , renatu* orbis , est inihi argutior quam verior 

Tidetur. Nam aut simpliciter sic accipiendum , ut voluit Lipsius , aut 

leg. : — pere natui orbit ett com Pithoeo. (6) casas] Pith. e vcrsv 

43. gazas retinuit ac vindicare tentavit Schulze: „AIyrtea mnbra* 

cula, inquity sunt quasi gazae , quibus flores herbaeqne , veris the- 

sauri , continentur." Attamen etiam in hoc potfta hoc nimis qaaesitnm 

Tidetur. (7) toro Lips. (9) superno Douza. (Ib.) — - ac spameoj 

Praeeunte Douza et Hivino , Sanadon et Schulze e lect. Cd. Pith. : — 

desuper huc spumeo. Sed omnis copulatio eiasinodt , et ea praeser- 

tim, quam voluerunt efficere per particulam crc. hfc admodum videtar 

languere. £st: in spumeo globo quasi,natur& muliebri. Douza roIe< 

bat : ac spumeo ponti e globo, Geteram scripsi Dionen pro Cett. Dio- 

nem. (11) de marinis] dubitanter RiTinut. Probaruut Schulze, Lin- 

dem. , Rigler. Multam post dubitationem ego qooque has in parteft 

concessi. Praepositio de apnd nostrum poiftam quamlibet fere habet 

significationem. lam v. undantem necessario requirit attributum , quale 

inest in vv. , quae tractamus. Rinc maritis , quod praebent Cdd. , 

)ocum non habet. Scripsit igitur ille de marinis , id est , undantem 

huc illue per marinos fiuctus. Patienter autem ferendus est lusus 

TT. inter hunc versiculum et t. 4. de maritis imbribus , in quo ali- 

qaando offendebam. Cfr. de praepos. de apud Afros scriptores Oa- 

dendorp ad Appul. T. L p. 250. (13) Ipsa gemmis purpurantem 

pingit annum fioridis Rigler , recte annotans , gemmis posilum non 

esse posse pro gemmeis. Verum enimvero cum Axtio explicandam 

censeo : „ Ipsa annum fioribus pingit , ut (guasi) gemmis purpuret.*' 

Cod. Pith. lectio : gemmas purpurantem cet. memorabitis, nec tamen 

Tera est. Minime enim conTenit, ut explicemus : ,, purpurantem, quod 

attinet ad gemmas, oculos, {Knospen)." (14) ^ turgentes Lips. 

Placet. (Ibid.) de Favoni spiritu] — de Fai/oni paritu qaasi Cd. 

Pith. lectionem retinuit Schulze. Sed nunc scimus Cd. Pith. habere a 

pr. manu : de Fabonis pariiu, male separatis literis, ut fit in Cdd. 

Secc. Vni. et IX. e continenti antiquiovum scriptura descriptis. Fa- 

cessat igitnr in posterum inauditum Latinis Tocabulum paritus, (15) — 

in toros tepentes Lipsius propius ad lect. Cd. Pith. in totos pentes f 

prob. Anal. Wolfii : Sie ja drdngt die Knospen Vor in warmer Lufte 

Brautbett. Sed cfr. Wern|dorf. (16) humentes] pro tumentis utri- 

osque God. tacite emendarit Lips. (17) En micant lacrimae] Scholze. 

„Roris, inqnit , gottulae micant, suo pondere libratae et casnrae, sed 



mm 



235 

casam emm naBC , parro globulo , e foliit dt orsam ^Mteate , retar- 
dantes." — Emicant laerima» trementet; sed eadueo pondere Gutta 
cet. Rigler. {Emieant scij. cnm Salmasio. Et mieant Lips.) Sed . 
ut Terum fatear , mieandi , splendendi Terbnm mihi h. 1. longe aptins 
yidetur quam alterum emieandi: nec ezpellendns ex hoc po4s'mate sin- 
gularis usus praepositionis de maxirae propter t. 39. et similem con- 
suetudinem eiusdem potflae in Fragmentis „ de qualitate pitae " (r. 
Baudii Amore» p. 213. et 469. Wernsdorf. Tom. 3. p. 483.) Ter« 
siculo 6. Duleede iabrie loquuntur, et 9. Ambodecomie: luliusFirmi- 
cus Maternus G. 7. p. 32. MUnt. mieerandae matri de morte filiae 
funeetum epeetaeulum praebuit: in quibns Latinorum de pedetentim 
transit in Italorum di, — Lacrimae mieant tremente» ScriTer. Vulgo. 
(19) Hine] debetnr Salmasio. — En rnrtus Schulze. Sed talia pro- 
fundenda non sunt. (21) pirginee'^ Lips. Uterque Godez: pirgineae» 
(Ibid.) humenti] Rursns Lips. (22) mane totae] Sic scripsi. Totae, 
id est, „omnes." nti tt. 51. et 60.; qni nsns ireqnens est et apnd 
Appuleium et in primis apud Terlullianum ; nnde Ilalorum tutti, — 
mane ut udae Donza pater. Wernsd. -— mane nudtfe Rigler. Sed 
dnplez epitheton minime placet : roeae pirgines eaedemqne aut udae 
aut nudae, Hoc quoque obserTaadom, rnrsus, nt in haud paucis 
huius po£'matis, Italo sermoni hic Teluti praeludi : mane enim h. I. 
nihil aliud quam dimani, domani , cras. (23) Cyprie] Scrirerius pro 
Gdd* priue, Cyprie pro Cypridie ioTenit Schulze etiam in Psendoy^ 
Galli Eleg. 1 , 92. (26) JJnico] Pith. Totus autem loeus iU Tide- 
tur explicandus, ut, si prins cogitemos roeae Tocabulum tcI apnd 
Horatium numero singulari saepenumero poni , ubi nos ntimur plurali, 
neutiqnam haereamus in sobito illo transito totae (omnes) pirginee 
nubant roeae - Faeta cet. ; qoum sit : „ Omnis rosa facta Gypridis de 
cruore " cet. ; tum in hac Latinitate in permultis ad antiquitatem re- 
deunte (Tide Tel Forcellinum in t. Pudeo.) Roea - • non pudebit eol- 
pere minime offendere debet pro: Roeam - - maritam (iam) non pu- 
debit s e eolpere unico , id est , uno , qui etiamtunc restabit , ultimo 
nodo, Yel si in hac constructione offenderis , quidni licebit exponere : 
,, Omnie roea guum facta eit de eruore - - eam non pudebit eolpere** 
cet. ? Qnod Long^erue et Moebius reposuerunt : Upido marita nodo 
prorsus oliosum est. Nec Tero cum Salmas. et Anal. Wolfii marita 
pro ToeatiTo habendom. (29) It pro Et Lips. coniectura. Eet Tole- 
batPith. (32) nudue Pith. pro Gdd. nudoe ei durue, (34) — nym» 
pkae t eapete qnae Tulgata est lectio contra utrnmque Godicem i casu 
dumtazat orta Tidetnr in Baudii Amoribue p. 424. (35) Cdd. lectio 
inermie cum Schnlzio ita expouenda erit: „Amor inermis , quando 
nudns est, (-» sed in his inesse Tides ravtoXoytav*) totns idem est 
Amor , quum scilicet snmma sua pulchritudine (et Ti insita), etiam 
post arma abiecta corda honiinum Tulneret atqne incendat. Yulgaris 
a Pithoeo primnm excogitata lectio Totue eet in armie idem propter 
spondenm tertia sede posilum ferri non potest." Recte Tero : nam Ti- 
tia metrica Tel mediocri istius aetatis po^tae ultro inferre nunquam 
debemns. Sed ScriTerins Tel ipsius po^tae mannm restituit, quod li- 
bentius eqnidem crederem qnamqnam traiectionnin inimicns, Tel, ut 
Bentleins bis terTe Horatium ipsura , hunc nostrnm correzit propo- 
nens : Eet in armie totue idem , quando nudue eet Amor, Haec enim 
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sentCAlia rtqniritiir, Pra^rta ▼▼. yuod (quia) Cupido pulchtr esf 
artissime iuDgenda snnt cqm praecedd. Sed tamen eavete , nymphac ; 
id quod moneo propter Wern»dorfii interpretationem. (38) JJna re» 
Lips. (39) Kigler distinguere maTuIt: Cede , pirgoDelia, XJt nemus 
sit incruentum , de ferinis stragibue, • Mihi cede videtur signi&care 
non tam cessa , desiste ^ quam idem quod v. 48. recede. Praeposi* 
tio de hic rursus ez recentiore Italismo pro altera a posita est. (40) 
pellet te rogare Salmas. vellet t0 erogare Schulze, coHato Appnl. 
Metam. 5. p. 345. Oud. , ubi erogatus est pro rogando exoratus, 
Sed monstrat ipsa Cd. Salm. scriptura hane emendat. parum ^ss% 
probabilem. (42) feriatos Pilhoeus et Lips. pro utriusque Cd. ferid» 
tis, " feriantes Tulgo de Scriverii coni. ; sed feriatos non est verum 
praeteritum. (44) Quod atter amicorum legit mysteas , atter myrteas 
in Cd. Pith. hinc ezpiicandum, quod in Cdd. antiquiss. (ut puta , 
Germanici Basileensi) Hterae rt et st mire ligatae distingui vix possunt. 
(46) Detine te] id est , „ morare , nbi es ; noli accedere." Sic anft 
litera inducla scripsi. c>D De tenente tota cet. Salmas. id est| >, uno 
tenorey continenter." Sed quamvis Salnusins probe calluerit horum 
seculorum sermonem , adeo , ut in talibus eius iudicium magni srt fa~ 
eiendnm, comparato praesertim qnod fecit, Gallico d^un tenantf et 
ez parte comparari possit lustini 1 > 9 » 19. ex continenti pro „con- 
tinuo'% nihilominus talia sine certis ezemplis fingere non debemus. 
Bursus Cd. Pith. scriptura Detinent et probata Yiro docto in Anal. 
Wolfii („Je4er weilt" — Germanice is convertit:) nec a Latinitate 
neque a sententiarum nezu defendi potest. Demonstrandum enim erat 
ezemplo v. detinent significare posse : „ morantur hi Dii , qni pervi> 
gilium celebrant cum Venere." In Aztii annotationem , quam non in- 
telligo , error aliquis typographicus videtur irrepsisse; £st antem haec : 
Detinet et tota M)x est perviglanda eanticis\ Sic reponendum cenrseo 
cunk interprete Germ. in Wolfii analectis : qui tamen nec poetarum 
deus detinet (immo ibi est : detinent) et tota nox, Hemsius ad Ovid. 
ez Pont. lY. 10, 67. Detinenda tota nox et perpigilanda canticis," 
(•— Detinens te tota Moeb.) •— Te sinente tota Sanadon. Lindem. 
Rigl. Sed sic prae Yenere nimia fere potentia tribuitur Dianae , prae^ 
terquam quod ipsa coniectura nimis recedit a scriptura utriusque Co- 
dicis, nec si a poi'ta profecta esset, facile in monstra illa lectionis 
degenerasset. (Ibid.) perviglanda] Salmas. e scriptnra Cd. sui per» 
viclanda, „ Male Sanadonus (immo iam Pith. e scriptura sui Gd. 
per uigila proposuerat pervigilanda : saltem in marg. Lips. 1611. 
In ipsius Annotatt. est perpigilata,) verbum eontractum resolvit; 
dactylus enim in primam dipodiae sedem non admittitur." Schulze. 
Scripturam nil moror ; sed pronuntiatio , quae hiV requiritur , prae- 
ludit Italorum vegliare, (50) dicet; assidebunt] Donza. Sic v. 53. 
Ruris kic erunt puellae, Aztius tamen praefert praesentia, de nume- 
ris alio loco acturus. (51) quidquid recte restituit Schulze e Cdd. 
pro Scriverii quotquot. Item Aztius probat quidquid et cfr. lulii 
Firmici locum ad v. 52. allatum : quidquid hyacintki cet. Similis 
difficultas est in Catulli 64, 280. (Ibid.) annus] iam Pithoeus pro 
annis et annps Cdd. (52) rumpe pestem coniectura mizla e Pithoeana 
rumpe vestes et Lipsiana prome pestem primum memoratur Salmasio, 
recepta est a Sanad. Schulze , Moebio ; rursus probata ab Aztio , qui 
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sic explicat : rumpere florum pestem breYiloquetitia dictum est «triqae 
autiquitatis populo usilatissima illa , quae idein valet, ac si scriptum 
esset rumpendi» floribu» facere vestem i. e. rumpendis florum ca- 
lycibus expandere per terram vestem floridam. " Verum dubito , an« 
non haec ezplicatio , etsi ad veritatem proxime accedit , tamen nimis 
sit quaesita. Simplicius , ut opinor , ita sententiam expedire licebit : 
„ert«mpe y prorumpe florum vestem , fac subito ut ^xatur florum 
vestis." £x Aliorum coni. uiemorabiles sunt Scriverii 9ubde me^eemy 
Weberi pande vestem , Rigleri eubde peetem ; mirae contra Wernsd. : 
— florum 9uper ut exetet , V. D. in Anal. Wolfii : — florum Uber 
eeto , eey der Blumen Fruchtachoofs ; cum hiatu vix admittendo. 
(Ibid.) guantue Ennae campua e«fj Lip.s. Duplicem haec admittunl 
interpretationem t „rumpe vestem tot florum, quot solet producere 
£npae campus quantus est : " aut : „et tu quoque , £nna , profunde flo- 
res , quotquot uberrimns tuus campus verno tempore submittere solet : ** 
qnae sententia nihil omnino habejt in quo olfendas , quum memorentur 
duae floridissimae Siciliae regioiies. Nec prorsus necessarium erit, ul 
sublato davv6eX(»> legamus : Hybla florum rumpe peatem , et quantut 
Ennae campu» est , itidem rumpe florum vestem. Nec tamen adeo 
equidem baeserim in priore ratione , nt propterea cum Schulzio el 
Axtio praeferam Aetnae campum, Immo longe frequentius Enna ia 
Aetnam corrumpitur quam coutra ; veluti statim in loco , quod sciam, 
ab Inlerprelibus nondum aKato Pseudoaristotelis Mirab. Auscult, Cap. 
83. p. 166. Beckm. ip rf] Hi-iceXla tfj ycaXovfJCvrj Altvtj (Syl- 
bui*g. omnibus probantibus ^'Evvrj) onTjXaiov TC Aeyezac elvac^ 
otSQl o xvxX^ :recpvx€vac cpaat rcav te aXkaiv dviicov ^rXi^xTo^ 
dvd Ttdaav wQav^ TtoXv dk /u-dXcata tcov fcov aTieQavtov tcva 
tOTlov (nostri : quantus - - campu») av}Ji:ie7tXrjQ(jS<ftac^ d T^v 
avveyyvq xc^Qav evcodlaq JtXrjQoZ x. r. A. Appuleiano more 
£nnae cainpum deseribit lulius Firmicus Matemns G. 7. p. 31. Miin- 
ter. Pergus autem lacue in Hennae civitatie flnibus satis amoenus 
et gratus, cuiiis amoenitas ex florutn parietatibus nascitur, Nam 
per omnem annum picissim sibi succedentibus floribus coronatur. 
Hic invenies , guidquid kyacinthi turget in caulem ; ilUe comam 
narcissi pel quod cjLuream rosam desuper pingiti illic albae hederam 
per terram mollUer serpunt et cum purpureis piolis suapiter rubens 
amaracus invenitur , nec coronam istam alba deserunt lilia, (54) 
quaeque lucos"] emendavit iam Lips. Tum fontes Scriverius pro mon~ 
tes» (58) recentibus e coni. Pithoei et Salmasii ; (hic edidit : Ex 
recentibus pro Et rigentibus, ) Ut nunc suiit verba , artissime iungenda 
sunt cum praecedd. : „et quicunque amabit, cras texat umbracula flori- 
dis e ramis." Nec propterea , quod in reliqnis versus intercalaris 
nullo ligatur vincnlo cum iis , qui eundem excipiunt , ad regulam adeo 
severam exigere debemus liberius hoc pocfma, ut dicamus nnnqnam 
futurum fuisse, ut semel illud sibi concederet scriptor. Immo quum 
haec qnoque stropha sit e longioribus , parum veri siinile est excidisse 
hfc unum ant alterum versiculum. Kigler volebat : — Ver recentibus 
pirentes dueit unibras floribus, (59) Quum melior Cod. Salmas. ha- 
beat quo iam a Lipsio propositum , non est cur ppaeferamus errorem 
Cd. Pilh. qui natnm ex accommodatione ad vv. seqq. primus aether. 
(60) creopit e Cod. Salmasif cum Riglero. aliisque praetuli Cd. Pith. 
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erearet. Finis significatar demam t. 72. tv. unie aleret, Totie nU" 
bibue rursus pro y^omnibas ; innamerabilibus. '' Gfr. Virgilii Ge. 1, 
322 : immeneum caelo venlt agmen aquarum • - Coliectae ex <tlto 
nubee. (Ruptie tqU Aigler.) Vernue debetar Pitboeo, Idem coniecit 
fiuxit almae confirmafcum a Cod. Salm. > Prave igitar ageret, qui 
Jegeret cum Lipsio fluxu* almae c, , vel cum Moebio : fluxue almae 
eet e. (62) fetue Pitb. (Is scripsit: Vt (cum suo Cod.) /etue immix- 
tue.) (66) Aigler : — Pergium eui tenore eeminali tramitem. Sed 
hanc coni. vix admittend«m esse demonstrat docta Schulzii annotatio : 
„Tenor est ille perpetuus corporum in corpora decursus et regressus, 
d^vaog vXtJ t V^^ cuncta efficiuntur. Gensorini (s. potius Anonymi , 
qai Gensorino solet subiungi :) Fragm. (Gap. I. p. 146. £d. Gantabrig. 
1695.) Initia rerum eadem elementa et principia dicuntur. Ea 
Stoici eredunt tenorem atque materiam. Tenorem, qui, rareeeente 
materia , a medio tendat ad eummum / eadem concreecente rureue 
a eummo referatur ad mediutn." Haec ille. Interpretor igitur : ,^p5a 
sui tenorem pervium per caelum terram mare imbuit semine genitali 
omnia penetrante ac, veluti tramite facto, i. e. facili opera percur- 
rente , unde omnia quaecunque viTunt, ad ortnm perveniunt." Scbulze 
contra tt. eeminali tramite imbuit sic explicat: ^aseuefecit res Tiae 
geniturae." Imbuit tamen magis proprio significatu accipiendum Tidetur, 
aspersit, madefecit. Potest esse etiam tempus praesens, etsi iueeit (aoristus 
potius quam perfectum) subsequitur ; et boc quidem praefero, ut sit praeseas 
tempus. (69) Pena/e#] cum Sanad. , Bouhierio , Gesn. Teram banc iudico 
Riviui suspic. Nam et per se nepotee Tel in boc poi'ta natum ante- 
cedere non debebant; et solet corrumpi ab imperitis scribis t. Pena- 
tee Telnti in Taciti Dial. de Oratt. Gap. 8. vera lectio anguetiae 
penatum mirum in modum Tezata est (a. ereptum^ a. parentum, a. 
rerum) et corruptetae vestigium exstat in God. Pith. : — nec potee. 
(72) Romuleae] penultima longa, sane sine exemplo; nec probari pot- 
est Lipsii Romulaeae, Verum vidit , ni fallor «Rigler propouens : Ro- 
mularee, formA tunc temporis pluribus usitata. (73) Ramnee] Sal- 
mas. (74) Aecte Lipsius baec ita emendavit : proque prole poeterdm 
RonuUi patrem, pro utriosque Gd. scriptnra matrem. „Quid? an 
ez nuptiis Sabinornm cum Romanis creata mater Romuli ?" Lips. — 
pro poeterdm Romuli ealute .* pater D. lulius , nepoe D. Augastus. 
Sic et alibi Octavianus Gaesaris nepos appellatur. Eotrop. 7, i. 
Scbulze. (— matrie crearet te nepotem Caeearem; Moeb.) Quo. 
modo autem, inspecta Lipsiana illa interrogatione, nuper quoque de- 
fendi potuerit lectio matrem , equidem non intetligo : nam nec de 
Rea Silvia nec, quod Grusius voluit, de LiTia s. lulia Angasta ex- 
plicari potest t. mater. Nihil omnino impedit , qao minus po&'ta D. 
luiium et D. Augustum, quorum fortasse etiam tunc cultus inter XX. 
Divos Tigebat , certe nondum in oblivionem abierat , tamquam Populi 
Romani Genios tutelares htc significarit. (78) Gum Pithoeo, Schul- 
zio^ V. D. in Anal. Wolfii distinxi : Hunc , ager quum parturiret , 
ipea : ^Xl/M^ enim requiritur iu sequentibus, non dvti^exov. Ple- 
rique cum Lipsio : Hunc ager , quum parturiret ipea , euecepit einu. 
jtAger quum parturiret idem est ac „Terno tempore'% ct einu euece- 
pit aptissime dici potest de modo natis liberis , qui sinu foventur 
atque alunlur." Schulze. (81) explicant tauri} Salmas. (Mire cor- 
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raptum alicabi ctiain in Xaermanici God. Basil. tauri in tari.) ^» 
paccae Scriv. (83) greges Salmas. — gregem Lips. Schulze. Illud 
praefero, quia propius accedifc ad Gd. Salmas. gregi^» (88) dici 
musico correxit iam Lips. (90) Quando faciatn uti ch.] de Wernsd. 
senteutia Schnlze ; retenta Gd. Pith. scriptura, nisi quod uti pro ut: 
hocque magis huius po6'tae sermoni convenire Tidebatur. — Quando 
^go fiam ut ch, volebat Salm. — Quando ego fiam chelidon et t. 
d, Kigler. 'Et pro ut haud prorsus est necessarium ;• immo praefero 
faciam - • u/ detinam. (91) Perdidi mueam iam Lips. idemque 
tacerent pro Gdd. taceret. 
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APPENDIX. 



PRISCIAWI CARMEN DE PONDERIBUS ET 

MENSURIS 

AB 

ALOYSIO ANGELONIO E COD. REGIO N. VnMCGXI. 
VERSIBUS XXXII. SUPPLETUM. 

Easdem fere ac Germanicus yicissitudines expertus 
est Prisciani, quem dicunt, libellus de ponderibus et 
mensuris , quum hoc quoque per scholas uterentur me- 
diae aetatis magistri » eumque $uo arbitratu modo aliter 
disponerent , modo decurtarent. Exstitit nuper doctis- 
simus philologus Hungarus Steph. Ladisl. Endlicher, 
qiii eum e Cod. Bobiensi longe auctiorem ederet Vin« 
dobonae 1828. At casu factiun est, ut ignoraret 
XXXII. alios ab iis, quos ipse post Denisiuro ac- 
curatius edidit, versiculos ante hos viginti annos pri- 
mum in lucem protractos esse e Cod« Regio N. 72H. 
olim Colbertino , Guidonis Aretini scripta musica com- 
plectente , a docto Italo , Aloysio Angelonio , hoc 
in libro : 

„ Sopra la vita , le opere , ed U sapere di Guido 
d* Arezzo, restaufotore della scienza e delV arte 
musica; disseriazione di Luigi Angeloni, Frusinate. 
Si e aggiunta a questa dissertazione una novella 
edizione de versi latini sopra i pesi e le miswre 
de Romani e in parte ancor de Greci di Q. Rcn- 
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nio Fannio Paleinone, axMuntatiii preisochi trenta 
altri versi non piii stampati^ che si son rinveniUi in 
un manuscritto deJla primaria Imj^rial biblioieea 
Parigina. Parigi , appresso V autore. {Stampb Char^ 
les.) 1811. 8. pagg. 240. 

Totum cafrmea noltii repetere, qaoniam suffectn* 
rura videbatur, ut versus illi ab Aogelonio reperti 
et tota eius lectio, qaatenns differt ab EndUcheriana, 
Germanis hominibtfs exhiberentur* 



« 



Vers. (9) scriptum] £adlicker* '— t^tuputum Angetotii* (11) 
Scriplo I ientisve grana bis octo] -^ »crupulo lente» t>eraciter octo 
(Codex Regius ipse *. lentig,) (13) Bis.duo; sed si par] •— Bi* dub 
Minti *i par, (14) dirersae] -— divitae, (17) Scripla tria drach*- 
UMfn Tocitant, quo] ^ Scripula namque tria drachmam q,uo» (20) 
gemines > erit is] ^ gemineg aderit Cod. : getnineg erit om. it» 
(21) scriplnm] ^ scripulum» (26) tot enim formis] «--> totiden^ 
Jbrmi*, (36) dempseris hinc , mna] -^ dempeeris et mna» C^^} i*^- 
trahas] '^ detrahas, (48) nec quae est] - — neque enim e$U (50) 
bessem] -— bi^tem, Post Efedlkheri r. 55. Ceterd cet* Augeloni 
sic pergit : Haec de ponderibmt : ti cttera iigna requirit Ex ^Hi^ 
peterum poteri^ eognoecere chttrtit (cfir. £ndlicheri v* 122* 123.) 
Deinceps Angeloni habet £adlicheri tt« 124. seqq. •— (126.£ndl. m60» 
Angel.) quove id possis deprendere] -^ quove hoc possU deprehendere. 
(127x61) mens prodidit alta] '-^ prodit men* alta» (1313 65) 
Argenti tatitumdem] — Tantumdemque argenti CodeJL ipse : Toii'^ 
tumdem ^m-genti» (138s72) neutra] ^ neutro, (139s73i) Sum<» 
mittas] •>-> Submittee» (141 = 75) simul aCTre crassior unda] —^ Mitnu* 
lari Mi craesius unda. Codez : DensiuM h* namque et iimularB 
crm9*imM undam, (142ae76) a cardine] «^ e cardine» Cod. om» 
praepos. (143ss77; discesserit] — * diecerpeerit. (145=80) Co« 
gaoscimusj -^ ^CognopimuM, (148=82) mixta est] -^ mixta,. (150 
=84) sp«cta] -*- expecta, (151=85) Materies; subsistet enim] «^ 
Materiee eub aquie fiet, (154 3 88) quia nil] ^ * quod nii. (157 
= 91) 8i par corrupti] -^ Si par corrupto* Cod* : — Si pare cor» 
-rupti. (Ibid.) gestet] -~- geetit, (158=92) gratarit] -^ groparet, 
(159=93) tot inesse] ^ totidem eeee. (161^95) librae quaevis] 
•— quaepie Ubrae, (163=97} Nee noa et sine aquis eadem de* 
prendcre furtum] •** Nec non et eine aquie «•«•.... 



Post V. 97. AngeK sequuntur duodecim versus, 
qui absunt ab £ndlicheri editione: 

PhMilri Fabulat. ^g 
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Signifer aethereu» » miinchis quo cingitnr omnis , 
Attra tenens tantum.seseque moventia septem; 
Cetera nam proprio stant semper ia ordine fixa. 100 
Satiirni sidus simima concurrit in arce, 
Terdenoque suus completur tempore ciirsuai* 
Inde lovis cursi» hissenis volvitur annis. 
Sic Mars quingentis rubens quadringinta (sic) diebus. 
Astuno Solis completur circulu^ anno. 105 

Trecentis Venus octo et quadriaginta diebus. 
Mercurius centum triginta novemque diebiis, 
i-Bissenis septemque diebus Luna peragrans 
Octo horisque siroui proprium sic conficit orbem. 

S^uitur pro EndHcberi v. 56. Haec Ue pondc' 
ribus; superest pars, aitera nobis apud Angelonium 
hic V. 110« 

Nunc et mensuras dicamus carmine vero. 

Humida metiri cet. 



(5.9* EokUick. s:113. Angel.) \ob(;o in «patioj ^ longo tpaiioy. 
(60 = 114). Aagahis «t par] — AnguU$s et pars» (Ibid.) clauditj — 
clau^at. (62=sll6) qaam ne} ^ quem i»e. Codex: Amphora fit 
cuiquam (supierfG». cipibus) nA hi^ piolart licebit superscr. liceret. 
(66r=120) Sedeeie^J -r- Sex deciee. Cod. Sed decies. (69:sEi23) 
Qufs qoiiter adsiunptis] .^ Qm quater assumptue, (70=124) duas] 
duoe, (72r3l26) eos] -- eae, (73s5l27) c^athos] ^ batoM. (75 
sl29J. qainae] — .quinque, (76 »130) OxTbat^honJ ^ Oa;ybaphue, 
God.^ Oxa bavum, (77ssl3i) s^ tertia} -i- ac Urtia. Cod. "^ at 
ierUa, (S0=134) Sexlai-io] — "* Seaetari. (82.3=^136) simuUreJ -r 
similare. {83al37) e»treniiiit est, scri|>Jiq.a«] -^ extremun%i eeri. 
puUque, (91 = 145) pevbibesej. «~ oahibere. (93sl47) aildet] -<- 
addit, (96^s459) «elibrainqtiej ^ Sed.libramque. (i^0aRl5l5) nu- 
^erire aut} -^ nuper , quae aujt, (lft2=:1^6) inecbaniea] S? mjeckU" 
niea. Cod. : — methinioa^ (103 $z 157). ar^^nti] -» * argento, 
(i05x:i5,9) par» imaj «^ par* una, ■ (i07s;16i) imannj ^ ima, 
(108a:162^ smperficijemj ^ euperficie, (Ibid.) tolque aei|ua in] -r- 
tot quaeque in,, God. : -y tot qmmq&am in,- (i09asi63) scripUs] — 
ecrupulue (sic.) (110s:i64i) potts) ^ potest, (1112x165) Nam si 
tenuis .erit] -r- Namquje ei ef*it Umds^ . (Ibid.) maior pars mfirgitorj 
— maiori immergitur, Cod. ; — maior dimergitur, (113 = 167) Aul 



(lOS) Manifestus error. Lego : Biedenie , eeptem atque duobus Luna 
peragrane. Bisdeni» eiileadaritaatti :Angel. pag. 238. Oa. 
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5i] — Ac **. (1142S168) pondera] ~ pondere, (115=169) Cdn- 
v«nient] — Conveniunt. (122 = 176) Haec de mensuris, qbarum si 
signa requiris] — Haec de meneurU tibi eint quae eigna requirie, 

Post hunc V. 176. Angelonii seqmintur vv. 20. , 
qui absunt ab editione Endlicberi. 

Libra vel as ex unciolis constat duodenis. 
Uncia de libra linquit subiecta deuucem : 
Et sextans (haec scilicet est geminata) decuncem : 
Hinc quadrans (haec scilicet ipsa ter acta) dodran. 

tem : 180 

Inde triens (ipsius quadruplicatlo) bissem : 
Quincunx septuncem ; quod sat sua pondera prodnnt : 
Semis semissem, medium dum dividit assem; 
INec vacat unciolae mediam sescuncia iungens. 
Uncia viginti scripulos et quattuor ambit : 185 

"fDimidium stant ac semuncia dicitur eius« 
Terna duae sesclae pars est eademque duella. 
Quarta siclus vel sicilicus vel denique sicel. 
Sextula sexta modo solet et modo sescla vocari. 
Octavam appellant drachraam vel rarius holcen. 190 
Et duodenariam roediam f sesolam vocitarunt : 
Vigenam quartam scripulus seu gramma reteutant. 
Unus item scripulus calcis componitur octo; 
Dimidium scripuli est obolus; pars quarta cerates. 
Hic sextam fingi placuit siJiquamque vocari : 195 

Ultimus est calcus, ciceris duo granula pensens. 

In hoc V. 196. desinit Angelonii Editio , ita ut 
absint ab ea dimidia pars v. 163. Endlicheri et seqq. 
vv. 208. 

(186) Sic corrupte Cod, — Angelonius contra metrum etat, For- 
tasse : Dimidium statue , ac eemuneia dicitur , eius. (191) Lege 
Mclam, (193) Lege ehalei». (195) Hinc^i (196) Lege chalcue - - 
pendens vel pentans, Ceterum et vr. 98 — 109. Ang. Signi/er - - 
et hos V. 177 — 196. ab faomine scholastico Priscianeis assutos arbi- 
tror: certe posteriores hi meram contineut TtaodcpQaaiv s. amplifl- 
cationem vr. 41. seqq. 
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L E C T O R I 

10. CASP, ORELLIUS. 



Miro utique fato, cui Phaedrus, praeter ceteros 
innocens poeta, per tria adhuc secula obnoxius fuit, 
ut, quuni a PithoeQ primnm repertus esset, vel ipse, 
novos tamen semper vindices nactus» propter futiles 
Criticorum dubitationes ad tempus evanesceret^ vel 
perderentur atque etiam incendio absumerentur pau- 
cissifni eius codices, denuoque aut invenirentur aut 
ex parte saltem emergerent, ut Codex Rosamboanus 
et Remensis coUatio ; quum praeterea lannellii et 
Cassitti invidiosa aemulatione prodissent tandem fa- 
bulae XXXII., a Oorvillio et Burmanno dumtaxat 
significatae ; ita tamen mutilae, ut inventum ipsum 
plerisque displiceret : — sed post haec omnia , in- 
quam, hoc quoque nuper accidit, ut, quum ego 
quattuor ante mensibus omnia praeter Cod. Duacensem 
et Danielinum , utrumque mihi ncgatum , complexum me 
arbitratus essem, quae ad Phacdri y,Qioiv pertinerent, 
inspcrata ab Ancelo Maio, V. C, ad mcam curam 
pcrficiendam afferrentur nuxilia. Etenim is, quasemper 
utitur fortuna , Perotli Codicem in Vaticana Bibliotheca 
invenit integrum, quem nunc cum Germanis meis 
prinius comnuinico, Danielinum idem denuoexcussit''^). 

» 

'^) I; S lannellius. G. s= >Gassittus. B. s Bothius. Z. s 
ZeUius. 



FABDLAE NOVAE XXXII. 

SUB PHAEDRI NOMINE 
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EZ 

BSfTEGERRIMO CODICE VATICANO 

EDITAS CBM 

MICOLAI PEROTTI PROLpGIS 

(UOBUM ITKM XiACUJVAE NUNC EXPLENTUH. 



NicoLAi FEROTTt» pontificis Sipontiniy perdocti 
clarique hominis, iamdiu codex innotuerat, in quo 
ineditas fabulas, cum Phaedri Avianique editis, et 
cum ipsius Perotti carminibus mixtas, Dorvillius 
quondam detexit, Burmannus famigeravit, alii deinde 
eruditi bomines passim commemorarlint. Erat is codex 
Parmae olim }n librario Farnesiorum thesauro; ex 
qua urbe Neapolim bereditario iure translatus, in 
regia bibliotheca delituit, donec eum Cl. lohannes 
Andresius loci praeses iterum observavit, atque ut 
publici demum iuris fieret, magnopere hprtatus est. 
Hinc doctissimorum. eius urbis virorum exarsere 
animi, quos inter-palmam sine dubio tulit vir claris- 
simus Cataldus lannellius, qui concinnatis ad Perot- 
tinum codicem peramplis lucubrationibus» praeclaram 
eius editionem bis curavit; et primo quidem a. 1809« 
novas fabulat plurimiscum lacunis (propter codicem 



valde evanidum et vitiatum, lectionique saepe imper- 
vium) nobis obtuli^; iterum vero a, 1811. lacunas 
partim codice patientius lecto , partim comecturis 
suis permultas explevit. Jpuaenam fuerint doctorum 
per Europam virorum d#4iis fabuUs, postquam divul- 
gatae sunt, iudicia, rnierre non vacat; eaque satis 
cognoscere licet vel inrnobili Phaedri editiotte , quam 
Farisiis anno 1826. duobus iustae molis voluminibus 
elaboravit Vir Cl. INicoIaus Lemaerius. Mihi boe 
unum propositum est, ut et Farnesianum olim, nunc 
NeapoUtanum , codicem haud unicum in orbe esse^^ 
quod hactenus creditum fuit, demonstrem; et alio 
melioris multo naturae invento > lacunas omnes priorift 
codicis haud iam ulla coniectura vel ingenioi sed 
ipsa genuinae lectionis veritate sartas exhibeam. . 

£st hic codex , qui Perottinam Phaedri AviaDique 
epitomen aeque ac Neapolitanus continet, a raeBUpei! 
observatus inter Vaticanos-Urbinates n. 368. in foL 
speciosissima calligraphia in merobranis scriptus , cum 
auri variorumque colorum in fronte ornatibus, qui-' 
bus genii , fiores , volucres , beluaeque exprimuntur* 
Primo autem in folio septem ornatissimi .circuli effi- 
giantur, quorum medius ac maximus sic aureis caeru- 
leisque literis loquitur: in hoc pulcherrimo codioe 
continentur nonntdli poStae Latini iunioreSf qui 
^n circumpictis circulis sunt annotcUi* In his autem 
circulis legitur 1. Christophori Landini Xandra» 
2. CaHimachi (Veneti scilicet) epigrammata. 3, NI' 
COLAI PEROTTI EPIGRAMMATA ET FA- 
BULAE. 4, Antonii Panormitae Hermaphroditus. 
5. Bartholomaei Contradae ecloga. 6. Francisci 
Pairitii ecloga. 7« JMarasii Siculi elegiae. lam 
vero omissis poetis ceteris, qui ad rem meam non 
pertinent, pars illa codicis, quae Perottinam habet 
epitomeni incipit fol* 100. desinitque foL 146. 



/, 



Ordo «pitomes ipsissimus est, qui Neapolitani 
codicis a Cl. lannellio (ia priore editioue dissert. I* 
p. VIII. setCq.) narratur; epistola nimirum Perotti 
pro^aiea ad Mannum Viterbiensem ; index carminum ; 
prologus Perotti poeticus a^ Pyrrhum fratris filium ; 
fabulae Phaedri et Avieni, fabulae novae, versus 
etiam ipsius Perotti; omnia haec alternatim miroque 
cinno inter se permixta. Denique et illa adnotatio 
adest- de prisco quodam oraculo , quam lannellius in 
Neap. codicis margine scriptam reperit atque.vulgavit* 
Porro et ipse Yaticani-Urbinatis codicis textus adeo 
plerumque cum Neapolitano conspirat, ut ex uno 
eodemque exemplari manasse utrumquecodicem necesse 
sit* Neque enim quum Perottinus dicitur ille codex, 
qui Neapoli est, idcirco is Perotti autographum vel 
aaltem xt^fia credendus est; verum ille eatenus P<e- 
rotdmu audit , quatenus habet Perotti lucubrationem ; 
quamobrem pari iure Perottini nunc dicentur tum 
Neapolitanus chartaceus et vitiatissimus, tumVaticanus 
membraneus atque integerrimus : de cuius aetate si 
quis me roget, ego scriptum iudii!0 vel desinente 
seculo XY. vel initio subsequentis. Nam quod Fe- 
derieos Veteranus Urbinas bibliothecarius anno 1517. 
in oalce codicis epigramma de morte domini sui scribit, 
id manu prorsus diversa et paululum etiam recentiore 
exaratum esse patet. 

Nunc ecce propositi mei summam. Codicis Va-» 
ticani-Urbinatis eam partem edo, quae novas fabulas 
sub Phaedri nomine divulgatas contin^t : et quia hic 
codex perincolumis pancraticusque est, cuncta Nea- 
politaui vitia luxaturasque demum persano: ita ut 
novtie fabulae hac certe in parte vetustis non cedant^ 
quod haud minus commode valent. t 



NICOLAUS PEROTTUS 

PONTIFEX SIPONXraUS 

TITO MANNOO VELTRIO 

VITJCRBIENSI COMCIVI SUO S. P. D. 



Quod post epistolas nostras, quas tanto studio 
collegistiy versiculos etiam nostros coUegeris, et in 
libellum disposueris , a^o tibi iminortales gratias* 
Intelligo enim, quanti nostra omnia facias, quam nos 
ames , quantum laudi et gloriae nostrae consulas* Sed 
providendum tibi est, ne cuius immortalitati tantopere 
studes, eius praesenti existimationi non mediocriter 
detrabas. Sunt enim, ut ad te alias de epistolis 
Bcripsi, inter versiculos nostros aliqui, quos olim 
adolescentes lusimus , qui si hac aetate et profesiione 
nostra scripti a nobis viderentur, iure fortasse repre- 
' hensione digni putaremur : relati vero ad eam aetatem, 
nihil quo culpari possemus^), haberent. Permissa 
quippe iamdiu est haec ludendi licentia non modo 
adolescentibus , sed etiam gravioribus poetis; quam- 
quam a nobis ob pontificatus dignitatem aliena fortasse 
posset existimari. Da igitur operam , ut intelligant 
legeotes, quae adolescentibus nobis et nulla adhuc 
dignitate praeditis exciderint , quae hac aetate scripta 

(1) lU perspicue et ^r exlensam in Cod. Val. At editio Neap. 
Marino* Sed enim eodez ipse Neap. mihi ad legendum coiniter ob- 
latos, ?el Manno ezhibet, vel propter obscuritatem tute legi oon 
pot^st. (2) Cod. />o««««. KIAI. 
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sint» Veram oisi me animus fallity longe plura in 
his erunt, quae laudari merito possint, quam quae 
sine livoris suspieione reprehendi: quemadmodum ex 
ipsis^) conteroplari quisque facil^ poterit* Vale et 
roe» ut facisy ama* 



NICOLAI PEROTTI 

AD PyjlRHUM NEPOTEM 

PROLOeiT§. 



Non sunt hi mei, quos putas, versiculi; 
Sed Aesopi sunt, Avieni et Phaedri: 
Quos collegiy ut essent, Pyrrhe, utiles tibii 
Tuaque causa legeret posteritas, 
Quas edidissent viri docti , fabulas. 5 

Honori et ineritis ^c^vi illos tuis» 
Saepe versiQulQs interponens meosy 
Quasdam ti^is quasi insidias auribu^ \ 
Solet quippe iuvare ista varietas. 
Hos si leges, laetabor: sin autem minus, 10 

Habebunt cerfe quo se oblectent posteri. 
Nuno fabularuiji cur si^ inventum genus , 
Brevi 4Qccbo: servitus obnoxia, 
Qui^ qufie volebat i)on audebat dicere, 
Affectus pfoprips in f^bellas transtuli^ i5 

Calumniamqu^ fictis elusit iocis. 



(1) £d. N^ap* $x (pso me , qaod ptqrsiis Qon pl^cef* In God. 
Vat. deest me. Itaque ego scripsi iptit (nempe cavminibns) pro 
»p«o, quod legitur iu Codice Vat, MAI. Ao «-^ #f fP^f^^ Ok, 
, V&AS, 6, Cod. Vat^ dicam, Td. 



Redeo unde discessi ad libellam meuni. 

Hunc obtrectare si volet malignitas, 

Imitari dum non possit , obtrectet licet ; 

Mibi magna laus est, quod tu, quod similes tui 20 

I^abores libenter legant usque meos, 

Dignosqu^ longa iudicent memoria, 

Semper fugatae plus vetustati favet 

Inridia mordax quani boilis praesentibiis, 



F A B U li A £, 



(.FAB. I.] 

SIMIUS ET VULPES, 

"Avarum etiam yuod tibi superett non lihenter darei 

Vulpem rogabat partem caudae simius, 
Contegere bon^ste posset ut nudas nates; 
Cui sic maligna: Longior fiat licet, 
Tamen illam citius per lutum et spinas trabam, 
Quam partem quamvis parvam impertiar tibi. 5 

fPAB. 11.] 

AUCTOR. 

llfon esse plus nptfHp petendum» 

Arbitrio si natura finxisset meo 
Genus mortale, longe foret instructiusi 
Nam cuncta nobis attribuisset commoda 
Quaecunque Fortuna indulgens animali dedit: 
Elephanti vires, et leonis impetum, 5 

Fab. I. (5) Sic C. Z. «— Quam tibi impartiar (aic) parvam 
^uampis pi^rtem Vat. Neapv 
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Cornicis aevum, gloriam tauri trucis, 

Equi velocis placidam mansuetudinem , 

£t adesset homini sua tamen soUertia. 

Nimirum in caelo secum ridet luppiter, 

Haec qui negavit magno consilio hominibus, 10 

Ne sceptrum mundi raperet nostra audacia^. 

Ergo contenti munere invicti lovis, 

Fatalis annos decurramus temporis, 

Nec plus conemur quam sinit mortalitas. 

[FAB. III.J 

MERCURIUS ET DUAE MULIERES. 

De eodem alia fabella. 

,Mercurium hospitio mulieres olim duae 
Illiberali et sordido receperant: 
Qiiarum una in cunis parvum habebat filium ^ 
Quaestus placebat alteri meretricius. 
Ergo ut referret gratiam ofBciis parem, 5 

Abiturus et iam limen excedens ait: 
Deum videtis; tribuam vobis prptinus, 
Quod quaeque optarit. Mater suppliciter rogat, 
Barbatum ut videat natum quam primum suum; 
Moecha, ut sequatur ^^^^ quicquid tetigerit. 10 

Volat Mercurius, intro redeunt mulieres* 
Barbatus infans ecce vagitus ciet: 
Id quum forte meretrix rideret validius, 
Nares replevit humor, ut fieri solet: 
Eraungere igitur se volens prendit manu > 15 

Traxitque ad tei^ram nasi longitudinem , 
Et aliuni ridens ipsa ridenda exstitit. 

Fab. II. (6) CornicU aevum dedit etiam Mai, pro : Corptu in 
aevum Vat. Meap 

Fab. III. (1) olim duae] C. Z. — oin. olim Vat. Neap. (5) — 
par Val. Neap. (13) rideret] I. — ridet Val. Neap. (17) alium I. 
coui. firraat Vat. luteliige barbatwn infantem. 



[F*B. IV.l 

PROMETHEUS ET DOLUS. 

De veritate et mendacip, 

Olim Prometbeus seculi figulus novi 
Cura subtili Veritatem feeerat, 
Ut iura posset inter bomines reddere. 
3ubito accersitiis nuntio magni lovis 
Commendat oiHcinam fallaci Dolo» 5 

In disciplinam nuper quem receperat. 
Hic studio accensus, facie siraulacrum pari, 
ITna statura, simile et merobris omnibus, 
Dum tempus habuit, callida finxit manu* 
Quod prope iam totum mire cpium positum foret, 10 
liUtum ad faciendos ilii defecit pedes. . 
Redit magister, quo festinanter Dolus > 
Metu turbatus in suo sedit loco. 
Mirans Prometbeus tantam similitudinem t 
Propriae videri voluit artis gloriam. 45 

Igitur fornaci pariter duo signa intulit; 
Quibus percoctis atque infuso.spiritu, : . 
Modesto gressu sancta incessit Verits» ; . 
At trunca species baesit in vestigio. 
Tunc falsa imago atque operis furtivi labor 20 

Mendacium appellatum est ; quod negantibus 
Pedes habere facile ipse consentio. 

[FAB. V.] 

AUCTOR. 

NifUl diu occultum» 

Simulata interdum vitia prosunt hominibus, 
Sed tempore ipso tamen apparet veritas. 

Fab. IV. (1) figulus nopi] I. C. Z,, — novi figalus Val. Neap. 
(2) Cura] Vat. — Creia Neap. £dd. (12) festinanter] B. Z. — 
feetinanie Vat. Neap. 

Fab. V. . „Hoc esse epimythium desideralae fabuiae nemo non 
putabit. Qttod si Perottus , ut nounullr rentar » hAs fabulas Marte 



(FAB. VI.J 

AUCTOR. 

Sensum uestimandum esse^ non verba^ 

Ixion quod vemri Darpatur rota, 
Volubilem fortunam iactari - docet* 
Adversus altos Sisyphus montes agit 
Saxum labor^ summo, quod de verticei 
Sudore semper irrito, revolvitur; S 

Ostendit hominum sine fine esse miserias. 
Quod stans in amne Tantalus medio sitit; 
Avari describuntur, quos circumfluit 
ITsus bonorum , sed nil possunt tangere. 
Urnis scelestae Danaides portant aquasi 10 

Pertusa nec complere possunt dolia; 
Immo» luxuriae quicquid dederisi perfluet. 
Novem porrectus Tityos est per iugeray 
Tristi renatun^ suggerens poenae iecur; 
Quo quis maiorem possidet terrae locunii IS 

Hoc demonstratur cura graviore adfioi. 
Consulto involvit veritatem antiquitas, 
XJt sapiens intelligeret^ erraret rudis. 

[FAB. VU] 

AUCTOR, 

De oraculo Apollinis, 

Utilius nobis quid slt dic, Phoebe, obsecroi 
Qui Delphos et formosum Parnasum incolis. 



proprio componebat , cur hanc lacuoain feci«set ? Videtnr igitur ex 
antiquo codice ita ut ves erat descripsisse. Ego tanieo dicerein boc 
9SS9 epimythium fabulae IV. , nisi in Codice Perottino alia carmina 
complura fulssent interposita. RIai. 

Fab. VI. (1) «^ qui »er9, Neap. (6) M99e mi^eria»] Z. •>« ora, 
M9ae Vat. Neap. (9) — nihU Vat.^ (10) eceleetae] Z. Mai. — • eee* 
lestae yat, Neap. (U) Tristi] I. Z.^— Trwf** Vat. Neap. ^ pene 
Neap. (15) qui*] I. C. Z. — ifuieque Vat. Neap. 
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Quid o! sacratae vatis horr^scunt cotnae; 

Tripodes moventur, mugit adytis religio, 

TremuDtque lauri et ipse pallescit dies? 5 

Voces resolvit icta Pythia Dumine: , 

Audite geutes Delii moDitus dei: 

Pietatem colite; vota superis reddite; 

Patriaro, parentes, natos, castas coniuges 

Defendite armis, hostem ferro pellite; 10 

Amicos sublevate; miseris parcite; 

Bonis favete, subdolis ite obviam; 

Delicta viadicate; cohibete impios; 

PuDite turpi thalamos qui violaDt stupro; 

Malos cavete; nulli nimium credite* ii 

Haec elpcuta coDcidit virgo fureus: 

FureDs profecto, Dam quae dixit per4idit« 

[FAB, VIII.] 

AESOPUS ET SCRIPTOR. 

De malo scriptore se laudante, 

Aesopo quidam scripta recitarat roala> 
lo quis iDepte multum se iactaverat* 
Scire ergo cupieDS quidDam seotiret scDex, 
Numquid, tibi, ioquit, sum visus superbior? / 
Haud vaua Dobis iogeDii fiducia est. 5 

CoDfectus ille pessimo volumine, 
Ego, inquit) quod te laudas vehemeDter probo, 
r Namque hoc ab alio DUDqtiam coDtioget tibi. 



Fab. tii. (3) Quido! eacr.] YAt,, qacHl in priinis conTenit huius 
^•tUmAliv^neultkt Tfapev^VQGx^, pro: Of quid, — Quando de fan. 
coni. Mai. (6) Pytkia] I. C. Z. — Phyton V*t. Neap. ieta, qaod 
Vat. praebet {, , cta Neap. acta l, CJ. Z.) locnm snnm luelur. 
(10) ferro] I. C. Z, ^ ferroqu* Yal. Neap. (13) a^ibett] C. Z. 
— eastigate Vat. Neap. 

Fab. tiii. {^)tibiy inquit, sum] C. Z. -^ inquit, sum tibiXskt. 
Neap. f 
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[FAB. IX.] 

POMPEIUS MAGNUS ET EIUS MILES. 

Quiim difficile sit hominem nosse» 

Magni Pompeii niiles vasti corporis, 
Fracte loquendo et amfoulando molliter 
Famara cinaedi traxerat certissimam. 
Hic insidiatus noete iumentis ducis, 
Cum veste et auro et magno argenti pondere 5 

Avertit mulos. Factum rumor dissipat; 
Arguitur miles, rapitur in praetorium. 
Tum Magnus: Quid? ait, tune me, commilito, 
Spoliare es ausus? Ille continuo exscreat 
Sibi inN sinistram et sputum digitis dissipat, 10 

Sic, imperator, oculi exstillescant niei, 
Si vidi aut tetigi. Tum vir animi simplicis 
Id dedecus castrorum propelli iufoet, 
Nec cadere in illum credit tantam audaciam. 
Breve tempus intercessit, et fidens manu 15 

Unum e Romanis provocafoat foarfoarus; 
Sifoi quisque metuit et prinri mnssant duces. 
Tandem cinaedus hafoitu, sed Mars virifons, 
Adit sedentem pix) tribunali ducem, 
£t voc^ raoHi : i^icet? Enimvero eiici 20 

Virum ut in re atroci Magnus stomachans imperat. 
Tum quidam senior ex amicis principis: 
Hunc ego eommitti satius Fortunae arbitroi^, 



Fab. IX. (8) Quid? ait, tune\ B. Z. — Quid ais? tune Vat. 
Neap. (15) fidens rnanu] I. C. Z. — manu fidens Val. Neap. 
(16) Unum e Rom,] Sic scripsi. — tlnum de Rom. Vat. (f7) et 
primi] I. — oin. et Vat. Neap. Vel leg. primi mussitdnt. (20 et 
21) Sic Z. ^ — Enimvero eiici pirum Ut in Val. (Neap.) (28) hostis] 
I. Z. — hosti Vat. Neap. (29) rediit] I. Z. — redit Vat. Neap. 
(Ib.) — tum Neap, (30) Corona, miles] I. C. Z. — Corona mi- 
litis Vat. Neap. (31) Quod] Neap. Edd. — Quia Vat. — imperi] 
I. Z. — imperii Vat. Neap. 

Fab. X. {2) locum agitandi causam] Sic scripsi. lucunditaiis tausa 



30 
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( 

lo quo iaclura levis est, quam fortem virum, 

Qui casu victus temeritatis te arguat. 25 

Assensit Magnus et permisit militi 

Prodire contra; qui mirante exercitu, 

Dicto celerius hostis abscidit caput 

Victorque rediit. His tunc tompeius super: 

Corona, miles, equiden^ te dono libens, 

Quod vindicasti laudem Romani imperi: 

Sed exstillescant oculi sic, inquit, mei, 

Turpe illud imitans ius iurandum militis, 

Nisi tu abstulisti sarcinas nuper meas. 

[FAB. X.] 

ItJKO, VENUS ET GALLINA. 

Adversus mulieres, 

Quum castitatem luno laudaret suam, 
locum agitandi causam non reppulit Venus» 
Nullamque ut afiirmaret esse illi parem, 
Interrogasse sic gallinam dicitur: 
Dic sodes, quanto possis satiari cibo. 5 

Respondit illa : Quicquid dederis satis erit; 
Sic, ut concedas pedibus aliquid scalpere* 
Ne scalpas, inquit, satis est modius tritici? 
Plane, immo nimium est, sed permitte scalpere. 
Ex toto» ne quid scalpas,, quid desideras? 10 

Tum denique illa fassa est naturae malum : 

Vat. (Neap.) — lucunditatU causam I. Z. £qaidem non Tideo, 
qaomodo hic locum habeat iucundUa* pro eo, qnod mani£estO reqni- 
ritur, scil. ioco, Gfr. "vtrs. 13. Ibid. reppuUt] I. Z. — repellU 
Vat. Neap. (3) — Naturamque affirmaret ut «. i, p, Exemplar 
Bnrm. (Mihi Tidetnr mera coni. Tel Bnrmanni , vel DorTillii, qanm 
lannellii editio mance exhibeat : N , , l, , que ut affirmaret e««e) B. Z. 
Transpositio tamen coni. ut minime placet. Vide, ne sententia re- 
quivat : Nullamque ut affirmaret esse sibi imparem , nnllant mnlierem 
castiorem esse ipsa Yenere. (5) pottis] Meap. — poeses Yat. 
(8) ^Reliqaa eadem prorsos sunt tam in Yat. codice tam in editione 
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Licet horreum mihi pateat» ego scalpam tamen. 
Risisse luno dicitur Veneris ioco» 
Quia per gallinam denotavit feminas* 

[FAB* Xh} 

PATERFAMILIAS ET AESOPUS. 

'Quomodo domanda sit ferox iuventus* 

Paterfamilias saevum habebat filium« 
Hic e conspectu quum patris recesserati 
Verberibus servos afficiebat plurimis 
£t exercebat fervidam adolescentiam. 
Aesopus ergo narrat hoc breviter seni : 5 

Quidam iuvenco vetulum adiungebat bovem. 
Is quum refugien^ impari coUo iugumi 
Aetatis excusaret vires languidas, 
"Non est quod timeas, inquit illi rusticus; 
Non 4it labores facio, sed ut istum domes, 10 

Qui calce et cornu multos reddit debiles* 
£t tu nisi istum tecum a^sidue retines, 
Feroxque ingeitiuiti comprimis clementi^, 
Vide , ne qiierela maior accrescat domus. 
Atrocitati mansuetudo est remedium. 15 

[FAB. 3^11.] 

AESOPUS ET VICTOR GYMNICUS. 

Quomodo comprimatur aliquando iactantia» 

Victorem forte gymnici certaminis 
lactantiorem quum esse vidisset sophus, 

Meap. Qiiampbrem ea libenter a me arguinenti sui cauta praeter> 
mittuntur." BLii. (13) ioco] I. G* • — ioco9 JVeap. (14) ev& <f#iio- 
tarat Burm. Z. 

FiiB. XI. (13) Feroxque ingenium] Hanc meam sufpicionem 
firmat nnnc Vat. (Ibid.) compritma] Vat. — comprime» Neap. 

Fab. XII. (1) Victoretnjorte] I. Z. -- Forte pict. Val. Neap. 
(2) quum e^ee eidieeet eophue] G. Z. — quum vidieeet Aeeopue Vat. 

• 
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Interrogayit, an plus adver^Ai^ius 

Valuisset eius ? IUe : Ne istud dixerls ; 

Multo fuere vires maiores meae. 5 

Quod) inquit, ergo, stulte, meruisti decus^ 

Minus valentem si vieisti fortior? 

Ferendus esses, forte si te dieeres 

Superasse, melior qui esset viribus* 

[FAB. xui.] 

ASINUS AD LYRAM* 

Quomodo ingenia saepe calamitate intercidantt 

Asinus iacentem vidit in prato lyram^ 
Accessit et tentavit chordas ungula; 
Sonuere tactae. Bella res mehercules 
Male cessit, ait, artis quia snm nesciusl 
Si repperisset aliquis hanc prudentior, 6 

Divinis aures oblectasset cantibus. 
Sic saepe ingenia calamitate intercidunt. 

[FAB. Xtv.] 
MULIER VJDUA ET MILES. 

Quanta sit inconstantia mulierum^ 

Per aliquot annos quaedam dilectum virum 
Amisit et sarcophago corpus condidit; 
A quo revelli nullo ()uum posset modo, 
Et in sepulchro vitam lugens degeret, 
Claram assequuta est famam castae virginis. 5 

Interea fanum qui compilarant Iovis> 

INeap. — quum pidisset philoeopkus I. in £d. sec. (3) an plue 
advJ\ 1. — • ampliutne ado. Vat. Neap. (4) ValUisset 'eius] Sic 
scripsi. — Valuisset suus Val. Neap. — 5««* pal. I* (9) melior 
qui esset] B. Z. -— qui esset melior Vaf. Neap. -^ qui fui^set pir. I. 

FiB. XIII. (2) et tentavit] I. C. Mai. — om. el Vaf. Neap. 

Fab. XIV. (4) pitam lugens] Vat. — lugens pitum Neap» 

Phaeari Fah. novae XXXir. 2 



Cruci sufiixi luerunt poenas numini. 

Horum relit|uias ue quis posset tollere, 

Custodes dautur milites eadaverum 

Monumentum iuxta, muliei* quo se incluserat. 10 

Aliquando sitiens unus de custodibus, 

Aquam rogavit media nocte ancillulami 

Quae forte dominae tunc adsistebat suae 

Dormitum eunti; namque lucubraverat 

Et usque in serum vigilias perduxerat: 15 

Paulum reclusis foribus miles prospicit 

Videtque aegram, sed facie pulchra feminam. 

Corruptus animus illico succenditur 

Et uritur sensim impudentis cupiditas« 

SoIIers acumen mile causas invenity 20 

Per quas videre posset illam saepius. 

Quotidiana capta consuetudine , 

Paulatim facta est advenae summissior; 

Mox artiore vinxit animum copula. 

Hic dum consumit noctes custos diligens» 25 

Desideratum est corpus ex una cruce. 

Turbatus miles factum exponit mulieri. 

At sancta mulier: Non est quod timeas, ait, 

Virique corpus tradit figendum cruci, 

Ne subeat ille poenas negligentiae. 30 

Sic turpitudo laudis obsedit locum. 

[FAB. XV.] 

DUO lUVENES SPONSI DIVES ET PAUPER. 

Fortunam interdiim praeter spem atqiie exspectationtm 

hominibus favere, 

Unam expetebant virginem iuvenes duo \ 

(15) e^ produxerai B. (17) eed] I. C. Z. — et Val. Neap. 

(19) Et uritur] I. C. Z. — VrUurque Val. Neap. (21) «7/a/ii] I. 
Z. — 9iam Val. — eam Mai. (25) eueto»] Val. — milee Neap. 
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Vicit locuples genus et formam pauperis. 

Ut nuptiarum dictus advenit dies, 

Amans dolorem quia non poterat perpeti, 

Maerens propinquos contulit se in hortulos, 5 

Quos wllra paulo villa splendida divitis 

Erat acceptura virginem e matris sinu, 

Parum ampla in urbe visa quod fuerat domus. 

Pompa explicatur, turba concurrit frequens, 

£t coniugalem praebet bymenaeus facem. 10 

Asellus autem, qui solebat pauperi 

Quaestum deferre, stabat portae in limine. 

Illum puellae casu conducunt suae, 

Viae labores teneros ne laedant pedes. 

Bepente caelum, Veneris misericordia , ' 15 

Ventis movetur, intonat mundi fragor 

INoctemque densis horridam nimbis parat: 

Lux rapitur oculis et simul vis grandinis 

Effusa trepidos passim comites dissipat^ 

Sibi quemque cogens petiere praesidium fug<^. 20 

Asellus notum proximum tectum subit 

Et voce magna sese venisse indicat. 

Procurrunt pueri, pulchram aspiciunt virginem 

Et admirantur : deinde" domino nuntiant« 

Inter sodales ille paucos accubans, 25 

Amorem crebris avocabat pocuHs. 

Ubi nuntiatum est, recreatus gaudiis 

Hortante Baccho et Venere, dulces perficit 

Aequalitalis inter plausus nuptias. 

Quaerunt parentes per praeconem filiam ; 30 

Novus maritus coniuge amissa dolet. 

Quid esset actum postquam populo innotuit, 

Omnes fayorem comprobat*unt caelitunu 



Fab. XV. (6) splendida] I. C. Z. — splendidi Val. N««p. 
(12) deferre] C. Z. — ferre Vat. Ncap. 
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[rAB. XVI, j 

AESOPUS ET DOMINA. 

Quam noceat saepe verum dicere, 

Aesopus turpi quum serviret femiDae, 
Quae se expingendo totum intricabat diem, 
Vesteifi» unioneSy aurum, argentum sumeret, 
!Nec inveniret digito qui se tangeret ; 
Licetne paucis, inquit? Dicas. Censeo, 5 

Quidvis efficiesy cultum si deposueris. 
Adeone per me videor tibi meliuscula? 
ImmO) nisi dederis, sponda cessabit tua. 
At non cessabunt latera^ respondit, tua; 
Et obiurgari iussit servum garrulum« 10 

Post paulo armillam tollit fur argenteam. 
Eam non apparere ut dictum est mulieri, 
Furore plena vocat omnes et verbera 
Proponit gravia, verum si non dixerint. 
Aliis minare, inquit, me non falles, hera: 15 

Flagris sum caesus, verum quia dixi modo. 

IFAB. XTII.j 

GALLUS LECTICA A FELIBUS VECTUS. 

Nimiam eecuritatem eaepe in periculum homines ducere, 

Feles habebat gallus lecticarios. 
Hunc gloriose vulpes ut vidit vehi, 
Sic est locuta: Moneo praecaveas dolum: 

Fab. XVI. (2) Fort. intricaret Oii. (3) Vestem] £xeniplar 
Bnrtn. I. Z. — Vegtee Val. Neiip. (8) ceeeabit] fiurin. I. Z. — 
eeeeavit Vat. Neap. (11) Poet paullo arinillatn toUit fur argen^ 
team] Sic scripsi de coui. mea. — Faullo poet armillam tollit arm 
genteam Val. Neap. (12) Eam] I. Z, — Quam Vat. Neap. 
(13) pocat omnee , et perbera Proponit] G. Z. (Afai.) — pocat omnie 
ad perbera; Proponit Vat. (hic praeponit). ii 6) Jallee] ut coniece- 
ram , Vat. — fallie Neap. (Ibid.) hera] Sic scripsi de mea cooi. — 
terte Vat. Neap. — quidem I. 
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Istorum vultus natnque si consideraSy 

Praedam portare iudices, non sarcinam. • 5 

Postquam esurire coepit societas fera, 

Discerpsit dominum et fecit partes facinoris. 

fFAB. XVIII.] 

SCROFA PARTURIENS ET LUPUS. 

Faciendum prius de homine perictdum^ tfuam eius te €Qm^ 

mittaf fidei, 

Premente partu scrofa quum gemeret iacens, 
Accurrit lupus et obstetricis partibus 
Se posse fungi dixit, promittens opem. 
Quae vero nosset pectoris fraudem improbi,. 
Suspectum ofiicium repudiavit malefici; S 

Ety Satis esty inquit, si recedes longius. 
Quod si perfidiae se commisbset lupi> 
Pari dolore fata deflesset sua. 

/ 

[FAB. XIX.] 

AESOPUS ET SERVUS PROFUGUS. 

Non es4e malo addendum malum* 

Servus profugiens dominum naturae asperae, 
Aesopo occurrit notus e vicinia. 
Quid tu confusus? Dicam tibi clare, pater^ 
Hoc namque es dignus appellarinomincy 
Tuto querela quia apud te deponitur* 5 

Fab. XVII. (1) leetieario»] Burm. I. Z. — lecticariut Viit. 
Neap. (2) gloriosej Burm. I. Z. -r- gloriosa V.At. Neap. (5) «o- 
eietae feral I^ Mai. •— fora eoeiefae V«t. Neap. 

Fab. XVIII. (1) Premente] I. C. Z. — i- Tremenie Val. Neap. 

* (4) peetorie] Sic scripsi. — peeoriM Vat. Neap. (6) recedes] Vat. 

— reeedae Neap, (8) 0>& Parene doiori B. Z. Codd^ lectio sic 

«xplicanda: „«odem dolore^ ^uo conflictabatur parturiens» mors prae- 

terea ei .oisset deflenda.*' 

Fabw XIX. (5) querela quia apud ie} I. Z. — guia apud te 
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Plagae supersunty desnnt mihi cibaria; 

Subinde ad villam mittor sine tiatieo. 

Domi si coenat, totis persto noctibus; 

Sive est vocatus, iaceo ad lucem iu semita. 

Emerui libertatem, canus servio. iO 

Ullius essem culpae mibi si conscius, 

Ae({Uo animo ferrem: nunquam sum factus satur 

£t super infelix saevum patior dominium. 

Has propter causas et quas longum est promere i 

Abire destinavi, quo tulerint pedes. 15 

ErgOy inquit, audi: quum mali nil feceris^ 

Haec experiris, ut refers, incommoda: 

Quid si peccaris? quae te passurum putas? 

Tali coosilio est a fug^ deterritus. 

[FAB. XX. j 

EQUUS QUADRIGALIS IN PISTRINUM 

VENUMDATUS. 

Ferendum esse aequo animo quicejuid acciderit^ 

Equum e quadriga multis palmis nobilem 
Abegit quidam et in pistrinum vehdidit. 
Productiis ad bibendum quum foret a moUs, 
In circum aequales ire coQspexit suos , 
Ut gpata ludis redderent certamina. S 

Lacrimis obortis, Ite felices, ait, 
Celebrate sine me cursu sollemnem diem; 
Ego quo scelesta furis attraxit m^nus, 
Ibi sorte tristi fata deflebo mea. 



^uerela Vat« Neap. (9) Sive est voc,^ !• C. Z. — Sioe aestu poe, 
Vat. Neap. (13) dominium] Sic scripsi. " dominum Vat. Neap. 
(14) promere] „Hoc voc. deest io Cod. Vat. , obscuruin est in Neap.** 
Mai. (16) nil] I. Z. — nihil Vat. Neap. 

Fab. XX. (0 * quadriga] Burin. I. C. Z. — ei quadrigam 
Vat. Neap. (8) gs© abetraxit B. Z. ' 
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[FAB. XXI.] 

URSUS ESURIENS. 

Famem acuere animantibus ingenium, 

Si quando in silvis urso desunt copiae/, 
Scopulosuui ad littus currit et prendens pelram 
Pilosa crura sensim demittit vado; 
Quorum inter villos simul haeserunt canceres, 
In terram arripiens excutit praedam maris 
Escaque fruitur passim collecta vafer. 
£rgo etiam stultis acuit ingenium fames. 



[FAB. XXII.] 

VIATOR ET CORVUS, 

Kerbis saepenumero homines decipi soUre, 

Quidam per agros devium carpens itcr 
Avr. exaudivit et moratus pauUulum, 
Adesse ut vidit neminem, cepit graduni. 
Iterum salutat, idem ex occulto sonus. 
Voce hospitali confirmatus restitit, S 

tlt, quisquis esset, par officium recipcrct. 
Quum circumspectans errore haesisset diu 
Et perdidisset tempus aliquot milium, 
Ostendit ^^%t corvus et supervolans 
AvE usque ingessii. Tum se lusum inte]h'gcn$ : 10 
At roale tibi sit, inquit, ales pessime, 
Qui festinantis male detinuisti pedes. 



FiB, XXI. (3) demitiit] Vat, — dimiitit Se»p. ( A) eaneeres] 
C. Z. — cancr* Vak. Neap. (7) stultis] I. C. Z. — siulto V«t. N«ap. 
Fab. XXII. (4) sonus] Vat. , ul C. Z, — sonat Neap. (11) male 
\$ibi\ t. Z. -- tthi male Vat. Neap. 



' 
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[FAB. XXIIf.J 

PASTOR ET CAPELLA. 

Nil occultum esse tjuod non reveletu^» 

Pastor capeHae cornu baculp fregerat^ 
Rogare coepit, ne $e dpmiAo proderet. 
Quamvis iiidigne laesa, retic^bo tamen; 
Sed res clamabit ipsa, quid deliqueris, 

[FAB. XXIV.] 

SERPENS ET LACERTA. 

UH IcqtUs pellis deficit , vulpinam induendam esse ; koc e4t , 
uii deficiunt vires^ astu utendum, 

Serpens lacertam forte adversam prenderat; 
Quam devorare patula quum vellet gul^i, 
Arripuit illa prope iacentem surculum 
Et pertinaci morsu transversum tenens, 
Avidum soUerti r^ptum frenavit mora. ^ 

Praedam dimisit or^ ^erpens irrit^n^, 

[FAB. XXY.] 

CORNIX ET OVIS. 

Multos l^cessere debiles et cedere fortibus» 

Odiosa corni^ ^uper ovem consed^rat; 
Quam dorso quum tuUsset invita et diu, 
Hoc, inquit, si dentc^to fecisses cani, 
Poenas dcdisses. IUa contra pessima: 
Despicio inermes, ^adem cedo fortibus; 5 

Scio quem lacessam, cui dolosa blandiar; 
Ideo seqectam mile in aqno^ prorogo. 

Fab. XXVI. (2) corrupisset] Mai. -- corrip^issBt Val. Ne«p. 
Fab. XXV^i. Index. LEPU3] — LUFUS Vat. Neap- W ^ 
€§Uripes B, 25. (3) Psr euperQs oro] C. Z. — - oin. oro Vat. Neap. 
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[FAB. XXVI.] 

SERVUS ET DOMINUS, 

NuUum maledictum esse gravius conscientiu^ 

Quum servus nequam Socratl ma)edlceret, 
Uxorem domiai qui corrupisset sui; 
Idque ille sciret notum circumstantibus ^ 
Places tibiy inquit, quia cui non debes places: 
Sed non impune, quia cui de)>es non plac^s, 9 

[FAB. XXVII.] 

LEPUS ET BUBULCUS. 

Multos verbis blandos esse et pectore infideles, 

Quum venatorem celeri pede fugeret lepus 
Et a bubulco visus veprem iireperet: 
Per superos oro perque spes omnes tuas, 
Ke me indices, bubulce; nibil unquam mali 
Huic agro £eci« Et rusticus, ne timueris; 5 

liate securus. lamq^e venator sequens: 
QuaesO; bubulce, numquid huc venit lepus? 
Venit, sed abiit hac ad Uevam; et dexteraip 
Demonstrat nutu partem. Venator citus 
!Non intellexit seque e conspectu abstulit. 10 

Tunc sic bubulcus: Ecquid est gratum tibi, 
Quod te celavi? Linguae pro^rsus npn nego 
Haber^ atque agere maximas me gratias; 
Verum ocuU? ut priveris opto perfidis. 

fPAB. xxvni.j 
MERETRIX ET lUVENIS, 

Multa esse iucunda^ ^uae tamen sunt incommoda, 

Quum blandiretur iuveni i^eretrix perfid^, 

(5) timuBri*] I. B. Z. — Umeret Vat. Neap. (&Q ne timeas y ait 
Burm.) {i3) m<ixima« me\ I. C. Z. — me maximas Vat. Neap. 



• 
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Et ille Iae6us multis saepe iniuriis 

Tamen praeberet sese facilem mulieri, 

Sic insidiatrix: Omnes muneribus licet 

Contendant, ego te plurimi facio tamen. 5 

luvenis recordans quotiend deceptus foret: 

Lubenter, inquit, nlea lux, hanc vocem audio, 

T^on quod iidelis, ^ed quod iucunda est mihi, 

[FAB. XXIX.] 

FIBER. 

MtUH viverent^ si Jaltitis gratia parvi /acerent /ortututs, 

Canes effugere quum iam non possit fiber, 
((^raeci loquaces quem dixerunt castorem 
Et indiderunt bestiae nomen dei, 
Illii qui iactant se verborum copia':) 
Abripere morsu fertur testiculos sibi, 5 

Quia propter illos sentiat sese peti. 
Divina quod ratione fieri non negem: 
Venator namque simul invenit remedium, 
Omittit ipsum persequi et vocat canes. 
Hoc si praestare possent homines, ut suo 10 

Vellent carere, tuti posthac viverent; 
Haud quisquam insidias nudo faceret corpori, 

[FAB. XXX.] 

PAPILIO ET VESPA. 

Non praeteritam ^ sed praesentem aspiciendam esse Jortunam» 

Papilio Vespam prcietervolitans viderat j 
O sortem iniquam! dum vivebant corpora, 



Fab. XXIX. (4) iaetarit *«] Vat. — «e iaetant Neap. (6) sete] 
I. C. Z. — *e Val. Neap, (10) suo] Neap. — ^ui VaU (11) cff- 
rersy iuti] I. Z. — earere uti Val. — tareret uti Neap, 
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Quornm ex reliquiis animam nos aecipiraus , 

Ego eloquens in pace, fortis proeliisi 

Arte omni princeps inter aequales fui. 5 

^n ciincta levitas putris et volito cinis! 

Tu qui fuisti mulus clitellarius , 

Quemcunque visum est laedis infixo aculeo. 

£t Vespa dignam moribus vocem edidit: 

rion qui fuerimus, sed qui nunc simus, vide* 10 

[FAB. XXXI.] 

. TERRANEOLA ET VULPES. 

Pravis non esse fidem adkibendam* 

AviS| quam dicunt terraneolam rusticii 
In terra nidum quia componit sciliceti 
Forte occucurrit improbae V^ilpeculae; 
Qua visa, pennis altius se sustulit. 
Salve, inquit illa, cur me fugisti, obsecro? 5 

Quasi non abunde sit mihi in prato cibusy 
Grilli, scarabaei) locustarum copia:^ 
Niliil esty quod metuas, rogo; te multum diligOy 
Propter quietos mores et vitam probam. 
Respondit contra : Tu quidem bene praedicas ; 10 
Non sum in campo par tibi, sed sum sub dio: 
Quin sequere; salutem tibi committo meam. 

[FAB. XXXII.] 

EPILOGUS- 

De iis^ qui legunt Ubetlum, 

Hoc qualecunque est Musa quod ludit mea, 



Fab. XXX.- (1) praeterpolitans] Sie scripsi. -^ praetervelantem 
Val. (In Neap, evanuit.) (4) eloquene] I. Z^ — loquene Vat. 
Neap. 
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Nequitia pariter laudat et frugalitas, 
Sed haec simpliciter ; illa tacite irascitur. 



Fab. XXXI. Index. TERRANEOLA] Ne^p, — TERANTULA] 
Val. (1) terraneolam] Neap. — terantulam Vat. (3) occueurritl 
t. Z. -^ oeturrit Vat. Neap. (8) €>& metuas, ego B. — Dolen- 
dain utique vjdetut*', quod Maius Phaedri fabulas dudum notas , a 
l^erotto Eclo^is suis insertas confevre euin editionibus neglezerit. 



DE CODICE DANIELINO. 



Quam iiicerta et errorum plena omnia fuerint, 
quae de Codice Damelino adhuc innotuerant, perspi- 
cies, lector, ex iis, quae pagg. 17. seqq. Prae- 
fationis meae de eo disputavi. Nunc quum tandem 
denuo excussus sit ab Angelo Maio, Y. C, omnia 
iam ad liquidum perducta esse merito mecum gau- 
debis. Continet is ergo Libri primi Fabulas octo 
dumtaxat: scilicet XI. XII. XIII. XVII. XVIII- 
XIX. XX. XXI. Sed audiamus Maium ipsum. 



DE PHAEDRI 

FRAGMENTO VETERE VATICANO, 



Codicum^ qui Phaedri fabulas continent^ summam 
csse penuriam, eruditi sciunt. Etenim antiquus et 
plenus cognoscitur unus Pitboeanus, unde prinoeps 
editio prodiit; qui codex quanfivis Jpretii, superesse 
in Gallia adhuc dicitur. Alter erat priscus Remen- 
»is, qui anno MDCCLXXIV. incendio absumptus 
fuit. Tertius Phaedri codex ab eruditis appellatur 
fragmentum vetustum quoddam, quod Petrus Daniel 
c vastitate, quam Floriacensi S. Benedicti coenobio 
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ad Ligerim (non ad Oscarum, ut quidam ait) Cal- 
vinistae intulerunt, sibi yindicavit ; mox idem ad 
Petavii senatoris manus devenit; Christinam deinde 
Sueeam dominam habuit; postremo in bibliotheca 
Vaticana cum ceteris Beginae codicibus collocatum est. 
Quartus Phaedri codex ille est Parmensis, nunc 
Neapolitanus, qu6 Perottus fabulas Phaedri cognitas 
XXXII. totidemque novas descripsit. Atquc hactenus 
Phaedrianorum notitia codicum a doctis traditur^). 
(Mitto enim Divionensem quendam et alterum Weissen- 
burgensem, quoniam hi non Phaedrum) sed barba- 
ricas fabularum eius paraphrases prae se ferunt.) Ego 
demum quintum Phaedri codicem, Vaticanum-Urbi- 
natem scilicet , ad vulgi cognitionem deduco » de quo 
in superiore monito ante fabulas novas verba feci. 
Mea tamen multo maior vel laetitia fuisset vel feli- 
citas, si pro Perottina epitome, codicem Phaedri 
plenum invenissem, in quo Perottinae fabulae exta- 
rent: ut de ipsarum sinceritate tandem aliquando, si 
fieri potest, certiores efficeremur: quod ut mihi vel 
aliis accidat, sperare non ausim, 

Nunc autem superest , ut de Floriacensi fragmento » 
quod reapse inter Vaticanos Christinae Suecae codices 
conservatur, paulo accuratius dicam; immo vero quic- 
quid eo continetur, quod oppido pusillum est, in 
hoc meo libro coUocem. £st is miscelli generis 
codex : nam primum occurrit Guidonis musiea seculo 
XI. vel XII. scripta ; ita ut hoc exemplar aetati ipsius 
auctoris suppar sit. Sed illud praecipue animadver- 
tendum est, quod heic Guido haud^rr^/iVia^ dicitur, 
sed Augensis. Sic enim in prima pagina: prooe- 
mium magistri Guidoms Angensis super musica. 
Deinde in eadem pagina : incipit tractatus Guidonis 

*) Legesis disserUtiones Phaedro praeposiUs in Cl, Lemaerii 
P«risiacA editiooe. 
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Augcnsis super musica. Atque hoc antiquissiini 
codicis testiinonio haud scio an Arretinis eripiatur 
civis Guido , quem iis unica fortasse Sigeherti aucto« 
ritas largiebatur^'). Posterior codicis pars Rpmanense 
poema copiosum atque vetustum continet. Medio 
autem codice quaternio inseritur paginarum octo, 
quarum tres priores FABULIS OCTO PHAEDRI 
occupantur; quarta pagina, id est, versa. aecundi 
folii» piam Hincmari precationem habet; in sexta et 
septimapsalmuslegitur, cuius initium inclina Domme 
aufem luam^ isque etiam Graece ibidem, litteris 
tamen Latinis, conscribitur. Octava demum nil fere 
habet praeter verba haec : hic est liher S. Benedicti 
Floriacensis ^ quem si quis furatus fuerit^ vel ali- 
quid (malo) ingenio tulerity analhema siU Porro 
hic etiam codex cum aliis multis, Lutetiam a victo- 
ribus Gallis nostra aetate translatus fuerat, uti stemma 
docet democraticae Parisiorum bibliothecae, quod 
ixi membranis minio semel et iterumy ut in reliquis 
8oQv7.r}7iTovg Vaticanis, impressum fuit. Sed enim 
Phaedri fragmentum, propter suam tenuitatera, Pa- 
risiis non est agnitum. Etenim quum Schvrabius de 
hoc Ms. dixisset: cm hodie extet in hibliotheca 
Vaticana^ an nuper a Gallis cum aliis cimeliis 
Parisios transmissus sit^ non constat; adnotavit ibi 
Barbierius: ce manuscrit ne s^^est pas trouvipamd 
ceux de la hibliothiquc du Vatican , qui 6nt iti 
fipportes d Paris. 

Aliud ^st in quo errant, duce Desbillonio, non- 
nullii qui in Floriacensi seu Petri Danielis hoc frag- 
mento duas de tribus primi libri Phaedriani partibus 



*) QuiA Guido opus suuiii episcopo Arretino Theodaldo inscripsit, 
idcirco fortasse Sigebertus Arretinuin dixit Guidonem. Atqui ino- 
nachi praesertim patrias suas deserunt. Nonnf ex. gr. Gerbertus 
GaUus Bobiense in^ Italia coenobium regebat? 
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contineri affirmarunt. Atqui primi libri' fabulae sunt 
XXX1« ; fragmentum rero habet tantummodo oeto , 
et quidem ea ratione in membranis seriptas, ut nibil 
inde subtrahi unquam potuerit. E prima enim recta 
pagina et versa nihil demere licet: transitum autem 
a secunda ad tertiam paginam nectit fabula quinta, 
quae utriusque folii partem occupat, Denique quar- 
tam paginam diverso argumento impeditam diximus. 
Fragmentum igitur Floriacense plus octo fabulis nullo 
tempore habuit : neque reapse in aliis fabulis lectiones 
variae a criticis ex hoc fragmento ponuntur* Quod 
si aliquando fit, errore criticorum accidit, qui alium 
pro alio appellant codicem. 

Sed age operae pretium est fragmentum ipsum 
quantulumcunque est, totum lectoribus exhibere; ita 
ut mea editio instar codicis sit: quod non ingratum 
philologis fore puto, tum quia non omnis lectionum 
eius varietas ab antiquis criticis patefacta fuit ; immo 
interdum potius perversa : tum quia parem Pithoeano 
codici laciniam cognoscere iucnndum est; tum quia 
denique chartam oppido brevem in libro meo occu* 
pabit. Sic nuper in primo classicorum Vaticanorum 
volumine Salustianum de codice item Christinae Suecae 
fragmentum prompsi, quod aeque in Gallia apud 
Pel^um Danielem olim fuerat ; deinde eius membranae 
ex oculis hominum evanuerant: quumque pessime 
hactenus fuisset editum, a mc demum in nativam sa-» 
nitatem revocatum est. Sed ad Phaedri fragmentuni 
veniamus. 



Incipit sic fragmentum Vaticanum s. Danieli- 
mim (D.); 

PHAEDRI AUG. L. AESOPIARUM INCIPIT 
FELICITER. 

Sequitur statim Lib. I. Fab. XI. omisso tamen 
primo verso Virtutis expers verhis iactans gloriam : 
ideo puto, quia vel hic scriba librarius eum totum 
minio vel viridi colore exbibiturus erat , idque postea 
neglexit, vel idem iam acciderat in ccQxervmOf quod 
ante oculos habebat. lam quum D. recte habeat cum 
ceteris (v. 2.) Ignotos fallit^ notis est derisui ^ pla- 
cuit tamen Maio Barthii naQaSioQ&coatg ignotus — 
notus. (4) ut insudta'] Nos. — ut ille insueta D., 
quod locum non habet vel propter proxime praece- 
dens illum. — Ibid. terreret] — terreret et D. e 
geminatione. (5) Habet re vera D. : Fugientes ipse 
exciperet. Ibid. auritulus] — auriculus etiam D. , 
quod retinendum videtur Maio, mihi non. (6) Maio 
|este etiam 1). Clamorem subitOy non cL subitum^ 
Ibid. tollit totis] — totis tollit D. (14) — Insignis^y 
inquit. Nisi nossem tuum D. „Multo gratior ita 
fluit sententia in fragmento nostro quam in Edd. m- 
signiSy inquit y sic ut timi." Mai. Non vidit Criti- 
cus Bergomas in D. lectione integrum deesse pedem. 

Fab. XII. vv. 1. et 2. sic : ' 

Saepe esse utHiora , ^nae contempseris , 
Eius rei testis haec narratio est, 

Tum index fabulae , (ut etiam Fab. XVIII. 
XIX. XX.): 
CERVUS AJD FONTEM LAUDAT CORNUA. 

rha«dri F«b. uovae XXXH. ^ 
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(4) „ Peppcram Critici aiunt codlcem Daniells ha- 
buisse fagiem ; namque ibi ab eadem vetusta manu 
corrigitur efjigiem,'' Mai. (7) venantnm'] — vena- 
tum D. (8) Habet D. , ut testatus est Heinsius : cfe- 
disse vooem hano* 

Fab. XIII. (1) Qui\ — quae D. Ibid. gaudei\ 
— gaudent D. (2) Fere dat poenas turpi poeni" 
tentia] — Serae dant poenas turpi poenitentiae D. 
„Ita Cod. Perperam ergo critici veteres aiebant se 
legisse apud nostrum Scra dant poenas turpeis poe- 
nitentia. Male item legebant fere pro serae^P'^ Mai. 
Verum quae sit buiusce versiculi constructio, noa 
dixit. Omnino corrigendus erat cum Heinsio, qui 
in referenda lectione D. suam tacite immiscuit emen- 
dationem : 

Qui se laudari gaudet verbis subdolis ^ 
Serae dat poenas turpes poenitentiae, 

Praefero scil. ex Phaedri more numerum singu- 
larem. (5) Vulpes hunc vidit] — Vulpeii ut viditD. 
„Ita Cod. At supra et infra vulpis." Mai. Ibid. 
Habet re vera D., ut testatus est Heinsius: deinde 
sic , non dehinc sic. (6) qui - - pennarum] — 
o quis - - pinnarumD» (7) decori.^] — decoremD. 
(9) At iUe slulluSj dum vult vocem ostendere] — 
At ille dum etiam vocem vult o. D. (10) Emisit] 
„D. latiorem emisit. Sed latiorem obelo ibidem ex- 
pungitur."' Mai. Sic sublatum est dubium, quod prius 
inhaeserat. (12) Tum demum - - praevalet sapienr 
tia] Pro his D. haec habet afierQa: Tunc demum 
ingemuit corvus: cur dolosisfuisset deceptusfrau- 
dibus ut ignavus. De mira lectione, quam Heinsius 
in D. sibi reperisse visus est: cerdonis dolos, nullum 
adest vestigium. 

Fab. XVII. (1) malejici] — maleficii D. (3) 
Habet D. re vera commodasse. (5) Deleri] — de- 
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here D» (8) Bidens] — „ videns D. Sed v con- 
foditur in margine." Mai. Ibid. in fovea conspexit] 

— prospexit in fovea D. 

Fab. XVIII. (1) actis'\ Firmat hanc Meursii 
emend. D. pro : peractis P. p. (2) Humo] oo humi 
D. ut Heins. (6) inquit , illo posselji — inquit illa^ 
posse D. (7) initio] — iniciuin (sic) D. 

Fab. XIX. (4) tugnrio] „ D. tugulio. De l pro 
jr in antiquis Mss. dixi ad Cicer. de rep. £d. secund. 
pag. 19. et 45." Mai. (5) dein] „D. deinde; mox 
alterum de expungitur ab antiqua manu." Mai. 
(6) admovit] — admonuit D. ut P. R. (7) catulos 
posset ducere] -^ posset catulos deducere D. (8) 
flagitare] — fiagitari D. (9) Cuhile coepit. Si] 

— Cubile coepit. Illa: si D. cifieTQcog. 

Fab. XX. (2) pemiciem] — pemitiem D. Ibid. 
mortales] = mortalis D. Habet re vera ehibere et 
prius Periere D. 

Fab. XXI. (2) Ignavis est etiam iocus] e^ Igna" 
vis etiam iocus est D., ut p. S.; quod hac aucto- 
ritate rHrmatum nunc praefero. (5) ad eum venit^ 
-— venit ad eum D. (6) ,,/c^ii veteremY^ (utnos:) 
^,Ita prisca manu corrigitur in D., ubi antea scriptum 
erat veterem ictuJ* Mai. (10) Fortes indigne tuli] 

— Fortis indigne fcro D. „Nihil amplius est in 
Codice ex hac fabula. Sequitur enim in aversa pagina 
pia precatio Hincmari.'' Mai. 
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PUBLII SYRI 

CODD. BASILEENSIS ET TURICENSIS. 



Quum aliquot ante annis desideratissimum fratrem 
patruelem in emendando atque interpretando Publio 
Syro adiuyissem, nunC} quum in duos eius antiquis- 
simos codices a neraine prius excussos casu inciderim, 
liac occasione Phaedrum redintegrandi oblata ad illum 
quoque reverti placuit, ut et tota ratio. librorum, 
qui eius sententias nobis servarunt, clarius perspice- 
retur 9 versus adhuc delitescentes promerentur, loci 
nonnuUi corrigerentur. Id autem in primis memo- 
rabile est, in Cdd. Turic. plerasque sententias ita 
interpolatasesse atqueinquinatasomnis generis ineptiis» 
ut Monachi Christianipravum.ingeniuni in iis manifesto 
agnoscas. Sic planissimis saepe ac venustissimis bar- 
bara, stulta, etiam quavis probabili sententia desti- 
tuta substituere illa natio audebat. Idem , ut alibi de- 
monstravi, accidit in TuIIii Oratore. Nihilominus hic 
ipse Codex servavit triginta circiter sententias ante 
ignotas. — Cod. Frisingensem descripsit I. C. v. Aretin 
BeytrU^e zur Geschichte u. s. w. 9. SiUck. September. 
Mtinchen 1806. pag. 257. 

O. = lo. Conradus Orellius. 

B. = Bothe. 



L 
P U B L I I S Y R I 

ET ALIORUM SENTENTIAE 

K COD. BASIL. K. III. 34. S£G. X* POST SALUSTI IUGURTHAmI 



Alienuin est omne quicquid optando evenit. 
Ab alio expectes. alteri quod feceris* 

tuto 

Animus vereri qui scit. scit apta in§;redi« 

Auxilia humilia iirma confessus facit. 

Amor animi arbitrio sumitur. non ponitur. 5 

Aut amat, aut odit mulier. nibil est tertiuin. 

Ad tristem parrtem. strenua suspicio. 

est 

Ames parentem. si aequus. si aliter feras. . 
Aspicere oportet. quod possis perdere. 

nisi 

Amici vicia. si feras necesse est facias tua. 10 

est 

^Alienum aes homini ingenuo acerba servitus. 
Absentem laedit. cum ebrio qui litigat. 
Amans iratus multa mentitur sibi. 
Avarus ipse miseriae causa est suae. 
AYnans quid cupiat. scit. quid sapiat. non videt. i5 

(1) = 14. O. = i7, B. — homine B. cve penit OB. (2) =: 
2. O. 2. B. — altero B. (3) = 48. O. = 49. B. — tuta OB. 
(4) = 67. O. = 66. B. e^ consensus OB. (o) = 36. O. = 
36. B. (6) = 66. O. = 65. B. (7) = 7. O. = 10. B. Gsd 
strenua eet OB. (8) = 24. O. = 27. B. (9) = 55. O. = 
9. B. GsO quidquid nolie perdere OB. (10. = 29. O. = 29. B. 
e« AnUei pitia eiferae, faeie tua OB. (11) = 13. O. = 16. B. 
e« acerha eet eerp. OB. (12) = 4. O. = 4. B. (13) = 16. 
O. = 20. B. (14) = 61. O. = 59. B. (15) = 17. 0. = 
21 B. ^ 
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Amans quod suspicatur vigilans somniat* 

Ad calamitateni, quilibet rumor valet, 

elabi 

Amor extorqueri non potest. sed labi potest. 

Ab amante lacrlmis redimas iracundianu 

Aperte mala cum est. tum demum est mulier bona, 20 

Avarum facile capias. ubi non sis idem* 

Amare et sapere vix adeo conceditur, 

uin 

Avarus nisi cum moritur. nihil recte facit* 
Aestate cinaedum celat. aetas indicat. 
Arcum intensio frangit. animum remissio. 25 

Amicos secunda^ res optime parant. adversae certis- 

sime probant. > 
Avarus damno potius qugm sapiens dolet. 
Avaro quid ma|i optes. pisj ut vivat diu? 
Animo dolenti nil oportet credi. 
Alienum nobis* nostrum plus aliis placet. 30 

Amoris vulnus idem qui sanat facit. 
Amare iuveni fructus est. crimen seni, 
Anus cum ludit. morti delicias f^cif, 
Ad poenitendum prpperat. cito qui iudicat. 
Aleator quantum in arte melior. tanto est nequior* 3$ 

(16) = 18. O. = 22. B. (17) = 5. O. = 6. B. (^rumor 
palet OB ) (18) = 37. O. = 37. B. (5nS> non pote, elabi 
pote OB. (19) = 3. O. :^ 3. B» (20) =P 52. O. = 51. B. 

— quum eet mulier , tum denfum eet bqna QB. Praefero God. Bas. 
ordineni. (21) = 57, O. = 56. B. e>S) item B. (22) = 20, O. 
25. B. (^ vix deo OB. (23) =. 62. O. = 60. B. evs» nil recte 
OB. (24) = 11. O. = 14. B. (Ssq Aetas cinaedum OB. (25) = 
53. O. = 791. B. 'T— Hemlesio animupt fran^it , arcum intensio B, 
(26) a/x£TQog «best ab OB. (27) = 60. O. = 58. B. (28) = 
56. O. = 55, B. -^ niei Vivas diu B. (29) = 44, O. =44. B. 

— credere OB. Puto fi^isse credier^ Ceteruui \r, 25. 26. 27. et 
29. e:iiarati sunt ab alia iniinu , sed tAinen satis nntjqua. (30) = 
12. O. = 15. B. ^ aliena fiobie , nostra - • placent QE, (31) 
= 39. O. = 39. B. — e^nat idemqui facit QB. I" Cod. Bas. 
hicxverius est ab alia mapu. (3^^ ^ 20. O. = 26. B. (33) = 
51. O. = 50. B. (34) = 6. O. = 8. B. (J5) = 792, O, = 
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Arnor ociosae causa sollicitudinis. 

Bis est gratum quod opus est, si ultro offeras. 

Bonarum rerum consuetudo pessima est. 

Beneficium qui dare nescit. iniuste petit. 

Bonum est aspicere fugienda. in alieno malo* 40 

Benelicium accipere. libertatem est yendere. 

Bona nemini hora est. ut non alicui sit mala. 

Bis enim mori est. alterius arbitrio mori. 

Beneficia plura recipit. qui scit reddere. 

Bis peccas. cum peccanti obsequium accommodas. 45 

Bonus animus. nunquam erranti obsequium accommodat. 

BeneBcium qui dcdisse se dicit. petit» 

Benivoli coniunctio animi maxima est cognatio* 

Beneficium saepe dare. docere est reddere* 

Bonitatis verba imitari. maior malicia est. 50 

Bona opinio hominum tutior pecunia est* 

si ob nequaquain 

Bonum quod est. subprimitur. nunquam extingiiitur. 

Bis vincil. qui se vincit in victoria. 

Benignus etiam dandi causam cogitat. 

Bis interimitur. qui suis armis perit. 55 

Bene dormit. qui non sentit quam male dorniiat. 



941. B. evD quanto in arte est melior OB. (36) =: 41.0. = 41. 
B. :=. causa eoll, OB. (37) = 86. O. =: 89. B. €V£> Bi9 gratum 
est, quod dato opus eat OB. (38) = 98. O. = 102. B. =r 

cont. eet peaeima OB. (39) =s 77, O. rr: 77, B. evs dare qui 
OB. (40) = 106. O. =S 111. B. (S^ fugienda adspicere OB. 
(41) = 74. O. = 75. B. (42) = 95. O. = 99. B.' (43) = 
85. O. =87. B. eso Bis emoriestO, e>£> Bis est mori B. (44) = 
72. O. = 72. B. (45) = 88. O. = 92. B. (46) = 110. O. = 
117. B. (47) = 78.0. = 80. B. (48) = 128. O. = 139. B. 
e^S) om. benivoli OB. (49) = 79. O. = 81. B. (50 = 102. O. 
= 106. B. (51) = 96. O. = 100. B. (52) = 107. O. = 
114. B. — Bonum quidem supprimitur , nequam extinguitur O, — 
Bonum si premitur , at nequaquam exstinguitur B. Flacet God. 
Bas. manus prima : Bonum quod est , supprimitur , nunquam ex- 
stinguitur. (53) = 89. O. = 93. B. (54) = 84. O. = 87; B. 
0« exeogita4B. {55) = 87. O. zsH.Ji. (56) = 70. O. = 69. B. 
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Bonorum crimen est officlosu» miser, . 

Bona quae veiiiunt. nisi sustineantur. vadunt ut 

opprimant. 
Bona fama in tenebris proprium splendorem optinet. 
Bene cogitata si excidunt, non occidunt, 60 

Bene perdit nummos* iudici cum dat nocens. 
Bona in parente. anima est pecunia. 
Bonum ad virum. cito moritur iracundia. 

Breve me;n ipsa est memoria irdcundiae. 

tu 

Bona turpido est. quae periclum vindicat, ^i 

Bona comparat praesidia misericordia* 

ubi das 

Beneficium dignis omnes obliges* 

Consueta vicia ferimus, non repreliendimus« 

Crudelis in re adversa est obiurgatio. 

Cavendi nulla est dimittenda occasio. 70 

Cui semper dederis. ubi neges. rapere imperes. 

Crudelem medicum intemperans facit. 

Cuius mortem amici expectant. vitam cives oderunt, 

Cum inimico nemo in gratiam tutp redit. 



(S7) =: i04. O. = 108. B. (58) = 97. O. = 101. B. — 
Bona quae peniunt niei euetineantur , apprimunt O, •—• Bona quae 
pekuniy niti euetineantur , opprimunt B. — tuet, cadunt ut oppri* 
man/ Sartorius. (59) = 92. O. = 97. B. (60) = 69. O. = 
67. B. (61)= 81.0. szSZ.B.eQqt^oedatOh, (62) = 93. O. s 
46. B. ev0 Bona, in^perante animo , fiet p, 0, — Animo imperante 
fit bonuin p, B. coni. (63) = 105. O. = 110. B. (64.) = 
111. O. = 118. B. —• Breyie mens ipea eet m, O, — Brevieeima 
eeto memoria cuin Grutero B. Sed e Testi^iis God. Bas. leg. Tide* 
tur: Breve venenutn ipea eet memoria iracundiae, (65) = 99. O. 
103. B, -^periculam O. (66) = 91.0. = 95. B. (67) =76.0. 
= 78. B. iS^dlgnie ubidee OB. - obligae B. (68) = 133. O. 
143. B. = reprendimue O. (69) = 143. O. = 153. B. — e<< 
in re adoersa OB. (70; = 118. O. = 126. B. (71) = 148. O. 
= 161. B. <* nega* - ^ impera* OB. (72) = 141. O. = 153. B. 
OO int. aegerfacit OB. (73) = 157. et 797. O. = 948. B. — 
Cuiue mortem expetunt eipee, vitam oderunt t. 157. O. (v. 797, , 
«t Bas.) — Cuiu9 mortem auuci exepectant , pitam cives oderint B. 
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Citius venit ^periclum, eum contempmtur. 76 

Casta ad virum matrona parendo imperat» 

Cito ignominia fit superbi gloria. 

Consilio melius vincas. quam iracundia, 

Cuivis dolori remedium est patientia, 

Cotidie dampnatur. qui semper timet, 80 

Cum vitia prosunt* peccat qui recte facit, 

Contumeliam nec fortis potest, nec ingenuus pati« 

Conscientia animi nullas invenit linguae preces*' 

Cito improborum laeta ad perniciem cadunt, 

Comes facundus in via pro vehiculo est. 85 

titia 

Contempni est gravius quam stulte percutit^ 

dies 

Cotidie est deterior. posterior fides*. , 

Crimen relinquit vitae, qui mortem appetit» 

Discipulus est prioris. posterior dies. 

Dampnare. obiurgare cum auxilio est opus, 90 

Diu adparandum bellum. ut vincas celerius, 

cuin iDgratum 

Dixeris maledict^ PUPptat cum gratis hominem dixeris* 
De inimico non loquaris male. sed cogites. 
Deliberare utilia. mora est tutissima* 



Sed i«ctom est odifrunt. (74) s 153. O. s 16S. B. (75) =: 
121. O. = 130. B. {7i) = 115. O. = 123. B. {77) vz 123.0, 
= 133.B. (78) =132. O. s= 141. B. (79) = 149. O. = 163. B. 
(80) = 138. O. = 149. B. (81) = 154. O. = 1691 B. (82) 
:^ 796. O. = 946. B. — ContumeUam nec ingenuue fert , nee 
J^ortie facit O. — Contumeliam nec fortie fert , negue ingenuue 
Jacit B. (83) = 794. O. = 944. B. God. Bas, firmat egregiam 
Sentleii cooiectnram. (84) = 124. O. = 134. 3. (85) = 127. 
O. = 137. B« {%i) = 134. O. = 145. B. <3« Contemni gra- 
piue eet tapientiae quam percuti O. — Contemni graviu^ sapienti 
eet q. p. {S7) = 139. O. = 150. B. (8J5) = 140. O. = 
152. B. —. mortemqui O. (non B.) (89) = 174.0. = 188. B. 
(90) = 158. O. = 171. B. <ssQ Damnare eet obi, OB. (91) = 
177. O. = 192. B. 9^ apparandum est O^, (92) = 799r O. = 
950. ^B. e^ ingratum quum hominem OB. (93) = 163. O. = 
176. B. &o ne loquarie OB. (94) = 167. O. = 179. B. eo tu^ 
tieeima eet OB. 
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Dolor decrescit. ubi quod crescat non habet. 95 

Dediscere fere feminae est jnendacium, 

Discordia ftt carior concordia. 

Deliberandum est quicquid statuendum est semel. 

Difficilem habere oportet aurem ad crimina. 

Dum yita grata est* mortis conditio est optima. iOO 

Dampnum appellandum est cum mala fama lucrum* 

Ducis in consilio. posita est virtus roilitum. 

Dies quod donat timeas. cito raptum venit. 

Dimissum quod nescitur. non amittitur. 

Etiam innocentis cogit mentiri dolor. 105 

tori 

Et tamen peccatp recte praestatur fides, 

Etiam celeritas in desiderio mora est. 

£x vicio alterius sapiens emendat suum« 

£t deest et superat. miseris cogitatio. 

Etiam oblivisci quid sis interdum expedit. 110 

Ex hominum quaestu. facta fortuna est dea. 

EfFugere cupiditatem. regnum est vincere. 

Exuli ubi nusquam domus est. sine sepulchro mortuus est. 

£t qui fecerunt. oderunt iniuriam, 

Eripere telum. non dare irato decet. 115 

Exilium pati est. patriae qui se denegat. 

• 

(95) = 179. O. =5 196. B. <?>o quo OB. (96) = 171. O; sr 
184. B. f>£> Didicere flere feminae in mendacium O. itemqne B. ; 
sed: Didicerunt, (97) = 175. O. = 189. B. (98) = 166. O. = 
19i. B. -^ Deliberandum eet diu quod ttat» O. — Diu deliberan" 
dum, Mtatuendum est semel B. coni. (99) = 173. O. = 188. B. 
— oportet aurem habere OB. Praestat ordo Cod. Bas. (100) = 
182. O. = 203^ B. (sve optima est OB. (101) = 160. O. = 
173. B. (102) = 180. O. = 200. B. (I03j = 172. O. = 186. 
B. (104) = 35. O. = 35. B. — Amissum de Beotl. coni. OB. 
(105) = 197. 0. = 222. B. (106) = 198. O = 223. B. cnO 
Etiam in peccato r. OB. (107) = 195. O. = 221. ^. (108) = 
212. O. = 238. B. (109) = 192. O. = 219. B. (110) = 
199. O. = 224. B. e^qui tis OB. (111) = 207. O. = 232. B. 
(112) = 183. O. = 205. B. (113) = 805. et 157. (cfr. 159. et 
967. B.) — Exul is t cui nuequam O. — del. Exul is O. 157. et 
B. ut ftit: Cui nusq. a>& est mortuus OB. (114) = 201. O. = 
226. B. — Etiam quifaciunt, oderint i, OB. Praestat lecti* God. 
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Etiam capillus unus habet urobram suam, 
Eheu quam miserum est fieri metu€;ndo seuem. 
Etiani hoMi est aequus. qui habet in consilio fidem. 
Excelsis multo facilius* casus nocet« 120 

, fert 19 

a ' 

Fidem qui pcrdit quo se servet reliqnum? 

Fortuna cum blanditur. captatum renit, 

Fortunam citius reperias. quam retineas, 

Formosa facies. multa commendatio est. 

Frustra rogatur. qui mlsereri non potest. i25 

Fortuna ubi aliquid fregit. quassum est, 

Fraus est accipere. quod non possis reddere* 

Fortuna nimium quem fovet. stultum facit, 

Fatetur facinus is. qui iudicium fugit, 

Felix improbitas. optimorum est calamitas* 130 

Feras, non culpes. quod mutari non potest, 

Futura non pugnant. ne se superari sinant, 

'Furor fit laesa sgepius patientia, 

Fidem qui perdidit. ml>il potest ultra perdere. 

rapit 

Facilitas animi, ad partem stultitiae sapit, 135 

Fides unanima unde habet nunquam redit. 

nemo 

Fidem nunquam perdit. nisi qui non habet» 

Bm. (115) = 187. O. = 211. B. (116) = 208. O, «= 233. 
B. OQ Exilium patiiur gui OB. (117) s: 194. O. S^20. B. 
(118) ;= 185. O. = 207. B. (119) =s 196. O. (om.B.) (120) 5= 
205. O. = ^Q.B. (121) s 229.0. s 250. B. cnd quo «e teruet 
relicuQ OB. (122) ;= 232. O. = 253. B. (123) = 236. O* 
SB 256. B. (124) ;= 231. 0. =: 252. B. <^D muta OB. (125) 
s= 248. O. == 272. B. (126) s 243. O. =: 266. B. gvD t, unde 
«r. /. euMum penitus eet OB. (i27) = 245. O. =: 269. B. 
(128) = 237. O. =: 260. B. (J?9) = 220. O. = 242. B. 
(130) = 223. O. = 244. B. (131) = 235. O. =: 246. B. 
(132) = 250. O. =: 274. B. ^ Futura pugnant OB. — nee *e 
tuperari einunt B. (133) = 249. O. = 273. B. (134) = 228. O. 
= 249. B. 0« perdere ultra nil poteet OB. (135) = 214. O. = 
240. B. — rapit OB. Sed Cod. Bas. prima maDUS recrum eapit 
servaTit; „ex parte stultitiam refert." (136) =230.0. = 251. B. 
ee ut anitna, unde abiit^ eo n, OB. (137) = 227. O. = 248. B« 
tfQ nemo unquam OB. 
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FortuDa obesse nulH contenta est semel. 
Fulmen est ubi cum potestate babitat iracundia« 
Frustra cum ad senectam ventum est repetas ado- 

lescentiam. 140 

Falsum maledictum. malivolum mendacium est. 
Feminae naturam regere. desperare odium est» 
Fer difficilia. ut facilia perferas. 
Fortuna vitrea est. tum cum fulget frangitur. 
Feras quod laedit.^^ut quod prodest feras. 145 

quem 

Facit gratum fortuna» cum nemo videt. 

Fortuna, hominum plus quam consilium valet. 

Grave praeiudicium est. quod iudicium non habet. 

Gravissima est probi hominis iracundia» 

1 
Gravis anima poena est. quem post facti poenitet. 150 

Gravis animus dubiam non habet sententiam. 

Gravius est malum omne, quod sub aspectu latet. 

Gravius nocet, quodcunque inexpertum accidit* 

Gravior est inimicus, is qui latet in pectore. 

Gravissimum est imperium consuetudinis. 155 

(133) s= 240. O. ;= 262. B. (139) 5= 810. O. = 958. B. 
(140) := 809. O. = 957. B. — est venium O.; ut Bas. , B. 
(14f) = 218. O. (B. p. 233.) (142) = 807. O. = 955. B. — 
F, tuteiam gerere O. de Bentl. coni. Recte B. Go^d. lect. servavit: 
naturam r^gere, eO ett biium 03* (143) = 224. O. 245. B. o^ 
Fer difficilia: facilia lepiu9 perferei OB, (144) ss 243. O. =: 
265. B. = quum eplendei OB. (145) = 226. O. (B. p. 233.) M 
ut et idy quod pr, O. (146) = 216. O. = 280. B. — quem. 
nemo videt O. — * Gratum facit fortuna , eui nemq invidet, B. Sed 
retinenda Cod. Bas. prima manus: Facit- gratum Fortuna, quumnemo 
videt: scil. eam. Bem gratam atque acceptam facit nobis Fortuna, ubi 
ita nobis favet , nt nemo id animadvertat neque aliorum invidiae exponamur. 
(147) = 233. O. = 26 j. B. -^ Fortuna pius homini quam c, p. 
O. — Fortuna nulli plus quam e, v, B. Sed legendum : Fortuna 
humanum plu* quam contilium valet. (148) = 255. O. = 282. B. 
(149) = 260. O. = 2^6. B. (150) = 256. O. (B. p. 234.) — 
animi-.facta O. (151) = 257. O. = 284. B. (152) = 262. 
O. = 288. B. — Graviut nutlum omne est, quod sub a^pectu 
latet OB. , niilll sententil. Scil. legendum est: Graviust malumcomi 
quod sub atpecUi latei, Quod st non feras correptionem v. qaod , 
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• 

Gravf criinen etiam leviter cum est drctum nocet. 
Heu quam difficilis gloriae custodia est, 
Homo extra corpus suum est, cum irascitur. 

mori tutum putat 

Heu quam est timendus qui amorem tuum putat. - 
. Homo qui ^n homine calamitoso est misericors. me- 

minit sui. 160 

Honesta tnrpitudo est, mori pro causa bona. 

Habet in adversis auxilia. qui in secundis commodat. 

Heu quam miserum est laedi ab eo de quo non possis queri. 

Hominem experiri multa paupertas iubet. 

Heu pro dolor* quam miser est. qui in tormento 

vocem non habet. 165 

Heu quam multa poenitenda incurruntur vivendo diu. 

Heu quam miserum est discere servire, ubi sis doctus 

dominari. 

Habet suum venenum blanda oratio* 
• Homo totiens moritur, quotiens amittit suos. 

Homo semper aliud fueritinalterum« aliud cogitat, 170 

Honestiis rumor alterum est patrimonium. 

Homo ne sit sine dolore. fortunam invenit* 

delendum erit 9ub. (153) = 263. O. =s 289. B. (154) =s 25S. 
O. s 283. B. — est inimicus gui O. — inimicu* ett qui B. 
(155) =s 261. O. s: 287. B. (156) = 253. O. s= 281. B. 9Q 
^ dietum eet OB. (157) = 269. O. = 296. B. (158) = 274. O. 
s= 302. B. eso eet euum OB. (159) = 270. U. = 297. ?. 
fiabeut: qui mori tutum putat, (160) = 816. O. = 963. B. 
(161) = 803. O. = 951. B. oso Eet koneeta turpitudo pro hona 
eauea mori OB. (162) = 811. O. = 959. B. (163) = 814. O. 
= 961. B. In Cod. Bas. tt. a& eo > - . queri ab alia manu scripta 
sunt. — - ab eo laedi - auei* O. = laedi ab illo " -aueie B. (164) 
= 272. O. = 299. B. (165) = 812. O. = 960. B. e^ Heu, 
dolor OB. CND vocem qui in t, re. A. B. (166) = 815. 0. = 962. 
B. e^ incurrunt piventee diu O. — Heu quam poenitenda incurrunt 
multa piventee diu B. (167; = 813. O. (B. p. 261.) — ubi domi- 
nari doctue ee O. (168) = 265. O. = 291. B. (169) = 277. 
O. = 304. B. (I7D) = 276, et 817. O. (B. p. 235.) — Homo 
semper in oe fert aliud , aliud eogitat O. t. 276. — Homo eem- 
per aliud fert in ee; in alterum aliud cogitat O. r. 817. (171) 
= 283. O. = 313. B. — eet alterum O. , non B. (172) = 275. 
O. = 303. B. 
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Honesteserviet. qui succQmbit tempori. 

Homo yitae commodatus* non donatus est« 

Heres fictus sub persona risus est. 175 

Heredera ferre utilius est. quam quaerere* 

Habent locum maledicti crebrae nuptiae. 

Inferior orrescit. quicquid peccat superior. 

Inimicum ulcisci. vitam accipere est alteram. 

Invitum cum retineas, exire incites. 480 

Ingenuitatem laedis. cum dignum roges. 

]n nullo avarus bonu^ est. in se pessimus. 

Inopi beneficium bis dat, qui dat celeriter. 

Inopiae parva desunt, avaritiae omnia. 

Instructa inopia est in divitiis cupiditas. 185 

In se vitat culpam. qui peccatum praeterit. 

locundum nibil est. nisi quod reficit varietas* '^ 

Ingenuitas non recipit contumeliam. 

Irritare est calamitatem, cum te felicem vocaveris. 

Inpune pecces in eum. qui peccat rarior. 190 

Ingratus unus miseris omnibus nocet* 

In misera vita contumelia est. 

fieri 

Ita amicum habeas. posse ut facilebunc n inimicum putes* 



(173) = 281. O. = 312. B. <sss> #«mf OB. (174) = 278. O. 
=s 305. B. (175) = 267. O. = 295. B. = HeredU fietut OB. 
(176) i= 266. O. — 294, B. (177) = 264, O. = 291/. B. 
(178) = 305. O. = 338. B. cvd Inferior rescit recle O. — /n- 
ferior aseit B. (179) = 316. O. = 347. B. (180) = 338. O. 
= 377. B. (181) = 309. O. = 340. B. evS> quum indignum 
roga* Oh. (182) = 324. O. = 359. B. (SvD In nullam OB. 
(183) = 326. O. = 361. B. (184) = 325. O. = 359. B. (SO 
deaunt pauca OB. (185) =; 329. O. = 365. B. (186) = 337. 
O. = 376. B. G^ Invitat culpam OB, (187) = 348. O. = 386. 
B. (188) = 308. O. = 339. B. (189) = 823. O. = 970. B. 
evo vocae OB. (190) = 297. O. = 329. B. (SsQ peeeat prior B. 
(191) = 312. O. = 344. B. c«vo omnibui miterit Oh, (192) 
= 322. O. = 356. B. — ^ In miseri vitia nulla eontumelia 
est O. — In misero pita est etiam eontumelia B. la 
God. Bas. vv. eontumelia eet addita snnt ab alia manu. (193) = 

345. O. = 971. B. — posse inimieum fieri ut pute* O. OQ posee 
ut facUe fieri hune inimicum putet B. (194) = 335. O. = 372. B. 
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Invidiam ferre aut fortis aut felix potest* 

In amore semper raendax iracundia, est. 195 

Invidia tacite. sed inimice irascitur. 

Iratum breviter vites. inimicum diu. 

Iniuriarum remedium est oblivio. 

Iracundiam qui vincit. hostem superat maximum. 

lactum tacendo crimen facias acrius. 200 

In malis sperare bene. nisi innocens nemo solet. 

In iudicando criminosa est celeritas, 

Inimicum quamvis humilem* docti est metuere* 

In calamitoso risus etiam iniuria est. 

ludex dampnatur* cum nocens absolvitur. 205 

Ignoscere hominum est : nisi pudet cui ignoscitur, 

In rebus dubiis plurima est audacia. 

Ulo nocens se damnat. quo peccat diu. 

• • 
lUl 

Ita crede amico. ne sit amico locus, 

Iratus-etiam facinus consilium putat. 210 

Invidia id loquitur. non quod subest. 

lioco ignominiae est apud indignum digpitas. 

liaus nova nisi oritur. etiam vetus amittitur. 

liaeso doloris remedium est» inimici dolor. 



(195) = 300. O. sz 330. B. In God. Bas. y. ett additum «b alU 
manu. (196) = 336. O. = 373. B. (197) = 339. O. = 378. B. 
(198) =: 320. O. := 355. B. (199) =s 822. O. = 969. B. 
(200) = 217. O. = 317. B. — Factum O. Egregie Cod. Bas. 
firinal Salmasianam lect. iactum. (201) = 819. O. = 966. B. (202) 
=s 317. O. = 375. B. e^ In vindicando OB. (203) = 315. O. 
= 346. B. (204) = 301. O. = 333. B. (205) = 349. O. = 
387. B. (206) = 292. O. = 325. B. >~ ubi pudet O. — ubi 
pudeti eum ignoscitur B. Verioi* yidetur Bas. lectio, hac quidem 
«ententia : „Humanum est ignoscere , uisi nbi eum, cui ignoscitury 
propter nimiam snperbiam pudet sibi igoosci." (207) = 328. O. 
= 362. B. OO plurimi OB. (208) = 294. O. = 327. B. (svo 
die OB. (209) = 344. O. = 383. B. (SSS) inimico O. OE> ut ne 
sit inimico B. (210) = 341. O. = 380. B. (211) = 334. O. 
= 371. B, ^— id quod obest, non quod eubeet O. G^O id quod ab- 
est, non quod eubest B. (21 2J = 368. O. = 412. B. (213) = 
356. O. = 398. B. (214) = 352^ O. = 392. B. -* om. ettO. — . 
inimiei ««/ B. 
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Levis est fortuna. cito reposcit. qnod dedit. « 215 
Lcx universa esl. quae iubet nasci et mori. 

Cetera desunt. 

II, 
PUBLII SYRI et aliorum sententiae partim smcerae , 

partim ab homine Christiano interpolatae, e Codice 

Turicensi Sec. IX. C. 78. 451., quem nuper de- 

scripsi in Helperico meo. 

Contumeliam nec fortis potest» nec egenus ferre. 

Cum semet vincit sapiens. minime vincitur. 

Comes facundus. pro vehiculo est in via. 

Cum inimico uemo ingratuitu revertitur. 

Contra hostem aut fortem oportet esse aut simplicem. 5 

Cito culpa efFugiri potest. si culpam poenitet incurrisse. 

Cui omnes benedicent. populorum possidet bona. 

Cum periculo inferior quaerit quidquid superilis oc- 

cultare contendit. 

Caeci sunt oculi aliis. quando rebus attenti sunt animi. 

Caret crebro periculis qui tutus in prosperis cautus est. 10 

Crudelis est in re adversa subiurgatio sceba (sic) vel 

saeva. / 

Consilium in adversis medicinae remedlum prudentis est. 

Cum inimico ignoscis. amicos gratis conplures adquiris. 

(215) = 359. O. = 404. B. eso quae dwdit OB. (216) = 
361. 0..:= 406. B. eso nniversi OB. 

COn. TURIC. (i) = 796. O. 3= 946. B. — Contumeliam nee 
ingenuu* fert nec fortis faeit, O. 00 Contumeliam nec fortis fert 
neque ingenuus facit B. ; cai rationi opitulalur inepta inonachi inter- 
poiatio. (2) Abest ab OB. (3) =: 127. O. r= 137. B. gno in pia 
pro vehiculo est, OB. ' (4) s: 153. O. s: 14.3. B. e>0 in gratiamtuto 
redit OB. (5) Abest ab OB. (6) Abest ab OB. Fuit huiusmodi 
aliquid : Cito culpam effugies , si incurriate poehitet, (7) rs 146. 
O. = 158. B. €nO Cui omnes bene dicunt, posaidet populi bona, 
OB. (S) Abest ab OB. Le^, *uperior, (9) == 113. O. iz 120. B. 
C\0 Caeci .xunt oculi, quum animus alia* ree agit OB, (10) S^ 
1.14. O. := 122. B* GsO Caret periculo , qui etiam, quum ett tutus, 
eavet OB. (11 ^ =: 143. O. = i55. B. c^ Crudelie eet in re ad- 
persa obiurgatio OB. (12 et 13) Absunt ab OB. In r. 13. hoc fere 
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Cotidie raorte inulcatur qui cnm timore conscientiae 

8uae versatur* 
Contubernia illic sunt lacrimarura. quando raisericors 

f^onspicit miserum, 15 

Diu praeparandum est de bello. ut ocius yincas dum 

congrederis proelium, 
De inimico penitus ne loquaris, 

Durum est denegare superiori. quum debeas supplic^re. 
Dissolvitur protinus lex, cura fuerit raisericors iudex. 
Dorainari ex parte dignoscitur. cui superior supplicare 

videtur. 20 

Deciraa hora araicos plures. quam prima repperies. 
Eripere irarura ofHcia. non suggerere tela irato decet. 
£st utique profunda ignorantia. nescire quod pecces. 
Faraulatur dorainus ubi timet. quibus imperat prorsus. 
Fateatur facinus prompte* qui iudicium fugit mani- 

feste. ' 25 

Facileque faciunt bona invenies. cum laudandoque 

fecerunt coles. 
Feras non culpes. quod mutari non potes. 
Furore fit atrocior. laesa saepius pacientia. 
Fulmen est procul dubio. potestas cum iracundia. 
Fidem qui perdiderit. nihil poterit ultra perdere. 30 



latet: Cutn inimico ignotcis j amicos complures paris, (14) =: 
138. O. =: 149 B. 6s£> Cotidie damnatur , qui semper timet OB. 
(15) Abest. (16) =: i77, O. = 192. B. esS) Diu apparandum e»t 
bellum, ut pincas celer iu9 ,0B, (17) =: 163. O. s: 176. B. c^£> 
De inimico ne loquaris male , sed cogites, OB. (IS >» 21) Absunt ab 
OB. V. 21. fortasse fnit: Decima hora amicos plures quam prima 
ini/eni* yel inpenit. (22) =s 187. O. := 211. B. €V£> Eripere 
telum, non dare irato decet OB. (23) Abest. (24) Abest. Deleto 
inepto V. proreus prodit senarius, Publio baud indignus. (25) S 
220. O. =: 242. B. (S>s> Fatetur facinua i* , qui iudic ium fugit. OB, 

(26) Abest. Leg. Facile , qui faciant - laudando , qui feceruni, 

(27) = 225. O. = 246. B. o^ potest OB. (28) = 249. O. = 
273. B. c>0 Furor fit laesa aaepiue patientia OB. (29) = 810. O. 
= 958. B. G^ Fulmen est, ubi cum poteaiate habitat iracundia, OB. 

30).= 228. O. = 249, B. (SO Fidem qui perdit, perdere ulira 
(nil potett. OB. 

rhaedri Fab. uovae XXXII. 4 
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Frenos inpone linguae. saepius conscientia. 

Gravis poena est poenitenti. cui post factum crucian- 

tur ianimi. 
Gravis est scrupulus delitiscens invisus in pectore. 
Grave est enim quod fronte laeta dederistriste recipere* 
Humilis nec alte cadere. nec graviter potest. 35 

Honestatem laedes. cum pro indigno intercedis. 
Homo totiens moritur. quotiens suis iacturam rerura 

patitur, 
Honor Jionestum. decorat inhonestum. 
Habet Tirus^^occultum. blanda miseratio. 
Hominem extra corpus facit. fenalis fsicj incensio. 40 
Invectibae (sicj vocis. nunquam libertas tacet. 
Iniuriarum remedium est. oblivio. 
Iracundiam qui vincit. hostes maximos debellavit. 
Inpune profecto peccas. qui prior in eum peccaverit. 
Inopi beneftcium plus dat. qui celeriter praestat. 45 
Ingenuitas non fert contumeliam* 
Invitat culpam profecto. qui peccantem non ulci* 

scendo praeterit. 
Ingratus uni« omnibus miserior ingratescit. 



(31) AbesL RidicnlQm est,- quod dicam; sed Tidelur in hoo r. I«« 
tere : Frenot impone linguae , peni eaepiue, Scil. per mirnm euphe- 
mismam in mediae aetatis Latinitate, atque etiamnnuc apud Italos 
eonecientia membram genitale significat. (32) =: 256. O. o^ Gra- 
pie animi poena eet y quem poet facta poenitet, OB. (33) s 258. O. 
s: 283. B. ^ Grapior inimieueeet, qui latetin peetore» OB. (34 — 36) 
Absant. Sed in r. 34. latet : Grapat , qufid fronte laeta da» , irieti 
accipi; in r. 36. Honeetatem laedee, quum pro indigno petee 
Tel Honeetatem 'laedee, peniam indigno petene, (37) ss 

277. O. S 304. B. esO Homo totiee moritur, quotiee amittii 
euoe OB. (38) s 284. O. s 314. B. e^ Honoe honeetum de^ 
coraty inkoneetum notat.OB. (39) =s 265. O. s 29i.B.<SQ Habet 
euum venenum blanda oratio OB. (40) = 274. O. s 302. B. e« 
Homo extra corpue eet suum, quum iraecitur OB. (41) Abest. 
(42) = 320. O. =s 355. B. (43) = 822. O. = 970. B. e>0 /ra. 
eundiam qui pincit, hoetem euperat maximum. OB. (44) =s 297. 0. 
= 329. B. ee Impune pecce» in eum, qui peecat rariorO.; sedB, 
cum Bentleio prior , quam coni. firmat iam Turic. (45) = 326. 0. 
= 361. B. 9^ Inopi beneficium bi* dat , qui dat celeriter, OB. (46) 
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Invidiam ferre aut fe^x aut fortis potest. 

Inprobe Neptunum accusat* qui iterum naufragium 

facit. 60 

Lucrum sine damno alterius. fieri non potest. > 

Multis comminatur, qui uni contumeliam facit. 

Malignos ferre. maxime ingratos docere saepe. 

Minus decipitur. cui celeriter negatur* 

Male vincit audaciam* quem poenitet victoria. 55 

Mala est inopia. quae nascitur ex copia. 

Mutus est si psallat superbus. humilis dominum laudajt 

etiam cum videtur babere silentium. 

Kon cito opprimitur, qui ruinam timet. 

Non leve beneficium praestet* qui de brevi renuntiat. 

Nocentem qui defendit, sibimet crimen parat. 60 

Nocere posse et noUe. laudem sibi praeparat ampliorem. 

Kumquam periculum. sine periculo vincitur. 

Nihil turpius dicas. quodfit pro salutis remedio. 

. . , ti 

Nullaeslmaiorhomimpoena. quamnecessitas inopia« 

Obiurgare in calamitate. gravior est quam (^alamitas. 65 

Omnes aequo animo parent. ubi dignus imperat. 



= 308. O. = 339. B. 0so noa. reeipit OB. (47) = 337. O. =s 
376. B. ©>0 iMfitat culpam , qui d^lictwn praeterit QB. (48) =s 
312. O. ss 344. B. eso Ingratus unus omnibus miseris nocet OB. 
(49) = 335. O. = 372. B. =s aut fortis aut filix OB. (50) = 
818. O. = 965. B. (51) = 370. O. = 415. B. (s>o Multis mi^ 
natur, qui un^ facit , iniuriam OB. (53) = 393. O. = 440. B. 
ev& Malignos fisri maxime ingrati docent OB. (54) = 417. O. 
= 470. B. (SsS> negatur celeriter OB. {S5) = 388. O. = 435. B, 
eo Male ifincit is , quem poenitet pictoriae OB. (56 et 57)>Absunl. 
(58) = 492. 0. = 561. B. — Non eito ruina perit is, qui ri^ 
mam timet O, e^ Non cito perit ruina, qui rimam timet B. (59) 
Abest. Videtup fuisse : Non leve benejicium praestat , qui cito negat, 
(60) = 488. O. = 555. B. cno sibi erimen parit OB. (61) = 
490. O. = 557. B. eso luus ampUssima sst OB. (62) = 515. O. 
= 591.B, (Sso periclwn •ine periclo OB. (63) = 480. O. = 
544. B. (SNO NU turpe dueaa pro s. r. OB. (64) Abest. (65) = 843. 0. 
= 993. B.O^Obiurgari in ealamitate grapius est quam ealamitasOB, 
(66) s 526. 0. = 605. B. -* digni^ubi impenant O. esD ubi 
digni imperant B. 
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PIus amicus tnensa. quam men^ concipit bona. 
Pereundi tempus scire est mori frequentissime. 
Petit qui irascitur, periculum sibi generare. 
Peccatum extenuat. qui de brevi comniissum com- 

mend^t. 70 

Pericula timidus. etiam quae non sunt videt praesagus. 
Pudor doceri non potest. nasci potest. 
Qui numerosis studet amicis. et inimicos necesse est ferat. 
Qui semet accusat. ab alio non potest criminari. 
Quoscunque calamitas quaerit. facile repperiet. 75 
Qui insidias plus timet. capitur minus. 
Qui dormientem necare nititur. absentem ulciscitur. 
Quod est venturum. sapiens qqasi praesens cavit. (sicj 
Qui sibi minime vivit, merito multis occumbit. 
Ruborem aniico incuterey amicum est perdepe. 80 

Res quanto est maior. tanto est insidiosior. 
Reddit non perdit. qui qupd alienum erat persolvit, 
Regnat carnalis cupiditas. ubi non est dei caritas* 
Sua qui servat salva. vult esse communia. 
Spes salutis est. ubi hominem obiurgat timor. ^5 
Satis est inimicum superare. nimiun^ est perdere. 



(67) Abest. Sententia haee fere fuis^e ▼idetup : Placet ainicis olus, 
quod mens condit bona, i. e. Ainici , beai^ne et candide ab ainico ex- 
cepti, etiam vilibus cibis contenti sunt. (68) 3 557» Q. == 637. 
B. €N& Pereundi scire iempus aseidue esi mori OB. (69) Abest. 
Del. est T. generare. (70 j sc 548. O. =: 626. B. <3^ P, e. , qui- 
celeriter corrigii OB. (71) =;561. 0. = 640. B.GN9 Pericla 

timidu» etiam quae non 9unt uidet OB. (72) =s 592.0. ^ 681. B. 
(73) Abest. (74) Abest. Fuit haec fere sententia : Qui semei accusat 
crimine non indigetf Yerbo criminari antem passivam significationem 
tribuit interpolator. (JS^ Abest. Fortasse leg. Quoicunque calamitas 
quaerii , facile inuenit, (76) =5 644. O. zs 755, B. esa Qui iimet 
intidiaa omne» , nullas incidit OB. (77) Abest. (78) Abest. Leg. 
cavet, (79) s 653. O. sr 749. B. Qui sibi non vioit , aliis merito 
esf mortuue OB. (80) = 697. O. = 805. B. eNS excutere OB. 
(81) = 690. O. =: 798. B. svS) invidio»ior OB, (82^84) Absunl. 
Hi fortasse fuerunt: Reddit , non perdit , qui suum quoique tribuU, 
Sua qui servat, suis servat communia, (^5) = 730. O. = 85|» 
B. c>S Spes est salutis , ubi kominem obiurgat pudor OB. (86) Ab« 
est. Fuit forlasse : Satis est hostem superare , nimiumst perdere. 
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Sensum non aetas. inv^nit sapientia. 

Solet esse in adversis. pro consilio temeritas. 

Suspicax animus. omnium daropnat fidem. 

Suspicio probatis. tacita ii^iuria est. 90 

Superari a superiore» pars est gloriae. 

Supplicem hominem opprimere. virtus non est sed 

crudelitas. 
Sine lege autem poena est conscientia. 
Satis desertus est. de quo loquitur veritas. 
Socius fit culpae. qui soptem iubet perdere. 95 

Taciturnitas stulto. pro sapientia cedit. 
Tarde si gravius vir irascitur. et perbicax ulciscitur. 
Tuti sunt omnes. ubi defenditur unus. 
Ubi libertus cadit. audet libere nemo loqui* 
Vita otiosa regnum est. et curae minus. iOO 

Ubi senectus peccat* ad quem refugit sapientia? 
Ubi omnes peccant. spes querelae tollitur. 
Ubi nibil timetur. quod timeatur nascitur. 
Ut plures corrigantur. ^ite pauci eliduntur. 
Ut cupiditas nil^il sine angustia. ita nibil cum an- 

gustia caritas tenet. 105 



(87) ^ 7i7f Op S 837. B. QnO S&mus, non aeta* , invenit sapien' 
tiam OB. (88) = 726. O. = 853. B. €\fi> in dubiis OB. (89) Ab- 
est. PoSta vel produxisse videtar mediam syilabam v. «uapicax , ut 
fit io T, suspicio, Tel scripsit suspicioeus, (90 et 91) Absunt. (9?) 
Abest. Fortasse: probo homini, (93) Abest. Fuit fortasse : Etiam 
sine lege poena esi eonscientia. (94) Abest. Leg^ Satis disertust , 
e quo loquitur peritas, (95) = 724. O. =? 850. B. eso 5. /. c. , 
qui noeentem subleoat OB. (96) = 753. O. = 887. B. snO Taci- 
turnitas stulto homini pro sapientia est OB. (97) S3 260. O. ss 
286. B. 6>& Gravissima est probi hominis iracundia OB. (98) Ab- 
est Leg. Tuti sunt omnes f unus ubi defenditur. (99 et 100) Absunt. 
(101) = 767. O. = 903. B. eso Ubi peccat aetas maior , male 
diseii minor. OB. (102) Abe«t. (103) = 768. O. = B. p. 257. — 
JJbi timetur , nil quod timetur nascitur O. , quod ineptum iudicans 
Bothius, etecit hunc versiculum, annolans tamen : „ Fuisse videtur : 
llbi nil timetur , quod timeatur nascitur ; quam egregiam coniectu» 
«•im ^rmat nuuc Cod. Turic. (104) Abest. Fnisse Tidetur : Vt plures 
corrigantur, rite unus perit, (105) Abest, 
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Viptutis omnis. impedimento est timor. 

Ubi iudicat qui accusat. non lex valet. sed violentia 

regnat. 
Verum est quod pro salute. fit plerumque mendaciunu 
Ubi emas aliena. invenies fsicj necesse est tua. 
Omnia sic in lUroque codice. 

» ■ 
lam e Codice Turicensi inserere licet Publii Syri 
Sententiis has nunc primum inventas:. (minus certae 
asterisco notatae sunt:) 

Cum semet vincit sapiens, minime vincitur. 

Contra hostem autfortem oportet esse aut simplicem. 
^ Cito culpam efFugies , si incurrisse poenitet. 
^^ Cum inimico ignoscis, amicos complures paris. 

Etiam sine lege poenast conscientia. 5 

Decima hora amicos pldres quam prima invenis. 

Famulatur dominus, ubitimet, quibus imperat. 

* Frenos impone linguae, peni saepius. 

^ Gravat, quod fronte laeta das, tristi accipi. 

Humilis nec alte cadere nec graviler potest. 10 
Honestatem laedes , quum pro indigno petes. 
Mala est inopia, quae nascitur ex copia. 

* Won leve beneficium praestat, qui cilo negat. 
^ Placet amicis olus, quod mens condit bona, 

Petit, qui irascitur, periculum sibi. 15 

* Qui semet accusat, crimine non indiget. 
Quoscunque calamitas quaerit, facile invenit. 
Quod est venturum, sapiens quasi praesens cavet. 

(106) Abett. Fnit fortasse : Virtuti omni impedimento Jalnt* ett 
pudor ; ut supra quoque j» 85. <t'morem interpolator substitnit/»u<forf. 
(107) Abest. Videtnr fuisse : Ubiiudieat, qui accusat, pis , non 
2ex, palet. (108) = 771. O* =: 915. B. e>& om. pleruntque OB, 
(109) Abest. Latet fortasse in l|is ineptiis sententia buiusceunodi : 
Vbi ematf aliena, disperde* *emper tua, Etenim saepe interpolator 
contraria, Teluti invenire et perdere, inter se permttla?it. 
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* Reddlt, noQ perdit,i qui suum quoique tribuit. 

* Sua qui servat, suis servat communia. 20 
Satis est hostem superare ; nimiumst perdere. 
Suspicax animus omnium damnat fidem. 
Suspioio probo faomini (probatis? probcUofJ 

tacita iniuriast» 
Satis disertust, e quo loquitur veritas. 
Tuti sunt omnesy unus ubi defenditur. 25 

Ubi libertas cecidit, audet nemo loqui. 
Vita otiosa regniimst et curae mjnus^)* 
Ubi omnes peccant, spes querelae tollitur* 

* Ut plures corrigantur, rite (recte) unus perit^). 

* Virtuti omni impedimento falsus est pudor. 30 
Ubi iudicat, qui accusat, yis, non lex, ralet. 

* Ubi emas aliena, disperdes semper tua, 

Praeterea egregie restituitur V. 768. Orellii. (Cfr. 
Botbium p. 257.) 

Ubi nil timetur, quod timeatur, nascitur» 

Codex autem BasUeensis bas potissimum emenda- 
tiones sumministravit: 

Bonum quodest, supprimitur, nunquam exstinguitur* 
Breve venenum ipsa est memoria iracundiae. 35 
Faoilitas animi ad partem stultitiae sapit. 
Facit gratum Fortuna, quum nemo videt. 
Fortuna humanum plus quam consilium valet. 
Graviust malum,' comi quod aspectu latet. 
Ignoscerefaominumst} nisi pudet quoi ignoscitur. 40 

Admonuit me nuper optimus amicus Bardilius prin- 
cipem editionem Germanici proprie non esse Venetam 

1) Id est: wCt in otiosa ?ita praeterea minnt curae est qaain in 
regno." 2} r»/« et rtet* in Codd. nbique permutantnr. 



56 

a ine hoc nomine designatam, sedeam, quam Hain 
in Repertorio Vol. 2. pag, 352. N. 10707. describit, 
scilicet Bon6niensem anni mcccclxxiiii. iunctam Ma- 
nilio. Hanc qui consulere aliquando poterit, id ante 
omnia examinet necesse erit, utrum Veneta mea ex 
illa sit expressa, an, quod suspicor, ex alio codice 
ducta. Praeter Burmannum autem etiam Iriarte in 
Catal. Mss. gr. Madriti 1769. p. 203. fragmentum 
Germanici prius ineditum vulgavit, restituit et illu- 
stravit; quo lib^o me carere magno opere doleo. 
Fortasse iidem sunt versus, qui misere corrupti ex- 
stant in Codd. Puteaneo et Basileensi» 



APPENDIX. 



Fortefortuna quum opportuno etiamnunc tempore 
nactus sini loannis IRIARTE librum rarissimum, 
omnia ex eo, quae ad zQiaiv Arateorum Germanici 
facerent) sedulo excerpsi. (Pag* 203 — 212.) 

Codex Matritensis membranaceus Sec. XII. 
(A. 22.) simillimus omnino est Basileensis, nisi quod 
in loco a Burmanno primum edito duobus etiam ver- 
sibus auctior est et in nonnullisy paucissimis tamen, 
emendatior. A Codice Bas. his differt lectionibus: 

VARIETAS COD. MATRITENSIS 

CUM NOSTRA EDITIONE (p. 199.) COLLATI. 

Yers. (1) O^ ex illo - • uhi, Post t. 2. habet hos dnos: 
Commissus caereri fruget spectabi* in erhie, 
Fomaque. purpureo primum naecentia flore» 
(3) — infaetu falit (4) evD opili (6) — Dietituat eso tauri (S) 
— adid. geminos (10) — suhte pater (13) C^ lam tum maturae 
• ' spicea pendent (15) e^ percoguit (16) ^ liher (18) — Num^ 
qua laete (22) — Omnia quae (24) e>G geminique Ibid. e>0 aere 
ieonis (23) — aequate - - chelae (28) Gso nehulis hehetahitur 
(29) csd praecipites agitahunt (30)csd lento^ (31) evo Belliger et - -^ 
statione (32) cv& tonitru - - aether (36) — prohi (38) — Adi- 
gerit (40) ^ Syrius {Sirin») (41) — adprimae qua eolit ecumina 
(43) » Marcianon illos turbahititella {ik)^Haud (45) OQSed si 
forte (46) evO undae (48) — Ad faciles glehas lusta stringit 
(45) — pellsre fulsit (50) Gsfi) Sub iucem. 

* * *^ 

LOCUS NOSTRAE EDITIONIS 

(p. 199.) 
PROBABILITER RESTITDTUS . 

luppiter est illo laetus magis. Hic ubi Solis 
Vitavit flammas, proprio bene lucidus ore, 

CONIEGTURARDM AUCTORITATES. (1) iaetus] finrmaBB. 
Iriarte. Ibid. Solis] Bu. Ir, > 

rhatdri Fab. novat ^XXIh ti 
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(62) ^» cum iuppit$r ignibus omni* (64) Ut nos. (65) •-• «m- 
gula tignis (68) — egokeri (69) — ttumidut ad gelidos' - ignism 
(7J) — * 9ub prima recurret in aetra ( euprema recurret in attra 
• Ir. susp.) (72) — Hesperoe haec tibi signa labe tum cum lucifer 
cur ora ( signa dahit^ ut «go , coniecit eliAin Ir.) (73) GO Ingrt' 
dieme (75) — om. haec, (76) — Vere caifcre imhres et Julgera 
coMam en alto {culmine in alto Ir. sasp.) {77) Phrixee rutulo C*ic) 
pecudie radiaverit (79) — Flaminatque (80) Ut nos.- (82> — 
Apponi geminia eadem constantia perstat. In v. perstat firmat 
ineani coni. Propius «d Godd. Bas. et Matrit. atqne, at artius oo- 
ha^reat cnm praecedd. , locnm sic constitues : 

•-» exoriens ecce haec Cytherea mopehii: 
Vere cadent imbres et fulmina cuhnine ab alto , 
Phrixeum rutilo pecus ui radiaperit astro, 
Nuhila commixtusque fragor pluvialihus undis , 
Flaminaque asslduo terris imstantia pulsu 
Et dirae caelo deiecti grandinis ictus 
Vere magis j nitido Tauri quom sidere fuleit, 
Apparent : cet, siTe aiiqnod Terbnm finitnm eliciendam e Codd. 
lect. Apponi, quod referatur ad vocc. nubila - -fragor - - fiamina - - 
ictus. OR. (83 et 85) Utnos. (86) — Lucet et alternabit. (Lucet 
et alterna variabit Ir. susp.) (88) Firmat ulli, (92 et 93) Ut nos , 
nisi quod Ad rap. (94) — plerique {^ pluresque Ir. snsp.) (96) 
(?v& replehit, Hoc recipiendum. Malim etiam detrahet. (97) •» 
caelum oh frigore primo (98) •— giacia terrore (100) — ad 
diris omnia nimhos (101) — ruit (i03) ^ fulmine ruptis (105) 
( lumina pincet coniecit etiam Ir.) (106) ^ praedicet. Recte, puto. 
(107) — Extremis aepis (108) Ut nos. (109) — Est quoniam 
certis rati piam cognita signis. {Est q. c, recte via Ir. sasp.) 
(110) — mundus (112) — aolitus (113) — Cum pecii (pecoris 
Ir.) (115) Ut nos. (116) — alias plupias (118 et 119) Ut nos. 
Ibid. sereni, (121) Ut nos. (122) — Certus ardor Cet. ut nos. 
(126) — Scorpios et pl. (129) — Aut idem ubi consurgit capri- 
cornis et dehiformis ( Capricornus inde biformis Ir. «usp.) (131) 
Ut nos. (135) — cogn, detur (136) — > exoritur ignis quoque 
cylleneus (137) — primo modo cui (138) — moneatque disce- 
dere (140) — iunget (iA2) -^ Urenturque ' (143) Ut nos. (146) 
Ut nos. Seqq. corropta ut in contezta Grolii. (150) —Flatusadge' 
lidis miscet tranquilla serenis. { 9C Fiatihus at gelidis miscet tran-* 
quilla serena Ir. coni. , meltor mea, atque recipienda.) (151) — • 
nuta manu nec lihera tendenti (Eodem prorsns modo atqne ego» 
Iriarte emendavit rersum corruptum.) (153) •*- adpentis (a pentis 
coniecit etiam Ir.) (158) — a rapidis (159) — - Brumatusque 
(160) — securas agem.' Non frustrat animum (Ut ego, emendavil 
etiam Ir. Nunc tamen video e Codd. frustrat leg. esse fruetraia 
animum pro frustrans a.) 

In PHA£NOM£M$ etiaiu Cod. Matrit. habet nostrnm t. 558. et 
vv. 571 — 574. Yersu 574. perperam exhihet in austros pro : in aura$. 
PHA£HiOM. V. 38. Heinsins coniecit: Dictaels texere adytis fa* 
muli Corybantea. Cfr. Schraderi Emendd. p. LV. (v. 35. Foperunt 
exhibet etiam Ms. Put. ab Heinsio collatus.) Ibid. p. LVI. v. 127. mi' 
nores] contra GroUi nepotes recte vindicat P. Bondam Var. Lectt. p. 301. 
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